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Аннотация
Рудольфа прозвали Счастливчиком – он выжил после шторма, забыв все, кроме имени.Прошлое смыто в море – чем же заняться? Разве что быть стражем в городе, подарившем временный приют? Что ж, у Рудольфа нет иного выбора. Или есть? Может, вдруг окажется, что где-то далеко, в городе, где – на старинной карте так и написано – «водятся драконы», ответов сыщется больше, чем среди сородичей и новых друзей? Что же, рискни всем, что есть, ибо иногда выбора не остается – и так говорят твои пять пророчеств.
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Пролог

Закатный полумрак затопил нутро небольшого рабочего кабинета, и как следует разогнать его слабому свету одной свечи было не под силу. Хозяин сей обители чернил, перьев, исписанных тетрадей и свитков широко распахнул окно, впуская свежий летний ветер, несший ароматы десятка душистых трав, особенно сильных сейчас, в последние часы отгорающей красноватой зари. С удовольствием вдохнул — медом пахнет. И речной влагой.
Посчитав света от одной свечи недостаточным, зажег еще несколько. В окно влетел сонный мотылек, закружил бестолковой тенью, пометался и вылетел прочь, отогнанный взмахом ладони от губительного пламени. Теперь уже можно было и приступать к спокойной и неторопливой работе, которую он откладывал слишком долго.
Книга подготовлена, чернильница и перо лежат, ждут своего часа. Сколько можно оттягивать? «Я должен это все записать. Я просто не имею права оставить все как есть, только в своей голове»
Глубоко вздохнув и пригладив рукой взъерошенные влетевшим в окно ветром черные густые пряди, взялся наконец за перо, погрузил остро очиненный кончик в чернильницу. Он писал споро, но отнюдь не торопливо — рука его двигались с быстротой и легкостью ученого мужа, исписавшего за свою жизнь не один пергамент. Что же до слов — о, он давно обдумал каждое из них, и теперь они лились из-под пера без запинок и пауз.
Убористым аккуратным почерком на гладкую поверхность текли чернильные завитки и изящные линии, складываясь в слова, а те — в историю… нет, в жизнь.
Иногда

«…Сложно понять все тонкости игры Богов и духов, что зовем мы Айулан, Властителями Стихий. И еще сложнее их правильно трактовать, и практически невозможно эти трактовки в последующем рассказать простым людям. Так случилось, что наш мир стал местом свершения многих загадочных, великих и страшных событий, важных не только для нас, живущих в нем от самого своего рождения.
Что есть море? Что есть земля, и что — воздух над нами? Что такое огонь — и равен ли огонь в очаге огню, что пылает в небе и зовется Солнцем, если правит ими обоими айулан Айтир? Ответ есть — но ведом немногим, очень немногим.
Правда, чтобы узнать, что такое — воля моря, не обязательно годы сидеть над учеными трактатами, познавая суть вещей.
Можно просто неосторожно пожелать однажды хотеть знать больше, чем тебе отведено.
С этого я и начну свой рассказ…

Глава 1. Рудольф Счастливчик

Море было безжалостно к кораблю.
Шторм упал внезапно — точно воплотился из ниоткуда.
Всю ночь капитан и его команда пытались обуздать ярость ударов стихии, но Аймира, повелительница соленых волн, оказалась куда более своенравной — всласть поиграв с кораблем, как с мячиком, она выбросила его на каменистый берег, подобно тому, как капризное дитя бросает наскучившую игрушку. Выплеснула вместе с очередной волной, разбив о скалы и раскидав экипаж и пассажиров по берегу. Увы, как я позже узнал, выжить при этом удалось лишь мне. По счастливой случайности, или милости владычицы морей и шторма — то мне неведомо.
Да и как я выжил, не знаю, точнее, не помню. Я почти ничего не помнил — сначала думал, что только из того злополучного плавания.
Когда я очнулся, в голове у меня было лишь имя.
Ру́дольф.
Моё имя? Или чьё-то другое? Название корабля ли? Нет, совершенно точно это имя. Вся моя жизнь промелькнула передо мной в этом шторме, и улетела вместе со своенравной повелительницей моря. Оставив мне лишь это полузнакомое «Ру́дольф».
Что же такое море у меня забрало, раз оставило жизнь? Я постарался вспомнить что-нибудь из прошлого на пробу. Ничего не вышло. Ну, кроме, разве что, совсем детских воспоминаний, вроде первого успешно сотворенного заклинания розжига огня, или первого пропущенного удара тренировочным мечом (в боку в этот момент кольнуло). Ни кто я, ни откуда я плыл, ни куда плыл и на каком корабле… Так. Стоп.
А где я, собственно, нахожусь?
Берега, что приняли меня, были незнакомыми. По крайней мере, я не смог их вспомнить. Кусты, деревца в отдалении, песок и камни… хм. С некоторым трудом, но я вспомнил, что вот те кустики зовутся дроком, чуть дальше — шиповник, он колючий и цепкий, но дарит неплохие красные ягоды по осени, да и у всех деревьев тоже были свои названия — сосны, дубы, ивы… Я все их знал. Что ж, все не так плохо. Море и небо, земля и имена всяких вещей остались со мной — но не более того.
От безнадежных попыток вспомнить больше голова отчаянно загудела. Это усилилось удушающей жаждой и болью в боку. Кажется, ребро, всё-таки я сломал. Во рту было горько и солоно, и почему-то сухо, как от песка, хотя провел я в воде явно немало времени.
Упав обратно на спину, я попробовал перевести дыхание. В висках пульсировало так, будто не кровь шла по жилам, а конная армия на галопе.

Впрочем… перестук копыт мне не почудился. Всадники действительно приближались к месту крушения корабля, но их было всего четверо.
Один из всадников спрыгнул, только его конь остановился и подлетел к ближайшему телу.
То есть, ко мне.
— Хвала Айулан! Есть уцелевшие! — его голос был звонкий, что только усугубляло головную боль. В этот момент я даже пожалел, что выжил, пожалуй.
Шумный всадник помог мне подняться и сесть.
— Воды, — прохрипел я, кашлянув и удивившись своему незнакомому голосу. Всадник снял с пояса керамическую флягу в витой кожаной оплетке и протянул мне. Вода. Свежая вода. В тот момент она показалась мне величайшим творением богов, пусть и пытавшимся меня убить накануне…!
Остальные всадники осматривали место крушения в поисках других уцелевших. Но тщетно.
— Как тебя зовут? — спросил мой «спаситель». Я сделал еще глоток, не столько от жажды — она уже проходила — сколько от желания оттянуть время в надежде вспомнить свое имя.
Имя.
— Рудольф, — хрипло выговорил я, не вспомнив ничего другого.
— Я бы назвал тебя Счастливчик, — невесело ухмыльнулся всадник, приняв от меня полупустую флягу. — Ты вроде бы единственный. Мы уже весь берег объехали, никого не нашли. На коне усидишь?
Я пожал плечами:
— Попробую.
Он с сомнением покачал головой.
— Не волнуйся, мой желудок пуст после вчерашней качки, — попытался пошутить я.
Всадник засмеялся.
— Шутишь? Это хорошо, значит живой, — он помог мне встать и довел до коня, — Меня зовут Менгор, я капитан стражи в Д’Лагрена.
— А где я? — задал я, наконец, главный вопрос этого утра, ну, после «как меня зовут», конечно, с этим мы более или менее разобрались.
— Новый Этен, — ответил Менгор, взобравшись в седло позади меня. — Жемчужина Марбод Мавканта1 и преемница Эльфиза. Ты сам разве не оттуда?
Что было самое страшное для меня в этот момент — я ничего этого не помнил. Я не узнал ни одного названия, больше того — я даже понятия не имел, о каких местах и странах он говорит. Для меня то были… просто абстрактные названия. Как в витиеватой книжке, выдуманные, несуществующие, не описанные пока что даже сочинителем. Хотя Эльфиз… на этом слове что-то смутно мелькнуло в душе, но я не сумел ухватить. Зато… ярко, мощно осветило мой разум изнутри некое иное воспоминание — так ярко, что виски снова заломило. Мне вспомнились страшные дни 665 года, ммм, Третьего Рассвета. Я вспомнил, как в город, где я был тогда, принесли вести о «начале вторжения». Жуткое дело. Всплыло два названия — Кортуанск и Краймор. Страны, большие. Да, я помню. Только вот где это — Краймор и Кортуанск — я не смог бы сейчас сказать. Подумав, я решил не уточнять у нашедших меня.
— А что с Эльфизом? — невзначай брякнул я.
— Ну ты даёшь… — услышал я бурчание позади себя. Всадники собрались, мы выдвинулись в путь. — Ты что, с неба упал?
«Из моря выплыл» — подумал я про себя, но промолчал.
— У парня память отшибло, не видишь, что ли? — вмешался второй всадник, поравнявшись с нами.
— Сгорел поди Эльфиз, как и собственно Краймор. Да что Краймор, ни одного города не осталось, наверное. Война, брат. Эргесенналло сжег дотла, до чего дотянулся, мы тут так думаем, потому что ни путников, ни вестей оттуда давно уже нет. Осталось, пожалуй, несколько безопасных мест, вроде самых глухих провинций Краймора, но это вопрос времени, и до туда этот демон доберется.
Я обдумал услышанное. Эргесенналло… Это имя показалось мне знакомым, но спрашивать я вновь не стал. Не хотелось показаться слишком навязчивым, ну или слишком странным. В этот момент седло качнуло и в голове отдалось еще большим звоном. Не знаю, связано оно было с попыткой вспомнить и это имя, или от общего моего состояния.
Пока мы ехали, я рассматривал нашедших меня всадников-стражей. И они были такие же, как я — мы, запоздало сообразил я, говорили на одном языке, да и с лица тоже явно дети одного народа. У нас были чуть удлиненные пропорции черт лица, светлая кожа и светлые глаза с почти одинаковым классическим разрезом «миндальное зерно», и одежду, помимо доспехов, мы носили похожего вида. У Менгора еще и волосы, как у меня — черные, прямые. Вот, видимо, поэтому у меня и спросили, не земляк ли я им, собственно. Я обрадовался — может, я возвращаюсь если не домой, то в место, что считал себе почти что домом?
Задал себе этот вопрос — и не получил ответа.

В скором времени показался город. Он был, на мой взгляд, не так уж и велик, но стар и основателен. Дома — каменные, чаще всего в два этажа, тянущиеся ввысь. Светлый камень центральных мостовых, коричневатые стены, острые крыши и почти везде небольшие балкончики на вторых этажах. Улицы были на удивление просторны, и зелены от густо натыканных тут и там кустов диких роз и вишен. В городе хватало и деревьев — рябины, платанов, каштанов, кленов. Мне смутно почудилось в этом безыскусном, но приятном своей строгой простотой городе что-то родное, близкое. Каштаны и вишни, коричневатый и серый камень, острые крыши и размеренное течение жизни — город не так уж и мал, но в нем спокойно, привольно и легко. Город стар…. Где, на каком месте я из созерцания реально окружающих меня вещей впал в то ли фантазии, то ли смутные воспоминания —я не сообразил. Очнулся я только когда Менгор взял меня за плечо:
— Слезай, приятель, можно сказать — приехали.
«Куда?» — хотел было спросить я, но решил, что неловких и неумных словес с моей стороны на сегодня достаточно. Даже понимая мое состояние — получил ли я по голове падающей снастью или врезался ею, многострадальной, в камень на морском берегу — они явно не обязаны были выслушивать такие вопиющие глупости. Куда, куда… наверняка — городское управление стражи, здание, потемневшее от времени, грозное и суровое, увенчанное парой башенок. За ним толпились приземистые дома — оружейная, казармы, лекарская палата… да.
Туда-то меня в первую очередь и отправили. Лекарская как лекарская — я был уверен, что по всему миру они мало чем от друг друга отличаются. Светлый лен да хлопок, легкие занавеси, запах трав и мыла, мокрых скобленных досок чистого пола, да еще недавно сваренной каши на молоке. Лекари — пожилая дама да мужчина неопределенных (скорее всего, не таких уж и юных) лет — осмотрели меня, напоили какими-то зельями, смазали мазями ссадины, порезы и ушибы да велели спать, сколько спится, и без дела не болтаться. Я послушался. Надел застиранную рубаху, что мне выдали, содрал полную песка одежду с себя и нырнул под крапивное одеяло. Сон, как ни странно, не шел сразу.
Запах пшеничной каши меня неотступно преследовал — слабый, но неотвязный. Да, очевидно, на молоке. Соленая, с травами — или с сушеным яблоком и медом? Я поворочался. Странное чувство — то ли тошнота подступает, то ли дикий голод от этого запаха. Так и не решив, я воткнулся носом в подушку и в конце концов провалился в сон.
Когда меня разбудили — то ли я проспал больше суток, то ли всего половину хода солнца по небу — то принесли той самой каши и питья из шиповника, меда и красного вина. Каша была соленая, с сыром и корицей, и изрядно остывшая. А вот питье — теплое, почти горячее.
Есть я хотел зверски, поэтому проглотил и то, и то.
А еще, покуда я спал, мне успели туго перетянуть повязкой грудь — значит, ребро все же сломал. В остальном я чувствовал себя весьма неплохо.
Только покончил с трапезой — еще новости:
— Счастливчик, эй, ну ты, с корабля! С тобой тут начальник стражи хочет говорить, и Менгор пришел, пойдешь с ним? — мальчик-помощник лекарей, Жан, что ли, его звали — всунулся в дверь.
— Пойду, — кивнул я. Похоже, судьба выдала мне новое имя.

Жан выдал мне мою одежду — ее почистили и, как могли, починили, но все равно я чувствовал себя оборванцем. Собравшись, вышел на крыльцо. Поглядел на ожидающего меня Менгора, снаряженного добротно и опрятно — и пошутил, что хоть ради новой одежды записывайся в стражу. Тот ишь дружелюбно пожал плечами:
— А почему нет? Меч, лук держать умеешь?
— Умею, — чуть удивленно отозвался я, поняв, что действительно умею. И уверенно закончил: — И копье, и двулезвейник даже. А вот что-то кроме — наверное, придется учиться.
Менгор покосился на меня с не то удивлением, не то одобрением, и кивнул.
Впрочем, я не собирался пока ничего решать. Зачем я вообще про стражу ляпнул, я не особенно понимал. Вспомнить бы, что ли, здесь я жил или нет? И чем вообще занимался? Умение фехтовать говорило еще мало о чем, скорее всего.
Так или иначе, а разговор с главою стражи Д'Лагрена вышел скомканный — я мало что мог связно рассказать, мои смутные измышления он вытягивал из меня, как рыбак лососей, по одному, в конце концов махнул рукой и предложил пару мест, где я мог попытать удачи с добычей жилья и денег на первое время, если решу остаться в городе.
Выбор не то что бы впечатлял: зеленщица, которой требовалась помощь в тяжелой работе по саду, торговая лавка — заниматься подсчетами, таверна, которой нужен охранник… все в таком духе. Я сперва думал, что мне все равно, чем заняться — но оказалось, нет.
Несколько дней я бесцельно бродил, знакомясь с городом и не самыми широкими возможностями устроиться в нем, предложенными мне лордом Галвэном — стражу города возглавлял именно он, и он же входил в число тех, кто городом управляет. Не единолично, конечно — но в городской совет он входил. Город мне, скажем честно, нравился. И чем дальше, тем больше крепло то первое мое чувство… знакомого. Видимо, я правда жил или прямо здесь, или в месте, очень похожем на Д'Лагрена. Увы, моя память отказывалась меня снабжать хоть каким-то намеком на то, нахожусь ли я на правильном пути. Даже имя города ничем не отзывалось в душе — как, впрочем, почти все названия городов и стран, что я слышал от народа после того, как очнулся на морском берегу.
Пару дней я занимался разной ерундой, питался абы как, зачастую вообще забывая, что мне это необходимо, — а на третий пришел обратно в Стражу.
Я понял, что шутка, которой я поделился с Менгором, не была шуткой. Почему-то из всех, с кем мне удалось свести знакомство, он сам да лорд Галвэн вызывали у меня наибольшее доверие. И — как ни поверни — а идти мне было по сути некуда. И… не хотелось. Вот это «не хотелось» меня смутно тревожило, если честно. Вероятно, некоторая апатия моя произросла и от того, что я не только проскользил по самой границе жизни и смерти, но и уже слишком долго не знал, куда приложить свои силы и самого себя, чтобы… быть нужным? Полезным? Делать что-то нужное для всех? Наверное, да. А раз так — что ж, еще один стражник не будет лишним. По крайней мере, я и правда умею фехтовать. Да и ребра скоро срастутся, до следующей луны сниму повязку, а там хоть на дальних трактах разбойников ловить — лишь бы при деле быть.
И вот — меня записали в добровольцы, и я сменил свою потрепанную одежду на форменное облачение. Теперь у меня были темно-серая туника, коричневые штаны, крепкие ботинки с высоким верхом, и двухцветный, наполовину серо-голубой, наполовину темный, вайдово-синий капюшон-худ с широкой, лежащей на плечах, круглой пелериной, украшенной городским гербовым шевроном.
На следующий день я уже заступил на службу. Знакомиться с городом по-настоящему, как пошутил капитан Менгор. И знакомство это началось с дежурства на стенах.

Стены Д’Лагрена росли кругом от древней башни-крепости, той, что была первой заложена на месте будущего города. Обнимали скорлупою ореховое ядро города, защищали его — явно не только от холодных ветров из с севера. Они были из серого камня, довольно-таки высоки и крепки. Новый Этен ни с кем не воевал — нынче, по крайней мере — но стены… стены. И крепость. Мы привыкли к угрозам, мы не могли жить без стен — я сейчас уже говорю «мы», потому что, пусть я и не помню, но я чувствую, что это так. Менгор и его отряд, лорд Галвэн и я были одной крови, не только как дети одного народа, но и как те, кто знает, зачем нужны крепости и оружие. Мы привыкли к мечам, стрелам и стенам. Что ж. Я не знаю, жили ли мы — наш народ — когда-либо иначе. И жил ли вообще кто-то иначе в этом мире. Мне казалось это само собой разумеющимся — наверное, не останься я без доброго куска своих воспоминаний, я бы даже не задумался об этом.
Сегодня со мной отправился в дежурство Тезвин — один из парней, что вместе с Менгором нашли меня тогда на берегу. Он был дружелюбным и неболтливым малым, этот Тезвин — и нас в последствии часто станут ставить дежурить в паре, мы здорово сработаемся… но это будет позже. Пока что для меня его лицо было был малознакомым, но не совсем чужим, а я для него, судя по всему, являл весомый источник любопытства.
Тез был темно-рус, ростом пониже меня и малопримечателен с виду — лицо спокойное, если не сказать сонное, глаза вроде как даже не смотрят на собеседника, губы строго сжаты. Но неприветливым или сердитым он не кажется — такому бы в разведку, подумал я уверенно. Если не всматриваться внимательно, так и не увидишь, что за полусонными серыми глазами — взгляд цепкий, как орлиные когти.
— Грозу надует скоро. Покружило-покружило давешний шторм, да снова к нашим берегам гонит, — Тезвин сощурился в горизонт.
Мы стояли на стенах, посматривали на дороги, бегущие песчаным шелком лент прочь от города.
— Авось выдохся уже. Шторм-то, — заметил я.
— Да хорошо бы, — Тез пожал плечами тогда. — Только гроза точно будет. Надеюсь, обойдется без еще кораблей на камнях! Мало кто еще окажется таков, как ты — Счастливчик!
Я засмеялся — прозвище, походя прилепленное Менгором, явно собиралось стать моим вторым именем. Я не был в особенном восторге, но возражать не стал — что же, может, судьбе виднее.
Я снова окинул взглядом округу: и небо, баюкающее в себе грядущую грозу — густая синь у горизонта, густые высокие шапки облаков, где белизна и индиго перемежают друг друга; и сухие покуда светлые полотна дорог, прорезающие зелень луговин, полей, перелесков — сквозь густую зелень садов за городом они текут, ныряют и петляют, ползут по ним пятна облаков; и роскошь тех самых садов — о, как они, верно, цветут по весне! Да и сейчас, в первой половине лета, тоже приятно взглянуть — вон яблони, их кроны круглы, и они точно прячут в листве плоды, что еще не налились. А над вишнями машут шестами мальчишки — гоняют птиц. От вишен ломятся прилавки на рынке, год нынче изобилен — и чтоб изобилие это тянулось дольше, мелькают привязанные к шестам обрывки тряпок и платков.
Мир вокруг был прекрасен — я смотрел сейчас на него так, как будто долгие годы сидел в подземельях. На все — на птиц и шесты, сады и облака, дороги и дальние поля, перелески и синюю полоску горизонта, за которым… а что за которым?
— Дорога на Наран, — я ткнул открытой ладонью в сторону одну из лент на пути.
— Ага, — Тез согласился со скучающей ленцой.
А я через миг едва не подскочил на месте, осознав, что только что произошло. Я вспомнил! Название! Вспомнил название и место!
— Погоди, так ты что-то помнишь? — Тезвин понял, отчего я рывком подался вперед, приник к зубцу стены, сильно свесившись через край, и прикипел взглядом к расстилающейся впереди панораме.
— Я… не знаю. Я не знал, что это дорога на Наран, пока не сказал этого. И ты подтвердил, и значит — я правда помню! — Я ликовал.
— Отлично же! — напарник ободряюще улыбнулся. — Ну вот, а говорил…
— Но, кажется, это все, — я погасил свою радость, когда на попытку выдрать из-под темного полога забвения еще что-то память вновь ответила молчанием. — Например, вот что там? Я не знаю.
Я махнул рукой в противоположном от самой южной ленты — дороги на Наран — направлении.
— Горы? — предположил я.
— Верно. Аскалонские горы, — кивнул Тезвин. — А говорил!
— Я просто угадал. Там густая синева и оттуда тянет холодным ветром который день. Горы. На севере всегда положено быть горам, — я пожал плечами. — Разве нет?
— Если ты вырос в Этене, то да, — Тезвин кивнул. — Ты здешний, Рудольф?
— А похож?
— Похож.
— Наверное. Может быть. Я не помню детства — ты знаешь, не то что бы совсем. Но ворованные яблоки из чужого сада и пригоршни спелых слив по осени, верно, были в жизни каждого мальчишки!
Тезвин усмехнулся:
— Да уж, не густо. А вот у меня в детстве была собака — такой здоровенный черно-подпалый кобель с рыжими бровями, я его звал Тангу…
— Нет, собаки у меня не было, — с сожалением отозвался я. Почему-то мне сделалось неприятно говорить об этом, ветру одному ведомо, почему.
Разговор увял вовсе, когда я, заметив вдали на одной из дорог повозку, постучал в медный блин, вделанный в пол, пяткой копейного древка. Внизу, на ближайших воротах, услышат, и будут готовы к гостям. Всего-то торговая повозка — селянин с возком ранней капусты и прочей нехитрой снеди, уплатил малую монетку и отправился дальше, но я отчего-то прилип взглядом к этой простой сценке и наблюдал за собравшимися внизу так, точно от их поведения зависела моя жизнь. Как поселянин — нестарый еще человек — кивает соломенной шляпой на слова старшего на воротах, как неспешно передает им положенную плату, как машет рукой куда-то себе за спину, наверняка рассказывая некую новость, как один из стражей спрашивает что-то и приезжий снова кивает, а на второй вопрос уже отрицательно качает головой, как взбирается обратно на возок и правит своей серой некрупной лошадью… Может, я пытался вспомнить еще что-то, да только ничего особого так и не вспомнил.
Махнул рукой, снова поглядел — дорога на Наран. Горы к северу — если ты вырос в Этене, то они обязаны там быть, непременно.
— Тезвин, — позвал я.
— Можно просто — Тез, — отозвался он.
— Расскажи про свою собаку. Про детство, про город. Или… или вообще про что угодно. Я же почти ничего не знаю, только вот как себе подобных бить чем потяжелее, — я тряхнул копьем.
Мне здорово надоело играть в засланного шпиона в, судя по всему, действительно родном мне краю, и решительно взялся это исправлять.
— Давно бы так, — Тез улыбнулся и принялся рассказывать, а я внимательно слушал. Это будет не первое и не последнее наше такое дежурство.
В одиночку я выйду на улицы или на стену еще ох как не скоро. Но когда этот день настанет, я буду твердо уверен — я действительно этенец. Это мой дом. И я в него вернулся.
Я, Рудольф, и на самом деле Счастливчик.

Глава 2. «Вы меня помните?»

Д'Лагрена, пусть и не сразу, но стал моим домом, даже если никогда ими не был раньше — я так и не смог решить, а уж тем более вспомнить, прав ли я в этом своем желании называть этенский древний городок родиной.
Все говорило за это — мне было просто и понятно почти все, что происходило вокруг, люди и мои соотечественники были таковы, как я обычно представлял себе, я занимался тем, что умел, и умел неплохо. У меня появились друзья — Тез и Менгор, Энер и Нан, такие же стражники, как и я.
У меня было все, наверное — кроме прошлого. Меня никто не помнил. Никто не знал, кто таков Рудольф-мечник, никто так и не узнал моего лица — ни в Д'Лагрена, ни в тех соседних поселениях, когда я наконец выбрался из серых надежных стен древней крепости на побережье.
Я поначалу часто спрашивал горожан — помнит ли кто-то меня? Мое имя, мое лицо?
Со временем перестал — ответы не отличались разнообразием. Собеседники обычно честно пытались мне помочь, но помощь их обычно заканчивалась на чем-то вроде «имя-то знакомое, знаешь, но оно не так часто встречается у нас. Если бы я лично знавал какого-то Рудольфа, я бы запомнил» или «прости, но я не был знаком с тобой раньше, я бы помнил, обличье-то у тебя, господин стражник, не из тех, что легко спутать с другими. Я думал, ты из Корту приехал, разве нет?» Итак, я ничего и не узнал.
Что касается внешности — не знаю, не знаю, самому мне судить сложно — всю жизнь я полагал себя обыкновенным. Но здесь я уже трижды услышал, что внешность у меня вполне себе запоминающаяся, и не видел причин моим собеседникам меня обманывать. Даже Менгор подтвердил — если бы у меня были близкие знакомцы, они бы вспомнили меня. А жить в городе, не заведя таковых, все же сложнопредставимо. Ответ был очевиден.
— Наверное, я только собирался к вам перебраться, — сказал тогда я. — Ну что же, я выполнил свою задумку, пусть и таким странным образом.
Город принял меня не тем, кто вынырнул из моря с пустой памятью, но тем, кем я стал уже здесь — стражником Рудольфом, мечником, любителем старых стихов, верным товарищем для новых друзей. И, по словам тех самых друзей, настоящим Счастливчиком.
Я закопал свою старую одежду на дне шкафа в моей комнате, что отвели мне при гарнизоне — пригодится разве что надеть, когда стану крышу чинить, если после дождя прохудится, да для какой работы еще. Подстригся по примеру Тезвина — оставил волосы до плеч вместо той косы, что была при мне поначалу, и стал носить их на пробор сбоку. На прямой сейчас мне не особенно нравилось, ибо от удара по голове, что я заработал при кораблекрушении, на лбу, у самой границы роста волос, остался совершенно неромантический круглый шрам — он через пару лет сойдет, конечно, но пока что красоты мне эта штука не добавляла. Болотницы с ним, подумал я, не болит и славно. Носил чаще всего форму — да на жалованье разжился еще кое-какими вещами, впрочем, без особого рвения. Вещи меня интересовали мало, мне хватало того, что есть. Порой я покупал книги — когда оставалось время их читать. Добром не оброс, зато знакомствами — вполне.
Узнал город — не вдоль и поперек, конечно, но неплохо — в конце концов, старые города до последнего закоулка могут знать только те, кто прожил в них всю жизнь. Я же провел в Д'Лагрена всего-то три луны пока что. Три луны! Иногда мне казалось, что почти пол-жизни, но я никогда не забывал настоящего положения вещей. Море швырнуло меня на этенский берег в самом начале лета, сейчас же оно клонилось к исходу. В полях пшеница налилась светлым золотом, а те самые сады за городом в самом деле гнулись к земле от яблок, и яблоки те были сладки и краснобоки, и царили на рынке, как перед ними — вишни и ежевика. Мальчишки сменили шесты на корзины, и каждое утро, я знал, собирали падалицу — из нее наварят сидра, и по осени будет целый фестиваль этого напитка, по всему Этену, не только у нас.
Мне нравилась моя новая жизнь.

Даже когда выдавались дежурства вроде сегодняшнего — муторные и тяжелые.
Это с моих слов сейчас можно подумать — мирная тихая заводь, а не страна, живи себе, в ус не дуй! Как бы не так — в любой заводи не обойдется без змей или зубастых рыбин, так и норовящих оттяпать что получше. Иными словами — и разбойники встречались в наших краях, и буйные наемники, едущие на север — или же с севера, оттуда, где неприветливый Аскалон и горные перевалы, и пронырливые тхабатские жулики… своих, местных жуликов хватало тоже.
Впрочем, жулики это неизбежное зло в нашей работе. Стража вечно разбирается с этой напастью — где бы эта стража не обитала.
Позднее лето. Под утро ложится глубокий, густой туман — близ города полно озер, и с моря все сильнее тянет влагою. Я пол-ночи ловил ушлого взломщика, устал и взмок, как беговой жеребчик, но дело сделал — сам пред очи лорда Галвэна не повел его, сдал встреченным в переулках Тезвину и Ронану. С поимкой до туманов я управился, и это славно. Сейчас мне ужасно не хотелось торчать в крепостных стенах, а необходимые бумаги я напишу, когда хоть немного отдохну. И лучшего отдыха, чем спокойное, неспешное патрулирование укрытых наползающим призрачным молоком улиц, я себе не мог сейчас пожелать. Только вот я ошибся на счет «тихого». Оставалось всего с пяток лучин до окончания моей смены, а туман загустел до такой степени, что я едва видел вытянутую перед собой руку, когда я споткнулся о что-то мягкое и тяжелое. В нос остро шибануло горькой солью и ржавчиной… и тяжким духом убоины. «Что-то» совсем недавно было живым. Под ногами глянцево взблеснула темная лужа, чуть дальше раскинулись какие-то перепутанные толстые веревки, мокро отливающие скупым бликом… требуха. Под ногами у меня валялось мертвое тело, и кровь, и внутренности курились паром — мертвое недавно было живым.
— Дохлая коза, леший побери, — выругался я от неожиданности, убрав руку с эфеса меча.
Я хотел было окликнуть кого-нибудь, да погромче, но острый, пронзительный крик прорезал туманную тишину. Потом раздался топот, я вновь схватился за оружие.
Но оно не понадобилось. На меня выскочила парочка перепуганных горожан — парень и девушка, молодые, чуть ли не подростки.
— Там! Там, господин стражник! Мертвая голова на углу валяется, и кровь кругом!
Я двинулся за ними — девушка едва ли не заикалась от испуга, парень храбрился, но тоже явно был под впечатлением. Его, впрочем, хватало на то, чтобы указать тот проулок, где обнаружилась голова. Я успел передумать уйму всякого, пока шел за ними.
— Коза. Дети, э, граждане свободного Д'Лагрена, это коза, — я чуть не рассмеялся от облегчения, когда обнаружил указанную голову. — Там в улице, где вы меня нашли, собаки загрызли козу, и вот наверняка оттащили голову… вы слышали что-нибудь?
— Нн… нет, господин Ру… Рудольф, верно? — паренек меня, оказывается, узнал. — Мы не особенно прислушивались, так вышло. Я провожал Энору домой, мы болтали обо всяком, пока она не…
— Не наступила в лужу крови, — закончила девушка, наконец совладав с собою. — Я удивилась — почему мокро? А потом мы увидели, что это голова…
— И побежали. И не рассмотрели, что она козья, — закончил я, усмехаясь самым дружелюбным образом. — Давайте я провожу вас, что ли. Обоих.
— Мы на одной улице живем, — парень кивнул.
Молодец, не стал изображать героя, подумал я. Я бравировал перед ребятами, потешаясь над их страхом козьей головы, но про себя думал совсем не об этом. Что за собака такая разодрала козу… бесшумно? Или это я просто настолько провалился в собственные мысли, что не слышал возни? В любом случае, не слишком хорошо, когда по городу носится собака, грызущая чужой скот. И что скот болтается в ночи по улицам — тоже не дело. Надо выяснить будет, чья это коза была.
Я довел парочку до их улицы, долго стоял и вслушивался в сонные скрипы и вздохи городского раннего утра… ждал чего-то. Тихого цокота собачьих когтей или шумного дыхания. Или серой тени за белесым маревом. Мне было… не по себе. Не страшно, нет — это чувство напоминало назойливую соломинку под рубашкой, скребущую, щекочущую кожу — то под лопаткой, то в боку, то в районе живота, пока ощущение не собралось где-то за ушами. Щекотка в мыслях, точнее, в самом преддверии мыслей — и я не мог дать ей названия. Это было неприятное, тревожное ощущение… и ужасно знакомое. Когда я вернулся за козой, ее уже не было. Зато у меня в мешке была голова. Мешок всегда болтался в сумке любого стражника, выходящего в ночную стражу — мало ли зачем пригодится. Ну что ж, пригодился.
Надо спросить будет у Менгора, бывают ли у нас тут бешеные собаки. Если да, придется что-то с этим делать.

Продолжения «козьей» истории ни назавтра, ни через день не последовало — Менгор хоть и не поднял меня на смех, но высказался в том смысле, что я излишне много придаю значения мелким происшествиям. После похвалил меня за поимку взломщика и посоветовал пару дней отдохнуть от ночных дежурств, списав подозрительность мою на утомление. А голову, хоть и не посоветовал выкинуть сразу, все же счел погрызенной обычной собакой — покрутил, вздохнул и вернул мне со словами:
— Вон, отдай служкам, пусть сожгут или закопают эту падаль. Ничего особенного — если пес и был бешеный, он живо объявится, там и пристрелим. Из-за одной козы шум поднимать нету смысла, да и народ в городе не так уж и глуп — поди еще сами отловят.
На пару с Тезвином мы все же выяснили, что козу убрать велел своим слугам хозяин ближайшего дома — его разбудил поднятый перепуганными прохожими шум. Коза же принадлежала соседу предприимчивого горожанина. И больше никто, ничего и нигде — не видел, не слышал и не знал.
Я готов был смириться с тем, что оказался излишне мнителен, и во всем согласиться с Менгором. Я — да, но вот все та же соломинка, вертящаяся где-то у затылка — нет.
Три дня я честно отдыхал от ночных дежурств. Скучал на стене, любуясь садами, рыжеющим к осени разнотравьем лугов и синей полоской горизонта, болтался по рынку, хрустя яблоками и пирогами с сыром — торговцы часто подсовывали стражам угощение «просто так», а на самом деле в надежде, что нынче за их добром присмотрят получше, чем за чьим другим.
Пил вино с друзьями по вечерам, обсуждая сплетни — пока в этих сплетнях не прорезалась снова тема загрызенного мелкого скота и каких-то бестолковых, хаотичных нападений на чужие дворы — там пропала собака, сям — пяток куриц, где-то в щепу изгрызли калитку или испортили корзину.
Если по началу жаловались горожане — те, кто жил на окраинах, как и хозяин первой козы — то потом все больше поселяне из окрестностей.
Звучало несколько раз словцо из корту — «чакабре».
Его я слышал впервые, но выяснить не успел — один из постояльцев трактира, где мы сидели тогда — он назывался «Зеленое Яблоко» — возразил: «чакабре» -де, во-первых книжная выдумка, а во-вторых, этот зверь не грызет, а как бы высасывает кровь из жертв, хотя да, предпочитает лакомиться козами или телятами. Оставалось верить, что говоривший — с виду и сам из Корту — знал, о чем вел речь. С ним многие согласились тогда, и общая версия выплавилась в предположение о собачьей стае, забредшей в город.
Никого это особенно не удивило, но радости в этом тоже никто не выдел.
— Одно худо, — подумав, сказал я в один из таких вечеров, когда снова поднялась тема распоясавшихся собак. — Скоро урожай снимать. Яблоки, хлеб, тыквы в поле. Как бы не разошлись эти самые собаки не к месту. Люди опасаются, вон калитки уже начали охранными рунами разрисовывать.
— Хлеб снимать или в полях работать всегда народ ходит со сторожевыми да пастушьими собаками, потому что волков в округе, друг мой Рудольф, всегда было в избытке. Это в город и в сады они не лезут, — возразил мне Нан, и Тез поддержал его кивком.
Я мимоходом вяло отметил про себя — надо же, а я и это успел забыть. А ведь и правда.
— Зато в садах могут те самые собаки навести шороху, — не отступал я. — Да и не нравится мне само то, что стая откуда-то взялась вообще.
— Это как раз не диво, — Тезвин пожал плечами. — Да, сам Новый Этен не воюет уже не один десяток лет, а вот у наших соседей — Марбод Корту, Аскалона и Тхабата — никогда не было согласия меж собою. Граница, дружище. Не так далеко. Могли и забрести после заварушки какой. Налетели, скажем, тхабатцы на поселение. Устроили там грабеж и разорение, пожгли сколько-то дворов — и люди, например, снялись и уехали, кто куда. Не все потащили с собой собак, не все собаки и до той поры имели дом, но кормились из милости подачками. А тут не стало кому подавать — и собирайся, кочуй куда глаза глядят и лапы несут тоже.
— Только их нигде не ждут, везде уже кто-то да живет, — закончил я, поняв, к чему Тезвин клонит. — Звучит логично. Ну и что делать будем?
— Как что? Народ попросит — прочешем сады. А нет — что Менгор, ну или сам лорд-командир скажет, то и будем, всего делов! — рассмеялся Нан. — Мы, Руд, мужи невеликой воли, мы стража. А стража делает то, что велено. За нас вон пусть капитаны думают.
Я ухмыльнулся, но не ответил — потому что считал немного иначе. Да, что скажут, то и делаем. Но свою-то голову, честь и совесть никто не отменял! Да и то сказать — Менгор, другие капитаны или паче того, лорд Галвэн, вряд ли за всем досмотреть успеют. Даже если у них работа такая. Я подумал еще и сказал:
— Ну, как хотите. А я Менгору расскажу, пожалуй, и про «чакабре», и прочие измышления народа.
На меня замахали руками, потом предложили еще заказать пирог и выпивки, да и сменить тему. Я не стал отказываться.

Впрочем, стоило мне вознамериться подокучать нашему капитану, как оказалось, что за меня это сделали наши же горожане. Едва я раскрыл рот, заикнувшись про неведомую чакабре, как тут же сполна получил менгорова раздражения и недовольства:
— Слушай, ну вот стража только собакам хвосты не крутила! На собак довольно и пятка крестьян с вилами да пары охотников с луками! Ты предлагаешь сорваться и прочесывать пригородные сады в поисках, прости, зверушки из книги? Или обычного десятка отощавших собак?
Я опустил голову. Мне было стыдно. И одновременно соломинка в затылке превратилась в раскаленную иглу острейшего беспокойства. Никогда мне еще не было так… неуютно.
— Рудольф, у нас есть дела посерьезнее. Видимо, нам в самом деле придется готовиться к более серьезным вещам, чем собаки или ловля мелких воришек — если ты слушаешь сплетни про неведомых зверушек и обгрызенные калитки, то я слышал кое-что посерьезнее. И не только я, если на то пошло. Совет города сейчас занимают вопросы того, что творится у кортов, гораздо больше.
— Всегдашняя война в Корту имеет отношение к нам?
— Может начать иметь, — сухо заметил Менгор. — У тебя есть какие-то более серьезные аргументы по поводу твоих, хм, измышлений?
— Я не могу объяснить, — очень тихо произнес я. — Я не знаю, что и как, но мне не по себе. Мен, скажи мне как друг, а не как командир — как думаешь, я похож на того, кто стал бы тревожить тебя попусту?
— Ты больше похож на того, кто стал бы разбираться, влипнув в какую-нибудь пакость, — отозвался Менгор. — Но я сам тебя прозвал Счастливчиком, знаешь ли. Почему ты так упорствуешь, Рудольф? Ты что-то знаешь?
— Не знаю. Чувствую. Нечто странное. Как если бы я был, ну например, сам охотничьей собакой, что ли!
— Соба-акой… — протянул странно как-то Менгор. Посмотрел на меня с подозрением, потом вдруг решил: — Ладно. Владельцы садов и правда уже закидали нас просьбами по уши — не так давно мальчишка-сборщик пропал. До сих пор не нашли. Я думаю, он просто сбежать мог, но… люди у нас из-за собак еще не пропадали. Смотри у меня, Руд, если скрываешь что-то… не прощу.
Менгор глядел на меня так, что у меня уши запылали. Взгляд этот больно колол, заставив зябко передернуть плечами.
Я вдруг с ужасающей ясностью понял, что он меня в чем-то подозревает. В чем-то весьма, весьма нехорошем. Огненная игла в затылке предательски исчезла, словно ее не было.
В чем?!? В чем он меня подозревает?

Туман. Снова предутренний туман, и хвала Айулан, не такой густой. Только под ногами вместо булыжной брусчатки улиц — трава, песок и узловатые корни. Стволы дальних деревьев маячат серыми размытыми силуэтами, ближние угольно-четки, точно нарисованы черным лаком на новой вазе светлой глины из тех, что искусно делают по всему Этену. Громады крон изредка шелестят и покачиваются точно сами по себе — нет, конечно, это явно возятся в ветвях ночные птицы, всего делов. Я про себя молю Эрроса о ветерке — разогнал бы туманную муть, дал спокойно пройти насквозь громаду сонного сада, а там и понять, не чудится ли мне опасность на ровном месте?
Я зря тосковал по своему беспокойству — оно было со мной, мутное и слабое, но было.
Мои товарищи таким же нечеткими тенями, как и я сам, скользят по тропам.
Дежурство подходит к концу, а мы наткнулись только на изгрызенный ствол одной из яблонь, порванную корзинку — не фруктовую, а такую, в которой носят хлеб и прочую снедь с собой на работу в саду здешние трудяги. Да изрытый склон — кротовую или мышиную норку разрывал зверь, что ли? Пока все это выглядело озадачивающе и несерьезно. Но ведь пропал же куда-то мальчишка! Кто-то же сожрал уже пять коз и десяток кур, загрыз трех домашних кобелей и изгадил не одну калитку!
Пока мы шли тремя группами сквозь садовые дебри, я успел передумать много всякого. Боюсь представить, правда, что думал обо мне Менгор все это время. Неведомая тварь, кто бы она — они — не были — не спешили показаться. Ну хоть ветерок поднялся, сгоняя туманную кисею.
Наверное, еще через лучину Менгор велел бы нам поворачивать обратно — но тут раздался надрывный вой. И еще. Следом — визг, рычание, скулеж, треск кустов.
Мы припустили по направлению звука — это было почти на самой окраине сада.
На месте мы застали трех собак — две мертвые и одну серьезно раненую. Она жалась под куст, злобно щерясь, и Тезвин поднял арбалет. Сухо, коротко щелкнула тетива, пес взвизгнул и замолк.
Тез вздохнул, опуская оружие.
— М-да, — проговорил Менгор, осматриваясь. — М-да. Ну и что мы видим?
— Собаки, — фыркнул Нан. — Как и говорили в городе, просто собаки. В основном они уже даже за нас все решили. Передрались и друг друга прикончили.
— Три собаки наводили страху на весь город? — усомнился Нориг, стражник, которого я знал меньше прочих.
— Не вяжется, — тихо проговорил я. — Не вяжется.
Запалив свечу в фонаре, я бродил по залитому кровью песку. Взрыт он был знатно. На ближайших кустах и деревьях висели клочья шерсти. Серая, бурая… собаки были черная, пестрая и рыжая. Бурое могло быть частью подпушка пестрой, но…
— Не вяжется, — кивнул Тезвин, проследив взглядом мои передвижения.
— С волками подрались?
— Нет, — мне в этот миг точно вогнали в голову раскаленную давешнюю иголку. Я аж охнул от неожиданности. Я протянул руку и снял с куста клок серой шерсти. — Не с волками. Это оборотень.
Менгор зло, грязно выругался — я даже не знал, что он так может.
— Откуда ты знаешь? — теперь уже недоверчиво смотрел на меня Нориг.
— Смотри, — я кивнул на несколько следов чуть дальше. В мягкой, незатоптанной во время схватки земле остался огромный когтистый отпечаток — не лапы и не руки, но формы между ними. Только я не поэтому понял. За миг до того, как увидел этот отпечаток, я сообразил, что же такое зудело у меня в затылке, то соломинкой вороша мысли, то прожигая их огнем. Магия. Я каким-то образом чувствовал ее всплески, когда оборотень менял обличье. Но ведь я не маг!
— Надеюсь так же, что ты и не оборотень сам, — пошутил мрачно Менгор, услышав сказанную мною вслух последнюю фразу.
— Мен, да ты что?! — я аж поперхнулся воздухом от обиды. — Ты серьезно? Ты подозревал меня?
— Ладно, забудь, — буркнул он. — Оборотней у нас тут не особенно, хм, жалуют.
— Где их, скажи мне, прям жалуют. Это добром никому еще не вышло, одна история с Алексаром чего стоит! — Тезвин поежился. — Эх, правильно я собаку того… Правильно. Побоялся, что бешеный, но это еще хуже.
— Собака не станет оборотнем, ей не в кого перекидываться, — возразил я. — Я что-то такое… читал. Давно. До шторма, мне кажется.
— Так ты не все забыл?
— Хватит болтать! Прочешите уже окрестности, не зря же мы вышли сегодня на эту охоту. Лучше покончить с оборотнем сегодня, — оборвал нас Менгор.

Мы напрасно убили еще с десяток лучин — оборотень как провалился. Наверное, перекинулся обратно и ушел в город. Или где он там отсиживается, — мрачно думал я. Одно я знал точно. Теперь придется его ловить по всем окрестностям, городу и лесам поблизости. Еще хорошо, что я хоть немного, но чую, когда он превращается. Каким образом, хотелось бы мне знать?
Я выложил все свои мысли по этому поводу Тезвину и Менгору, едва мы оказались в казармах.
— Ты учился на мага? — спросил Менгор, и я горько развел руками:
— Я не помню!
— Нет, Руд, это не вопрос, — Тезвин похлопал меня по плечу. — Это предположение, а скорее даже утверждение. Наверное, ты когда-то хотел стать им, даже если не особенно помнишь. Ну или у тебя просто есть дар.
— Надеюсь, ты нас не променяешь на книжную пыль, м? — Менгор, даже мрачный, как туча, умудрялся шутить.
— Да вы что, парни. Я же… какой из меня маг, — я улыбнулся. — Я стражник. Нет, я не бросаю друзей, вы что.
— Славно, — капитан кивнул. — А вот оборотень это уже не славно.
— Поймаем, — уверенно произнес Тезвин. — От меня еще ни один преступник не уходил, на двух он ногах или четырех, не важно! Да и от тебя тоже, капитан!
Мы еще обменялись соображениями о том, как лучше выловить эту тварь, составили короткий план, и разошлись — Мен пошел докладывать лорду Галвэну, мы с Тезом — отсыпаться перед дневной сменой.
Я не знал, что поимка состоится намного раньше, чем спланированная облава, и совсем не так, как спланировали и как велит поступить лорд Галвэн.

Вечер, в отличие от утра, выдался ясный.
В небе давно висела полупрозрачная лунная льдинка — подтаявший с одного края диск. Убывает — отметил я про себя. И следом додумал — оборотничество никак не связано с фазой луны. Откуда я это взял? Откуда-то. Вспомнил как-то, и этого довольно.
Воздух посвежел, налился прохладой.
Сегодня из «Зеленого Яблока» мы с Наном уходили позднее обычного. Приятель мой отправился к себе, а я пошел в казармы — отчего-то все еще не собрался снять себе угол, да и не слишком хотел этого. Какая разница, где именно коротать половину ночей или ловить короткие часы утреннего сна после дежурства?
Точнее, хотел было пойти, да вспомнил начисто вылетевшее из головы — я в скорняжной лавке заказал себе сумку, должен сегодня был забрать, но… Интересно, лавку уже закрыли? У нас многие торгуют до поздней ночи, а сейчас только-только загустела как следует акварельная синь сумерек — первые звездные искры еле видны в небе рядом с неровным лунным диском, и даже без фонарей хорошо различим каждый камень мостовой под ногами. Пожав плечами в ответ на свои мысли, я отправился к скорняку — а то и завтра забуду. А сумка вещь нужная, мне с казенной холщовой ходить надоело.
Едва я свернул в нужную улицу, до моих ушей донеслась не злобная, но ворчливая ругань — скорняк распекал нерадивого слугу, не сделавшего положенных работ за день. «Ага, лавка открыта!» Я прибавил шагу. Хозяин лавки, он же сам мастер-кожевник, стоял у крыльца лавки. Из приоткрытой двери лился желтый уютный свет плошек и фонарей с жировыми свечами. Рядом с хозяином — не особенно высоким, но широким в плечах — понуро свесив голову, жался в собственную тень работник. Парень был крупный, но нескладный, одежда на нем болталась неопрятно, точно он одевался абы как. Впрочем, этот парень всегда выглядел неряшливо и встрепано, сколько бы раз я его ни видел. Он работал у кожевника давно, и часто носил заказанное для стражи снаряжение в казармы, когда бывало сразу по многу нужно доставить — седла, сбруя, портупеи. За одной-единственной сумкой, к тому же оплаченной из собственного кармана, разумеется, мне пришлось сейчас идти самому.
— И вообще, ты чего грязный такой? Умыться забыл? Исцарапанный весь… дрался? Я же тебе говорил — умываться каждый день, одежду менять не реже чем дважды в луну, а то и трижды, не драться, не воровать! Из всего ты только последнее смекнул, что ли? Чего молчишь, ну? — Хозяин ткнул работника в плечо, и тот вскрикнул. Сквозь рубаху проступило темное пятно.
— Ну точно, дрался, — буркнул скорняк.
— Н-нет, хозяин. Я это. На сук напоролся. Да, на сук. Острый! Больно…
— Какой такой… ааа, господин Рудольф, вот и вы! Я уж думал, запамятовали! — скорняк отвлекся на меня
— Признаться, да, есть такое, — я покаянно склонил голову, жестом приветствовал ворчливого мастера. — Нелегкий денек выдался, знаете ли. Я уже думал — вы лавку закрыли давно.
— Да какой там! Этот глупый мальчишка и половины заданного на сегодня не сделал, а что сделал, из рук вон плохо! Пришлось самому разбираться вот.
Парень хныкнул:
— Не ругайте…
— На сук он напоролся! Нет, ну вы на него посмотрите, а… завяжи хоть, олух. И какой такой сук? Рудольф, вы же знаете, парень он у нас не великого ума, одно достоинство — честный.
Переведя дух, скорняк снова напустился на работягу:
— Какой сук еще, тебя спрашиваю, и ты где шатался?
— Эта… в саду.
— Утром? — я, потянув носом, шагнул чуть ближе.
От взмокшего в волнении паренька остро разило потом, давно нестиранной одеждой… и псиной. Нет, конечно, ничего удивительного — спал в сарае с собаками, как любой работающий за еду, одежду и ночлег. Мальчик был умственно неполноценен, и скорняк держал его даже не столько из-за честности и трудолюбия, сколько, прямо скажем, из совестливых соображений. Да. Мальчик — Брен — был глуп и безобиден, и спал на сене с собаками… В затылке у меня вертелась, щекоча, назойливая соломинка.
— Скажи, ты где был утром, а, парень? — я старался говорить мягко и спокойно.
— Да и покажи-ка свое плечо, на что ты там напоролся такое, — насел хозяин, шагнув вперед и протянув руку.
Я не знаю, почему дальше случилось то, что случилось.
— Я ничего не сдела-ааааАА! — взвизгнул паренек, отскочил.
В голову мне с маху вонзили раскаленное острие.
Тело Брена выгнулось неправдоподобной дугой, одежда на нем треснула, расходясь — и я понял, что нашел оборотня.
Коротко взрыкнув, зверь приземлился на все четыре лапы.
Я рванул клинок из ножен, но зверь опрометью бросился прочь — так быстро, что я еле успел заметить, куда.
— Что же это делается, Аймира Пресветлая, Айтир Всемогущий… — пробормотал побелевшими губами скорняк.
— Идите в дом, — рявкнул я, и припустил за оборотнем.

Повинуясь наитию, я немедленно принялся прочесывать задние дворы —почему-то я не сомневался, что оборотень захочет спрятаться, и поскорее.
Я прочесал почти полную улицу, когда нашел его — он забился в темный дровяной сарай, вжался в угол и захлебывался рычанием пополам со скулежом. Огненная стрела в затылке у меня растворилась, я теперь чувствовал плещущую от оборотня магию совершенно иначе — точно в лоб дует слабый теплый ветер. Я смотрел в тусклые желтые глаза зверя и не видел в них ни капли человеческого разума, только страх. Страх, что бы там ни говорили, и у зверей, и у людей одинаков. Я перехватил клинок. Оборотень отчаянно рыкнул и бросился на меня.
Скорости оборотню его неестественная природа придала такой, что я еще в момент его прыжка, только когда он напружинил могучие когтистые лапы, понял — я не успею рубануть его. Даже — уже не успел. Он сейчас вгрызется в бок под приподнятым локтем, когда я начну заносить меч, повалит, рванет лапой… останусь я жив или нет, зависит от прочности стражничьей кольчуги.
Оборотень взвился в воздух. Мне показалось, что ветер — откуда бы ему взяться в сарае? — с силой дохнул мне в лицо, ткнулся в лоб, раскрытую левую руку, в грудь. Я вскинул пустую ладонь и швырнул в летящее в меня мохнатое тело ощущавшуюся в ней прядь ветра. В мыслях вспыхнуло одно слово — «стой!» И произнес я его не на наречии Этена, совсем нет. Я не знал, зачем я это делаю, но оно сработало так, как я и не мог ожидать — зверь точно врезался в невидимую стену, откатился от меня, приложился спиной об дощатую стену… и рывком вывернулся обратно в человека.
Это я потом понял, что он хотел всего лишь проскользнуть у меня под локтем и задать стрекача дальше. Потом — когда дрожащий голый парень, чумазый, в длинных подсохших ранах вдоль спины, поднял на меня глаза и дрожащим голосом произнес:
— Господин… вы меня помните? Ведь помните же?
Рука с занесенным клинком точно каменной тяжестью налилась, опустившись вниз.
Я не смог ударить. Даже замах не завершил.
— Я, господин, ничего… никого не трогал… правда. Это меня, а я нет! Клянусь!
— А коза? — глупо спросил я. В голове звенящей осенней мухой плескало — «вы меня помните?!» Я помнил. Конечно, помнил — дурачка на побегушках, безобидного глупого и нескладного Брена, почти бесполезного — но и совершенно никому не мешающего. Помнил.
Человек-зверь тоскливо завыл — не по-волчьи. По-человечески.
— Я есть захотел тогда… я… так вышло! Не надо меня… не надо мечом, не надо. Не надо, не…
Я потряс головой, с силой потер переносицу.
И понял, что не смогу.
— Я что-нибудь придумаю, но ты должен пойти со мной, Брен, — я говорил не слишком уверенно, наверное.
Брен кивнул мне, настороженно поднялся. Прикрыл срам обрывками одежды… вышел из сарая и даже не дернулся, когда я, ненавидя сам себя, но понимая, что иначе нельзя, вынул из своей котомки веревку:
— Я должен тебе руки связать. Обматывай задницу своими лохмотьями и протягивай руки.
Наверное, я замешкался в этот момент. Потому что Брен, уже не в зверином, но человечьем обличье сделал то, что собирался еще там, в сарае — вывернулся мимо меня и побежал, с каждым шагом переходя на все более размашистые прыжки, пока снова не натянул волчью шкуру и не скрылся вовсе. В этот раз его превращение не заставило меня морщиться от головной боли. Но теплый ветер я почувствовал снова. Значит, вот какая она, магия…
— Стой! Стой, хуже будет! — безнадежно крикнул я.
Бесполезно.
Брен, как рассказали мне потом ребята со стены, не останавливаясь, удрал из города и побежал дальше, мимо садов, через поле, в ближний лесок.

На следующий день мы всей Стражей — возглавил нас лично лорд Галвэн — отправились прочесывать лес. С нами были и два мага — тоже лорд настоял. Оборотень, накануне подранный собаками, испуганный и, прямо скажем, не слишком хорошо соображающий, не мог уйти далеко.
Он и не ушел. Нашли его не мы, но я успел взглянуть.
— Волки, лорд. Это их земля. Волки не любят нахальных чужаков на своих охотничьих землях. Волки, как бы это не прозвучало, блюдут границы — они не ходят к нам, где хозяйничают наши собаки и мы. И не прощают тех, кто вторгся к ним. Особенно ночью. Особенно в сезон Большой Охоты — осенью самое время нагулять жир перед холодами, — вещал один из магов. — И наш оборотень, а точнее, человек в нем, не понял, что хотели от него чужие злые звери. И они его…
Да, подумал я. И они его убили. Ослабевшего после драки с собаками в саду, напуганного, пахнущего безумием. Собаки охраняли сад. Волки охраняли лес. Как я охранял от него город, точно так же. Только я не смог… а они да. Наверное, они были правы. Тем, что не знали жалости. И вот он, не нужный никому — ни зверям, ни людям — пытался превратиться в человека обратно, уже умирая. Это я видел и без пояснений мага. Выкрученные из суставов конечности, клочья шерсти по всему телу, звериная вытянутая челюсть на вполне человеческой во всем остальном голове. Пальцы, серые и длинные, с когтями и в черных волосках — и розово-грязная исцарапанная ладонь.
— Знаете хоть, кто это был? — Галвэн в упор посмотрел на мага, обрывая его болтовню
— Брен, мальчишка-помощник скорняка. Лавка у них на Озерной улице, — сухо уронил я. — Я его вчера… упустил. Я вам докладывал, лорд.
— Помню, — после секундной заминки ответил тот. — Ну что, сожгите его, как человека, что ли2. Он, в конце концов, хоть под конец, но сделал свой выбор.
В точку. Как же… удачнее не скажешь.
Я тяжело вздохнул.
На душе было невыразимо мерзко почему-то, хотя я не сделал ничего, что могло бы заставить меня стыдиться.
Позже мне это подтвердят и друзья, и капитан, и сам Командующий.
Но я часто вспоминал этот случай, и каждый раз со все теми же чувствами.

Глава 3. Слухи и домыслы, правда и дорога

Служба, меж тем, как и привычная размеренная жизнь, продолжалась.
От чего бы им не продолжаться, в самом деле?
Даже пропавший паренек-садовник нашелся — правы были мои товарищи, он попросту сбежал искать лучшей жизни, однако не преуспел в своих чаяниях. Без денег или заметных умений сложно куда-то устроиться, последних у него не обнаружилось, а воровать наш беглец не пожелал… ну или не сумел. В общем, помыкавшись с пол-луны, он понял, что нет разницы, где собирать яблоки или копать грядки под душистые коренья, а в родном Д'Лагрена все же как-то уютнее и привычнее. Вернулся, в общем, сам он. Тут бы поэт сказал — «покрытый стыдом», но нет, насколько я слышал, нет. Наверное, это и правильно.
А я же после случая со злополучным оборотнем приобрел довольно удивительную репутацию. Меня стали больше уважать, что ли — во всяком случае, горожане охотнее приветствовали при встрече, а другие стражники больше прислушивались к моим словам и мнению. Во всяком случае, репутация стражника с отменным чутьем на странное приклеилась ко мне не слабее давешнего прозвища.
Что же… я действительно кое-что вынес из произошедшей истории.
Это чувство плещущего в лицо теплого ветра, который не ветер. Магия, которая течет через все в этом мире — я мог ее чувствовать. На самом деле мог. И это было вдохновляющее чувство, а не мучительное, как по началу. И… очень знакомое.
Я знал, что останусь стражником, но само чувство было хорошее. Словно я себе вернул часть себя — наверное, как если бы вспомнил что-то важное и хорошее.
Только вот память по-прежнему покоилась под солеными волнами моря, полощущего берега Марбод Мавкант — и, видимо, там и останется.
Что же, пусть так. Жизнь, как я сказал, не останавливалась
И в ней хватало своих, новых забот, текущих неостановимой чередой.
Кончилось лето, а за ним и осень — и праздник сидра, и осенняя поздняя пора прокатились по-над городом, как катятся волны по прибрежным камням — неостановимые, в соответствии с порядком бытия. И вроде похожи волны, как и тысячи до них были — и все же разные. Да только оглянись назад — волны. Сходны меж собой до неотличимости. Пока она катит — ты знаешь, чем отличается от прошлой, но все сглаживается и забывается.
Я плохо помню, но я видел много осеней. И зим — мягких, посыпанных пушистым снегом или вовсе почти бесснежных, словно замерших, с листвяной прелью под ногами в садах, колким инеем на бурых краях опада и сухих травах, с буйным ветром в день, когда зима сменяет осень — и густым снегопадом в день ее середины… Этенская зима была такой.
Город увешивался праздничными фонарями и снежной бахромой, торговцы едой вразнос грели на уличных жаровнях кувшины с фруктовыми взварами на травах и крепким сидром с пряностями, хозяйки вымораживали в бочонках на дворах белый сухой сидр, делая из него крепчайший бренди, воришки и прочий нечестный люд редко морозили пальцы об отмычки. Предпочитая редкое, но верное дело… ловить таких было сложнее, как и дежурить по ночам. Но я как-то удивительно легко втянулся и в зимний быт. По ночам зимой стражи дежурили парами — и, признаться, я был этому рад. Холод меня не донимал — я смутно вспоминал, что когда-то давно был часто зябнущим неженкой, но настолько далеко уже успело унести это время от меня прочь, что сейчас я только с усмешкой об этом размышлял. Надо же. Когда-то был я таков! Где и когда — я, разумеется, не знал. Что же, сейчас я только потешаюсь про себя над своими юными годами, обжигая губы о пряный горячий сидр в самом начале дежурства. Тезвин смеется вместе со мной, когда я делюсь воспоминанием. Мы до сей поры часто ходим в дозоры вместе — как с первого дня моей службы. Как бы там ни было, я был благодарен своей судьбе за то, где я сейчас — и с кем.

Как бы не старалась зима сделаться застывшим хрустальным безвременьем, но и ей тоже, как и всему в этом мире, настало завершение.
И я видел, как зеленой дымкой окутываются деревья на улицах, как луга заливает свежим изумрудным цветом, как ломают лед озера за городом и звенят оттаявшие ручьи, как море становится из сине-серого бирюзовым и лазурным, как сады за стенами превращаются в белоснежные благоухающие каскады яблоневого цвета — и это было прекрасно.
Я встречал вечерами хихикающие парочки — чаще, чем прежде, я спал с окнами нараспашку, дурея от цветочного духа, плывущего по городу накануне Зеленолуния, почему-то величаемого в Д’Лагрена «днем цветных лент» ко всему прочему. Я слушал и распевал сам весенние поворотные песни, натянувшись с друзьями вина и бренди так, как никогда раньше не напивался, кажется — во всяком случае, не помнил за собой такого. Я вспомнил древнее слово «Эльбентейн», означавшее этот праздник где-то далеко отсюда.
Менгор тогда довел меня до моего жилья — я наконец перебрался из казарм в город, сняв весь второй этаж в одном старом, но крепком доме на окраине. Помог одолеть узкую крутую лестницу, заметил, посмеиваясь:
— Руд, ты не напивайся так больше, а то еще на каком древнем драконьем языке заговоришь, не ровен час!
Кажется, я бормотал что-то странное себе под нос тогда — кто бы еще запомнил, что! Ни я сам на утро, ни мои товарищи, бывшие едва ли трезвее меня в ночь праздника — не вспомнили. А ведь интересно же! Впрочем, я не ломал голову — если я что-то вспомнил под действием вина, то и трезвым вспомню, может, позже, но вспомню. Зная себя, я мог предположить, что цитировал какие-нибудь стихи, что любил в ранней юности — иной причудливой страсти, кроме литературы, я за собой пока не открыл.

Шло бы все себе своим чередом дальше, разумеется — да вот только к середине лета стало понятно, что подозрительный Менгор не просто так ворчал на счет тревожных слухов.
Все чаще и я сам слышал — разное, всякое, но неизменно свидетельствующее — что-то да затевается в Марбод Корту. Да не абы где, а в самом Наране — столице наших соседей. Торговцы оттуда невразумительно жали плечами или рассказывали престранные вещи вроде огненных радуг в небесах или лютых штормах по неделе вне сезона их, певцы и актеры плели небылицы о восставшем древнем короле-рыцаре и коварных придворных магах; наемники, коих было немного, отмалчивались, но кое-какие, порой самые причудливые, россказни подтверждали.
Не легче, чем с байками о книжной зверушке-чакабре все складывалось — не расплести, кто правду говорит, а кто сочиняет.
Самые рассудительные говаривали — снова Тхабат воду мутит, тревожит кортское королевство, пробует подвинуть границу… издавна их вражда идет, и погаснет ли хоть когда, никто не знает.
Но тут уже у меня начинало ворочаться в груди сомнение — чтоб тхабатцы пошли прямиком на столицу корту?! Если так, то ждут нас мутные и тяжелые времена. Этого не хотелось никому из нас.
В смутном ожидании неизвестно каких новостей прошло лето и год для меня, год в Д’Лагрена, завершил оборот. И вышел на второй круг. Близилась осень. И снова сидр и яблоки, и снова алые и рыжие краски в кронах деревьев, клены и платаны горели яркими фейерверками, роняли расписные зубчатые веера на землю, и золотые дубовые листья устилали улицы. Я поразился тому, что сад снова ломился от плодов — ведь яблони любят отдых. Дав один год обильный урожай, эти деревца на следующий едва ли корзинкой-другой яблок порадуют! Но мне пояснили — обычно садовники садят «четные» и «нечетные» деревья. Одни изобильны тогда, когда отдыхают другие — и наоборот.
— Надо же… а дома все росло как росло, — пробормотал я мимодумно, помнится, даже не понимая, о каком доме я веду речь. О родительском саде, которого я не помню, что ли, вспомнил? Наверное, так — иначе объяснить себе и другим я не смог. А ведь и о «четных» и «нечетных» яблонях я тоже знал когда-то, наверняка! Мир таил от меня столько неожиданного, что я не знал уже, чему дивиться, а чему нет.
Даже это открытие про местные сады было примерно таким же важным, как и то, что все-таки слухи о смутном времени в Наране — не просто слухи.
Лорд Галвэн собирал нас дважды — в первый раз довел до всей стражи новость о том, что россказни об огненных радугах и смуте на улицах соседней столицы все суть правда.
Говорил, что верно, нам стоит быть готовыми выбрать — поддержать ли соседей. Говорил — все непросто. Смута там учинена самим королем, безо всяких придворных колдунов, ибо сам он справлялся преотлично. Короля Марбод Корту звали Сантаром — и его запомнят как Сантара Огненного и Сантара Безумца.
Во второй раз наш командующий сказал — рыцари Круга просят помощи.
Рыцари Круга, думал я. Круга Стихий — шепнули на ухо товарищи.
Круг Стихий, думал я. Пытался вспомнить. Я точно слышал эти слова когда-то, но сейчас мог впитывать лишь слова лорда Галвэна. Круг Стихий, узнал я заново, это орден рыцарей-магов, оделенных кольцами, что пожаловали, говорят, людям нашего мира сами благие Айулан.
Позже слушал пространную трепотню Ронана: про кольцо земли и кольцо воды, кольцо воздуха и кольцо огня — последнее хранится у наследников королевского рода, прочие передаются в трех старейших и благороднейших семьях от отца к сыну. И каким-то образом эти кольца помогают кортам хранить процветание своей страны — если те выполняют заветы богов, айулан Айтира, Эмуро, Эхаро и Эрроса. Иногда даже и кольца называли по именам тех богов, кто вложил в них часть своей силы. И думал — мир полон загадок. Правда, не верить сказанному оснований у меня не было. Мало ли, что я успел забыть. Мало ли, что мне было ведомо ранее.
Но это позже. А сейчас я слышал приказ — готовиться к походу. Новый Этен решил помочь соседям, и мы, как ближайший гарнизон мирного и тихого города, выйдем отрядом. Пройдем по дороге на Наран, а там…
— А там будем делать то же, что и здесь — порядок наводить, — подытожил Менгор, когда мы возвратились в казармы после, и занялись кто чем — чистили оружие и доспех, проверяли ремешки и пряжки, натирали воском сапоги и ботинки или чинили случайные прорехи на форменной одежде.
Я пока что не знал, что и думать. Марбод Корту был нашим первым и ближайшим соседом-союзником, так говорили, в общем. И уговор о взаимной помощи у Д’Лагрена с Нараном был — давнишний, крепкий. И значит, надо было помочь. Оставалось думать — Менгор прав. Займемся, чем и положено.

Только вот я сам идти никуда не собирался. Не могут же снять с города вообще всю стражу, весь гарнизон? То-то же. Останусь здесь, буду сторожить тонущие в осеннем молоке улицы, ловить воров и возможных убийц, разгонять пьяных наемников… наверное.
Впрочем, это все решили за меня — через неполную седмицу.
Менгор попросту встретил меня с одного из дежурств такими словами:
— О! Отлично, вот и Рудольф, — оживился он, — давай за нами.
Было утро, и я только вернулся в казарму, с благостным ощущением того, что сегодня наконец высплюсь. Однако же нет. Наткнулся на оживленное движение вокруг, всех своих товарищей и вот Менгора с этим его «давай с нами!»
— А что случилось? — спросил я слегка удивленно.
— Ну как что, — Менгор пожал плечами. — Ты же слышал. Мы идем в Наран. Сегодня и завтра у нас два дня на сборы и тренировку перед отправкой. Ты с нами. Мои бойцы идут все. Руд, даже не вздумай отказаться! Мы с твоим чутьем… в общем, я помню, что ты у нас непростой парень. И ты нам пригодишься.
— Ты меня что, вместо талисмана решил взять? — проворчал я
— Не только, — Менгор уже волок меня во двор. — Ты говорил, помнится, что даже с двулезвийником — айн’то умеешь обращаться? Так вот с этим тогда управишься еще лучше нас!
И с этими словами вложил мне в руки глефу.
— Поможешь мне поднатаскать тех, кто менее ловок с древковым — Ронана, например. Он неплохой мечник, но древковое его слабая сторона.
Я посмотрел на изогнутое сверкающее лезвие и длинную рукоять с причудливой резьбой и тихо сказал:
— Просто наводить порядок, значит?
— Рудольф, перестань. Это наше походное оружие, мы всегда его берем, покидая наш родной удел. Можешь считать, что вот именно глефы — это уже почти талисман. И потом — если нас поставят охранять дворец, как ты думаешь, они нам пригодятся?
— А нам его придется охранять?
— Думаю, да. Ведь смута может превратиться в гражданскую войну, если кто-то не в меру ушлый решит взгромоздить свою задницу на трон под прикрытием поднявшегося шума. Больше скажу — нас за этим и просят прибыть.
Я едва заметно вздохнул. Покачал головой:
— Ну и тогда для чего тебе мои навыки ловли… чакабре?
— Пригодятся, — отрезал Менгор, и я перестал выспрашивать.
Наш капитан точно что-то знал, но не хотел пока говорить. Оставалось надеяться, что это что-то не сулит слишком больших бед.

Наш отряд выдвинулся рано утром следующего дня после отведенного под тренировку, и идти предстояло несколько суток, поэтому провизии запасли немало, да и все обмундирование проверили не на один раз.
Та самая дорога на Наран легла под ноги серо-бежевым полотном, отрезом небеленого льна. Или потертым свитком — раскаталась, уперлась в горизонт и пропала за ним, в синеватой дымной кромке леса, в туманистой осенней дали. Бессчетно ног и колес, копыт, подков уже записали свои судьбы в этом свитке, думал я. И шел со всеми — записывал свою строку.
На лезвии глефы играет скупой осенний отсвет солнца, в воздухе хрустальными нитями парят тончайшие паутинки, к листвяной пряности примешивается горечь дымка, а я и только о том и думаю, что я бы все, наверное, отдал, чтобы мне — нам всем — не пришлось писать свою повесть следами в пыли потертого свитка-дороги. Не здесь, не сейчас. Не так.
Но у меня этого «всего» так мало, что не хватит, наверное, и одного дня выкупить у судьбы — если бы она была склонна к такому обмену.
Я не могу объяснить этого и сейчас — но я не хочу покидать город. Не в эту осень! Не в этот год, нет! Я… я слишком полюбил архаичный сонный Д’Лагрена. Я полюбил место — и мне понравилось быть стражем. Да и просто быть — чувствовать вкус яблока, брошенного приятелем на ходу, запахи в воздухе, прикосновение ткани рубахи к уставшей спине, легкую ломоту в плечах и ступнях после ночи напролет на ногах, в кольчуге и при оружии. Не пустить оружие в ход, зная, что твоего окрика достаточно — тоже нравилось, впрочем.
На лезвии глефы полустертой насечкой выступали плавные линии узора — приглядевшись, я увидел изгиб шипастого хвоста, хищную узкую голову в короне гребней, занесенную длиннопалую лапу… вздрогнул — морской дракон? Нет. Крылья, вздернутые вверх, довершали рисунок — дракон, что готов взлететь. Не морской — горный дракон, стремительный огромный сгусток магии, силы, огня и разума. Не удержавшись, погладил кончиками пальцев рисунок. Глефы, кажется, на самом деле были древние, древнее, наверное, самой крепости Д’Лагрена.
Талисман, сказал Менгор, и я только сейчас наконец поверил в его слова.
Я наконец увидел в глефе то, чем она, по ходу, и была с самого начала — символ. Как стражничья нашивка на пелерине худа. Не безжалостное оружие наступающей пехоты, но… замену штандарта. «Мы можем сражаться, мы будем, если придется. Но мы не станем спешить»
Я зашагал бодрее — настроение у меня выровнялось, да и я заметил, что сумрачный по началу день потихоньку прояснился, серый полог неба проклюнулся солнечным светом. Дай-то Айулан, все обойдется грозным маршем и скучными часами дозора у стены чужого дворца.
Я же все равно хотел взглянуть на Наран, столицу Марбод Корту — пусть и не в таком качестве, конечно. Но раз выбирать не приходится — что же. Я иду той дорогой, что предлагает мне судьба. Иду. Кажется, я проиграл когда-то морским богам право выбирать в обмен на прозвище, заменившее имя.

В дороге мы были уже третьи сутки, и шли двумя группами — чуть впереди около семи десятков, так сказать, авангард. Позади наша часть отряда — в нем нас было восемь десятков и несколько возов с бытовым скарбом, необходимым в дороге — котелки, провизия, пара огромных шатров, чтобы укрываться от дождя… пока, впрочем, не смотря на осеннюю пору, шатры не требовались. Дождя не было — видимо, вся висящая в воздухе сырость уходила в туманы — когда легкие, когда густые и плотные, но неизменные всякое утро.
Порой наш путь напоминал мне сюжеты изысканных этенских ваз и узкогорлых кувшинов для вин — их лепили из белой глины, делая тонкими, как яичная скорлупка, покрывали глазурями — снежно-белой, слоистыми цветными, прозрачно-стеклянистыми. Их расписывали, кладя рисунок полупрозрачными легкими мазками — ивы у воды или речные лили, играющие в воде рыбины, цветущие крокусы; лес, укрытый туманом, и горная гряда, или могучие сосны с кривыми ветвями, нанизывающие на свою хвою клочья облаков. Легко, прозрачно, полунамеком выступают линии, угольная чернота расплывается в молочной светлоте, яркая зелень глохнет, превращаясь в слабый отсвет через цветное стеклышко, цветы — точно призраки самих себя… И мы — идем через туманное утро. Мы — словно герои расписной вазы, пока не взойдет выше солнце и не прогонит прочь белую взвесь.
В тот вечер — вполне ясный и теплый — у одного из возов на лесной части дороги треснул обод колеса, вывернулся, заставив тяжко просесть на один бок груженую телегу, а уже поэтому, как выяснилось, и пошла в расщеп тележная ось. Возница сокрушенно качал головой — неудачно наехал на камень, видать, или провалился в выбоину, не заметив той. Солнце было еще весьма высоко, и останавливаться сейчас значило потерять добрых пол-дня пути. Пока капитаны совещались, и так прошло чуть ли не две лучины- но в конце концов было решено так: первые семь десятков продолжат путь, а с ними один из возов. А мы чиним сломанное, проверяем надежность воза, отдыхаем вволю и нагоняем их поутру, встав еще до рассвета.
Герои сюжета росписи изысканной вазы превратились в персонажей деревенской сказки — что же, и так бывает. Жизнь — непростая штука.
С починкой, конечно, пришлось повозиться — и то, что нас было довольно много, только мешало делу. В конце концов, часть народу отправилась стрелять на ужин лесных куликов, и я с ними. Охота — полудетская, скорее, чем серьезная — все же была неплохим развлечением в часы вынужденного простоя. Связка куликов, которым предстояло стать сытным супом на ужин, оттянула мешок на плечах Теза, а сами мы устали рыскать по кустам ровно тогда, когда ремонтные дела почти завершились. Самое время было поискать место для стоянки на ночь — как раз уже и солнце касалось краем перелеска чуть впереди, отделенного от нашего, по которому мы пробирались сейчас, парой лиг пути.
Устроить привал решено было именно у края леска — пройдя с пяток фурлонгов, мы остановились. Сгущался туман, идти дальше было затруднительно. Уже когда лагерь был установлен, и все уложились спать, я, лежа под плотным одеялом у огня, ощутил странное дыхание теплого ветра в лицо. От костра нанесло — или… или снова некая магическая тварь вышла на прогулку? Я подтянул поближе меч, нашарил в сумерках взглядом сооруженную из хворостин стойку, вдоль которой выстроились наши глефы — вздохнул и смежил веки. Сон у меня чуткий, проснусь, успею, решил я. Уже проваливаясь в дрему, я почувствовал, как на меня нахлынуло странное чувство тревоги, будто что-то недоброе намечалось — коротко, точно всплеском. Вокруг царила ватная тишина, даже для чуткого уха засыпающего совершенно пустая. Лес спал. Твари и звери тоже. Уснул наконец и я, так и не нашарив ни своим хваленым чутьем, ни слухом никаких признаков опасности.

Глава 4. Путь в тумане

Проснулся я от ощутимого запаха гари. Неужели в ночи ветром разметало уголья, а часовой уснул, не замечая этого? Да как же так?
Я вскочил, отбросив одеяло, и заозирался в поисках очага пожара. То ли густой белый дым, то ли небывалый по плотности туман затягивал все вокруг — и одно я понял точно: часовой и правда уснул. И еще было довольно рано — судя по серости, брезжащей сквозь пелену.
Солнце, во всяком случае, еще не взошло. Я снова потянул носом — дух пожарища мне не приснился, он вовсе не собирался исчезать. Да только вот горело уже весьма давно — дым успел прогоркнуть. Выдохнуться, налиться горько-кислым привкусом вчерашних угольев и холодной золы… а еще набрать влаги, как будто пожар заливали водой, или прошел дождь.
Чувство тревожного беспокойства, с которым я вчера ложился спать, усилилось стократ.
Что-то было в этом всем не то. Дождей не было с самого нашего выхода. Ночь выдалась сухой. Туман, кутающий нас как в ватное одеяло, говорил о том, что пропитанные водой головешки скорее всего плод моей фантазии, но… я бы, наверное, и после бочки бренди такое не выдумал, просто потому что это бессмысленно.
Я растолкал прикорнувшего — вернее сказать, точно окостеневшего в не самой удобной позе — у костра Менгора, едва сдерживая изумление, граничащее с шоком — чтобы капитан уснул на посту?! Менгор? Да я скорее в настоящую чакабре поверю!
Тот обморочно повел глазами, встряхнулся — и точно так же, как я, втянул воздух носом.
— Поднимай остальных, где-то рядом пожар, и нам надо выйти из леса поскорее и понять, что происходит, — отрывисто бросил он, окончательно просыпаясь.
Собирались мы в такой спешке, точно лесной пожар уже в самом деле кусал нас за пятки.
— Идем в колонну по трое, телега в центре. Из колонны не выходить, шире, чем на расстояние вытянутой руки, не расходиться. Не нравится мне этот туман — вместе с дымом. Пока видимость не прояснится хоть немного — из колонны ни шагу, — Менгор то и дело косился на меня, точно ожидая каких-то советов, но я не знал, что сказать.
Рукоять глефы в ладони казалась теплой, и теплом тянуло в лицо. Наверное, и правда где-то в ночи приключился пожар — вот тебе и сухие осенние дни, такие удобные для дальнего перехода! Понятно, чего так Мен спешит — удирать от лесного пожара то еще удовольствие. Я встал меж капитаном и Тезом, в голове колонны — и мы двинулись. Леса, грозящего стать ловушкой, отмерить нам оставалось совсем немного — мы и так почти на самом его краю заночевали.
Пока мы шли, туман поредел. А когда миновали лес и небольшую ложбину за его краем, и наконец поднялись по дороге на равнину, то вовсе почти развеялся. Только вот нам это мало помогло.
Только появилась возможность оглядеться, я едва не замер, как вкопанный, да и не только я.
— Что же это такое? — хрипло спросил Менгор, и я только лишь ошалело качнул головой.
Я тоже ровным счетом ничего не мог понять. Вокруг нас, впереди и со всех сторон вдаль был далеко не Новый Этен. Либо весь Новый Этен успели сжечь дотла за ночь, кроме того леса, из которого мы вышли только что.
Вокруг была засыпанная пеплом, почернелая пустошь, в воздухе висели клубы дыма, заслоняя собой восходящее солнце, и запах застарелой мерзкой гари, жирной и густой, забивал горло и мешал нормально дышать. И этого всего не могло быть, просто потому что не могло быть никак.
— Что за… — всё, что я смог промолвить, повторив, точно эхо, за Менгором. Голова вдруг заболела нестерпимо — точно ее набили раскаленными иглами. Какое там превращение оборотня где-то в городе! Так раскалывалась голова у меня только после кораблекрушения, и, наверное, больше никогда в жизни. Со всех сторон раздавались приглушенные восклицания и ругань — никто не мог понять, что происходит.
Это не Новый Этен. Это вообще не Марбод Мавкант. Я понял это вдруг со всей ясностью — вспомнил дорогу, что видел со стен Д’Лагрена, вспомнил карту, куда, конечно же, сунул нос перед отправкой. Да и без этих карт — я просто вдруг ясно осознал: мы попали куда-то, куда не должны были. А вторая неприятная мысль, от одного появления которой у меня и заболела голова, была такова: я откуда-то должен знать эти земли.
— Не может быть, — прошептал я, когда в голове мутными отблесками всколыхнулись некие тени воспоминаний. Тех, давних, что, как я думал, поглотило море.
— Ну и где мы? — раздраженно, зло крикнул в никуда Менгор, явно не ожидая никакого ответа.
— А я, кажется, знаю, только это совсем бабкины сказки будут, — один из стражников из глубины строя подал голос. — Я вроде как узнаю эти места, это больше всего похоже на Кортуанск! Вот дорога на Корфу, вот вдалеке Сумрачные горы… правда, это другой конец мира. Мы не могли туда попасть, просто пройдя по лесу.
Кортуанск! Я тоже знал это название — и помнил из заново выученного о страшной войне, что шла в этих краях совсем не так давно. Даже вот в числе нашего отряда нашлись те, кто какое-то время жил в Кортуанске, нес там службу, пока власть островного королевства окончательно не пала под натиском какого-то до той поры никому не ведомого завоевателя, заручившегося помощью отнюдь не благонамеренных магов… ну или одного мага. Да, кое-кто из моих соплеменников жил здесь, как и я сам тоже. Я с острой ясностью вспомнил, что незадолго до падения Кортуанска я был на западном побережье Кортуанска, но вот что я там делал?
Пока отряд наш сдержанно обсуждал, насколько реально то, что мы всем отрядом угодили в одну из «развилок», или, как чаще говорят, «колодец»3 на лесной части дороги — а иного объяснения быть не могло — нас обнаружили местные жители.
Колодец… вроде как редко он отбрасывает дальше, чем на пару-тройку суток и десяток лиг. Нельзя же взять и провалиться через весь мир на другой его лик? Или можно?
Это еще предстояло выяснить, вот что я знал сейчас совершенно точно.
Из-за обгорелого дерева к нам вышел человек в тускло-черном, точно испачканном пеплом облачении, вооруженный копьём. На нем была простая шерстяная туника и плащ с худом — то есть он мог быть вообще кем угодно.
— На вид вы не драэва и даже не из «тех», вы кто тогда такие и как тут оказались? — заговорил он, щурясь. Он всматривался в нас, и лицо его, простое сухощавое лицо человека неопределенных лет, постепенно приобретало удивленное выражение. — Меня или подводят глаза, или что же, эллеральские элфрэ4 наконец отважились покинуть свои нор… свою землю?
— Гарнизон Д’Лагрена, Новый Этен, — Менгор мотнул головой, скидывая капюшон худа. — Элфрэ, только не эллеральские. И у меня похожий вопрос — как мы тут оказались?
— Так вы из Марбод Мавкант? — изумленно присвистнул человек. — Вот дивны дела айтировы! Еще удивительнее, чем помощь от Эллераля!
— Добрый господин, ты не из Оплота? — подал голос все тот же страж, что узнал первым ландшафт вокруг.
Он кивнул.
— Стало быть, маг? — уточнил Менгор.
— Верно. Пойдемте за мной, тут небезопасно. — снова кивнул маг, и мы развернулись в указанную сторону.
Там, куда нам предстояло идти, возвышался массивный скальный хребет — Сумрачные горы, как назвал их наш однополчанин. И они в самом деле так назывались. И да, это был именно Кортуанск — человек с тускло-черном, не назвавший своего имени, подтвердил это.

Скалы и уступы — крупные, угловатые, но чуть сглаженные расстоянием, и потому — точно обтянутые бархатом растущего на них травяного и лесного покрова. Величественная темно-синяя гряда и серо-белые облака. Воздух, полный пепла, и тусклый неяркий день без солнца в белесом небе не в силах приглушить густоту теней меж скал — и те все равно были насыщены яркостью кобальтовой глазури после обжига. Мне показалось, что с гор этих тянет свежим ветром — и там, там можно будет дышать легко, не сплевывая горький дымный привкус после каждого пятого вдоха. Мы шли — и я, не зная толком, кто такие эти жители Оплота и о каких магах толковал Менгор, все равно хотел вступить под тень этих скал и ущелий. Сумрачные горы казались мне прекрасными. А я сам, оказывается, был болен жаждой путешествий — сидя у себя в уютном этенском городе, я даже не понимал, насколько меня тянут к себе новые земли. Наверное, это и сыграло со мной злую шутку и загнало на тот корабль, и иной разгадки нету. Наверное, думал я. И забывал думать дальше, крутил головой, осматриваясь, прикипая взглядом, впитывая каждую мелочь.
Горы были… невероятны. Казалось, я иду меж костей самой земли, самих корней мироздания. Древние молчаливые скалы, и полные свежего ветра ущелья, и легкий хруст крупного песка под ногами — все это разительно контрастировало с выжженной долиной. Казалось, этих гор не могут коснуться никакие изменения, никакие водовороты истории и свершений, творимых нами, живущими в мире, не отразятся на серых строгих камнях.
Нас повели кратчайшей дорогой в Оплот — настолько кратчайшей, что даже я понял: без каких-то магических фокусов, помогающих преодолевать большие расстояния в несколько шагов, тут не обошлось. Дорога сужалась и расширялась, поднималась и спускалась, петляла меж распадков и ныряла под своды причудливых проходов, проточенных в камне не руками разумных существ, но древними, пересохшими уже реками — пока мы не вышли к самому Оплоту.
И если просто горы удивляли, наверное, только меня, то Оплот… о, тут уже в изумлении замерли абсолютно все. Тезвин шепотом помянул Айулан — в восхищении и изумлении глядя на то, как парит над гигантским провалом, разверзшимся в конце нашей дороги, кусок скалы, увенчанный городом-крепостью.
Оплот точно проявлялся, ткался на наших глазах из окружающих его облаков — город из светлого камня, с высокими башнями и домами на утесах. Тут и там со скалы, служащей основанием, вниз срывались потоки воды, и они, казалось, вскипали в том провале внизу, поднимаясь плотной облачной подушкой. Если бы это не было обманом, я бы решил, что на облаках Оплот и держится.
Этого, наверное, быть не могло — но оно было. Оплот Ордена Сумрачных Магов.
Хозяйки этого города, верно, по утру идут не к колодцам и ручьям, а ловят куски облаков и загоняют их в бочки, дожидаясь, пока те станут дождевою водой.
Из провала под парящей скалой тянуло могучим потоком… нет, не ветра. Я чувствовал это похожим на ветер, но когда бедняга Брен менял облик передо мною, я уже откуда-то знал, что это поток магической силы. Той, что течет черезо все в этом мире. И через меня, и через моих товарищей, и через камни этих гор. Она и поднимает скалу вместе с крепостью.
Я вдохнул глубоко-глубоко.
— Это и есть ваш Оплот? И как же мы туда доберемся? — обратился Менгор к нашему провожатому.
— Немного терпения, — хмыкнул он. — За мной к условленному времени придет лодка.
— Лодка?
— Лодка.
Сам же, впрочем, ждать он не стал. Постоял у обрыва, всматриваясь в облачные гряды. Заметил там что-то — не крупнее птицы, как это выглядело со стороны.
Затем вынул что-то из кошеля при поясе — мне показалось, это металлическое зеркальце. Поглядел на пасмурное небо, вздохнул, убрал. Следом явился осколок горного хрусталя — в него маг напряженно уставился едва ли не на добрую треть лучины.
Убрал и кристалл тоже.
— Попросил прислать посудину побольше, — пояснил он. — На обычной больше десятка не разместится.
Я лишь пожал плечами. Слова о лодке казались глупой шуткой… пока я своими глазами не увидел, как правит длинным веслом, стоя на корме великанской расписной рыбины-лодки, человек в длинном сизо-синем плаще.
Это и правда была лодка. И одновременно рыба. И она плыла по облакам и волнам ветра, сплетенного с магическими потоками, загребая пластинчатыми плавниками по бокам деревянного, прихотливо раскрашенного борта. Над носом лодки болтался тускло отблескивающий фонарик. Весло кормчего ныряло в густую пену облаков и гнало посудину уверенно по направлению к нам. Там, где тропа обрывалась в провал, лодка пристала, и мы погрузились в нее. Места на лавках в исполинской рыбе хватило всем — это был скорее средний корабль, а не простой барк, как мне показалось издалека.
И пока мы плыли, наш спутник — маг наконец назвался, он носил имя Видо — коротко рассказал о происходящем сейчас в этих краях.
Война так толком и не завершилась — Кортуанск, почти разрушенный, так и не пожелал склониться перед безымянным поперву захватчиком. Тот завоеватель, которого подозревали в союзе с могущественными магами, оказался сам чародеем. Да только вот — чародей черпал свои силы из одержимости. Он даже своего земного имени не называл — провозгласил себя именем духа, дающего ему могущество. Назывался Эргесенналло — и величал себя Духом Разрушения. Как будто в самом деле великая могучая демоническая сила могла войти в тело живущего! Это казалось невероятным — но верить или нет выбора особого не было. Завоеватель с именем демона продолжал сжигать воспротивившиеся его воле поселения, куражиться, как душе угодно — а настоящей его цели никто не знал.
Оплот был не по зубам этому новоявленному Эргесенналло — каждый раз, когда Видо произносил это имя, меня охватывал болезненный озноб — краткий, но явственный. Ломило виски — но я терпел. Кружилась голова, когда я выглядывал за борт лодки, по спирали поднимающейся к мазку белой краски башен и городских стен на фоне жемчужно-серого неба — Оплот парил над пеленой облачности, и там, куда он вознесся, солнце все-таки попадало, пусть и скупое.
— Не наклоняйся, ты и так с лица бледен, упадешь — не знаю, сумею ли я тебя подхватить, — Видо дернул меня за рукав, заставляя выпрямиться и перестать завороженно смотреть в глубину провала под парящей скалою.
Я послушался, удивляясь про себя — я никогда не боялся высоты. Голова кружилась по какой-то другой причине. Но в одном маг прав — мне не по себе, и в то же время поток силы, что древнее самого мира, текущей из-под земли, казался честью чего-то… очень и очень притягательного. Хорошо и плохо одновременно, радостно и невыносимо тоскливо в один и тот же миг — дурнота моя была скорее всего вызвана этими противоречивыми чувствами, тянущими мое существо в разные стороны, и ничем иным.
Видо продолжал:
— И вот Одержимый прогнал над землею огненные волны, покуражился и успокоился было. Минул год 665 Третьего Рассвета тогда. Он занял крепость в Корфу — по счастью, не очень близко от нас, да только вот это второй по значимости город Кортуанска, да к тому же еще и порт. Самые густонаселенные области под его властью оказались! Люди снимались и уезжали, бросая все, что не смогут увезти далеко. Перебирались ближе к нам — тут, у Сумрачных Гор, пока что наша власть. И то иногда вот… случаются вражьи рейды. Деревню и луг, через которые мы шли, пожгли полдюжины дней назад. Людей мы на время забрали к себе — как и большую часть беженцев. Ничего, дома можно отстроить и посевы поднять снова, но знать бы, когда все это кончится! И помощи ждать особенно неоткуда — я-то, дурак, обрадовался, когда вас увидел. Думал, Эллераль воспрял духом, созвал отряд…
— А они вам не помогают? Странно, — Менгор потер переносицу.
— А ты вспомни, капитан, почему наши родичи снялись и покинули земли у Эллераля, — подал голос кто-то из воинов.
Менгор хмыкнул, а Видо расплылся в не самой приятой улыбке:
— Этенцы считали своих родичей трусами, это правда?
— Как и корты — кортуанцев, — парировал Мен.
Видо погасил улыбку и ненадолго примолк, я только пожал плечами. По идее, я все должен был это знать в своей прежней жизни — но сейчас попросту слушал заново.
— Нужно выяснить, как вы оказались в Иллизи Нья5. Не хватало еще, чтобы Эргес… Одержимый решил, что и второй лик мира ему тоже неплохо бы захватить. Многие, кого он хотел бы видеть поживой своим воинам, успели унести ноги в Марбод Мавкант, помнится. Он думает, верно, что вы оттуда готовите удар! А мы тут вообще-то большей частью занимаемся тем, что мешаем ему найти достаточно широкие «ворота» к вам.
На вопрос «как» ответа не было пока что ни у кого — даже просто предположений.
А тем временем мы причалили — у Оплота была настоящая пристань для воздухоплавающих рыб-лодок. Гулко отозвались доски под ногами высаживающихся, в воздухе полно было запахов незнакомого города, откуда-то тянуло влагой — точно и в самом деле прибыли в морской порт.
Только вот влага была пресная — я вспомнил водопады вникуда с края скалы, и не стал даже удивляться. У меня попросту не осталось на это сил.

Что же нас ждало дальше?
О, для начала нас, разумеется, накормили и даже выделили место, где мы могли бы отдохнуть. А потом нам предстояло беседовать с главой Ордена Сумрачников — и он почему-то пожелал видеть всех без исключения, а не только Менгора, как командира, и пару-тройку выбранных капитаном спутников, как это обычно принято для таких бесед. Ну что же, у магов свои причуды.
Не смотря на некоторую недоверчивость и неявные сомнения, терзающие меня почти неотступно весь день, я почему-то в Оплоте чувствовал себя вполне неплохо. Остальным так и вовсе пришлось гостеприимство магов вполне по вкусу. Менгор, конечно, досадовал, что мы, провалившись неведомо в какой «колодец», подвели товарищей, что будут ждать нас, не дождутся и пойдут в Наран одни, вдвое меньшим числом, чем задумано было. Но и он понимал, что нашей вины в том нет, и иногда лучшее, что можно сделать — покориться судьбе.
Ни я, ни он, и никто из нас не знал тогда, чем обернется для нас наша задержка и пропажа, и как судьба обойдется с нашими товарищами, ушедшими вперед.
Будущее, и наш путь в нем пока что терялись в тумане, как подножие скалы, на которой парил Оплот, как этенский лес, из которого мы вышли, как кортуанская равнина, на которой мы оказались после.

Глава 5. Речи Манридия

Итак, нас ждали.
Разговор состоялся без лишней пышности — в зале, более всего напоминающем общественную библиотеку. Манридий — это было не имя, как нам объяснил Видо, а титул, звание главы Ордена — неторопливо отмечал что-то в длинном свитке, и когда мы вошли и расселись по длинным скамьям, встал, поклонился и назвался.
Выслушал ответное приветствие, смахнул свиток в ящик для бумаг, почтил отдельными пустыми словами вежливости Менгора, как командира отряда. И, мазнув беглым взглядом по всем собравшимся, отчего-то задержался, глядя на меня. Я почти физически ощутил цепкость взора.
Тихонько ругнулся про себя — что опять не так? Я же ничем не отличаюсь от своих товарищей!
Манридий отвел взгляд. Снова вернулся. Я дал понять, что вижу излишний интерес — на это маг только чуть кивнул, точно своим мыслям, и задал самый ожидаемый и логичный вопрос — попросил рассказать, что происходило перед самым переносом и во время его — то есть, ровно до нашей встречи с Видо. Я не сомневался, что и сам Видо уже подробно отчитался о встрече.
Менгор принялся рассказывать. Я подключился позже, когда речь пошла о том, что я проснулся раньше всех. Рассказал о том, что считал важным или необычным, местами наш рассказ дополняли реплики товарищей. Яснее картина, по крайней мере для нас самих, не сделалась ничуть, зато Манридий отчего-то с важным видом кивал полуседой — соль и темный пепел — головой.
Я поглядывал на главу Ордена, пытаясь понять, сможет он нам помочь или нет. Но внешность Манридия была непроницаема — пребывая в довольно солидных годах, тот выглядел этаким благородным строгим старцем. Лицо аскета и наряд богатого человека с изысканным, прошу заметить, вкусом, несколько неторопливые манеры — и при том холодный и острый взгляд и живейший, неординарный ум за ширмой внешней спокойной мягкости. Об этом я подумал, слушая его быстро задаваемые престранные порою вопросы — так быстро, как выметывается из высокой травы затаившаяся там змея. Еще подумал — Манридий больше похож на полководца. Не на мага в цитадели знаний, а на герцога над военными картами. Мне он одновременно понравился и нет — негромкий голос и умение вести беседу его были приятны, а вот жесткая холодность, сквозящая в этом, скорее настораживали. Я сравнил его вопросы с атакующей змеею — так вот те ответы, что я мог дать, были тогда подобны дрожащим мышам. И мне делалось за это стыдно и неловко — хоть я и понимал, что моей вины в том нет.
— Не ко времени ваш прорыв сюда — если помнить о том, что наш враг хотел бы двинуть войска в Новый Мир, да пока не знает, как, — заметил Манридий, перестав истязать нас внезапными уточнениями.
— Но позвольте, нашего желания в этом не было ни капли! — возмутился я.
— Верно, — Манридий еле заметно пожевал тонкими бледными губами. — И тем удивительнее это событие. Ведь сейчас даже намеренно добраться до Марбод Мавкант удается лишь единицам!
— То есть это не шутка и не ленность обитателей старого мира? — чуть удивился Тезвин.
— Много ли кораблей из Старого Мира приняли за последние несколько десятков лет берега Новых Королевств? — ответил вопросом на вопрос Манридий.
— Да почти нисколько, — хмыкнул Менгор.
— Вот именно. И тому есть причины — не вдаваясь в нашу науку, которая воинам не слишком, я полагаю, интересна… — тут уже хмыкнул я, а Манридий невозмутимо продолжил: … — Наш мир сейчас подобен расколовшейся и заново склеенной вазе. Или чаше. Мир, скажем так, всегда был разделен некими внутренними линиями напряжения, тонкими трещинками — а война, что устроил на этих берегах Одержимый недруг наш, сработала как вставленный в трещину тонкий клинок — раз качнул, два — и распалась ваза на две половины. Чтобы попасть с одной на другую…
— То есть — мир раскололся? — возмутился кто-то из ребят. — А почему тогда мы здесь?
— Я же сказал — подобен расколотой, но склеенной вазе. Миновать «шов» можно. Но сложно. Единицы отважных моряков в состоянии это сделать, чтоб провести даже небольшой корабль, а уж чтобы военным отрядом пройти и не заплутать — о, этому нужны либо большие умения, либо…
— Либо?
— Либо внезапная прихоть Айулан, как мне сейчас кажется, — вздохнул Манридий. — Я — простите — тоже не имею внятного объяснения, как так вышло, что вы выбрели на такую широкую и крупную «развилку». А что самое прискорбное — вынужден сказать, что пока не представляю. Сможем ли мы даже чисто умозрительно сделать ли что-то для того, чтобы вернуть вас обратно.
Раздались разочарованные и досадливые возгласы, я тоже не удержался. Менгор только мрачно нахмурился.
— Мы, получается, неосознанно предали своих товарищей и свой долг, — проронил он.
— Увы. Вашей вины в том нет. Впрочем… не стану врать, господа воины. Я бы не стал вас переносить в Марбод Мавкант под самым носом того, кто так жаждет учинить на вашу родину военный поход, и только неумение пробраться его пока что останавливает. Вы же понимаете, что бы это значило?
— Что мы сами покажем эту дорогу врагу? — неуверенно спросил я. Маг кивнул.
— В таком случае, я бы даже счел за благо отказаться от такого предложения, — Менгор, подумав, тоже энергично кивнул в ответ. — Может, у вас есть более безопасные идеи, господин… амис Манридий?
— Может быть. Может… но я бы предпочел сперва все обдумать получше. Вы можете обосноваться пока что в Оплоте — в общем смысле нам не лишними будут крепкие руки и разумные головы, и буде их носители умеют сражаться — так тем более. Вы сами видели, что мои коллеги больше похожи сейчас на простой гарнизон, чем на Орден ученых.
— Видели, — сразу на несколько голосов отозвались мы.
После Манридий пожал плечами и предложил продолжить располагаться. Выслушал еще сколько-то вопросов от Менгора и других, ответил коротко и по существу. И когда совсем было уже стало ясно, что аудиенция закончена, его взгляд задержался снова на мне.
«Да что же это за напасть?» — подумал я, взглянув мимо мага.
— Позвольте еще уточнение, Менгор. Ваш соратник по правую руку…
— Рудольф. Его зовут Рудольф Счастливчик. — и, повернувшись ко мне, добавил: — Руд?
— Я вас слушаю, — отозвался я.
— Рудольф, можно мне вас на пару слов задержать? Мне показалось, вы наиболее наблюдательны оказались в этой странной ситуации, я бы хотел еще кое-что уточнить, а остальных задерживать ради этого несколько неправильно, по-моему.
— Как пожелаете, — я кивнул и проследовал за ним в башню. Поднимаясь по витой лестнице, он заговорил снова.
— Не удивляйтесь, что из всего отряда я решил говорить именно с вами.
— Почему? — Наш голос очень странно отражался от каменных стен.
— А вы, я заметил, явно не из нового Этена.
— Хм.
— У вас выговор, Рудольф, совсем не коренной этенский. Еле заметно, но все же. Эллералец? Не похоже тоже, однако.
Я развел руками. Говорить, что я ничего не помню, мне не слишком хотелось.
— К тому же в вас есть такие потоки магии, каких нет в других, — продолжал Манридий.
— Что? О чем вы? Я никогда в жизни не колдовал! Вроде бы… — возмутился я и опешил, некстати припомнив, как оттолкнул от себя взвившегося в прыжке оборотня.
Маг недоуменно посмотрел на меня, так внимательно, словно стараясь рассмотреть через меня противоположную стену.
— Так вы ничего не помните? — ума не приложу, как он догадался. Но тут уже было бесполезно отпираться, но я попробовал, просто из глупого упрямства.
— А что я должен помнить? — мой вопрос звучал столь же недоуменно и неуверенно, маг хмыкнул и молча пошел дальше. Меня это заинтересовало. Что маг вдруг знал такого, о чем я не знаю, к тому же про мою же жизнь?
До входа в кабинет мы шли молча. Закрыв за нами дверь, Манридий вздохнул — тяжело и без малейшей наигранности. От облика благообразного, мягкого хозяина городка в горах не осталось и следа — на стол оперся ладонями только утомленный бесконечными планами и походами полководец.
— Ваше появление в Кортуанске спутало все наши планы, и поставило Марбод Мавкант под угрозу вторжения…
— Вы уже знаете, в этом наших стараний нет, — сгорая от стыда, возразил я.
— Но в то же время, даёт нам возможность изгнать Эргесенналло из Кортуанска, пока стало не слишком поздно, — неожиданно завершил Манридий. — Призрачный шанс, но дает.
— Что вы имеете в виду?
Маг прошел к небольшому шкафу-бару, плеснул себе в стакан чего-то явно крепкого, предложив и мне. Я согласился. По горлу прокатился терпкий, огненный вкус дорогого бренди — совсем другого, что я пил в Этене. Там был в ходу белый яблочный, «морозный», как его звали. Этот явно родился из винограда, при чем отнюдь не в прошлом году, и долго томился в заточении в дубовой бочке. Я удивленно глотнул еще. Вкус показался знакомым.
— Давайте начнем по порядку, амис Рудольф. Или как к вам обращаться?
— Как удобнее, — я не понимал, куда он клонит. — Может, вы все же зададите те вопросы, что собирались?
— Задам, конечно. Я хочу пока что понять, как маг может не знать, что он маг — разве что если он никогда этому не учился. Но вы не очень-то похожи на зеленого юнца, Рудольф. Неужто эльфы настолько изменились за эти грешные несколько десятков лет? Да ни за что не поверю! Ваш талант должны были попытаться хоть как-то огранить.
— Но я этого не помню, — после пары глотков выпивки сказать это оказалось гораздо проще. — Я, извините, вообще почти ничего не помню до лета прошлого года, когда я оказался в Этене.
Подумав немного, я рассказал о кораблекрушении.
Манридий несколько удивился, и казалось, подосадовал.
— Так что если вы рассчитывали на еще одного мага в моем лице, то…
— О нет, это вовсе не главное, — Манридий, усевшись за свой стол, небрежно поворошил гору рукописей. — Хотя я все же думал, вы подметили кое-какие изменения течения магии при вашем переносе.
— Я подметил только то, что ветер дул со всех сторон разом — слабый и почему-то теплый. Хотя утро было зябкое, туманное. А еще я… не слишком хотел в эту дорогу, признаюсь честно.
— Но сейчас вместе со всеми все равно хотите обратно?
— Конечно!
— Ну тут я не соврал, сказал все, как есть, и ваш капитан, кажется, принял это.
Я мрачно кивнул. Потом вдруг неожиданно даже для себя задал вопрос, что меня мучил с самого начала встречи с магами:
— Так что же там все-таки с этим… Одержимым? Кто это вообще? Я слышал, что он вроде как зовет себя именем демона, но я хоть и не маг, но думаю — это невозможно!
— Что невозможно?
— Чтобы кто-то, пусть и чародей, стал на долгое время — а ведь история уже тянется давно, я не ошибся? — вместилищем для… Духа Разрушения.
— Все-таки вас чему-то учили, — проницательно заметил Манридий. — Даже если вы не осознаете этого. Да, Рудольф. Да. Вроде бы как невозможно, но это есть. Завоеватель, что утратил свое имя, действительно одержим. Иначе у него ничего не получилось бы. И за ним вряд ли пошел бы народ Подземных, дроу. Эти нечестивцы ведут дела только с теми, кто отмечен дланью их, как они говорят, Отца-Пустоты.
— Эгресенналло? — выговорить это им мне было почему-то тяжело, но я переломил себя и все же произнес. В голове короткой вспышкой взорвалось облачко боли. Я еще раз отхлебнул бренди. — Знаете что? По-моему, это все звучит слишком небывало.
— Может быть. Однако же мы почти уверены в том, что смогли найти, как разъединить человека во главе армии Подземных и дающего ему мощь демона. Если не станет присутствия этого демона, Подземные бросят затею по завоеванию поверхности. И тогда кортуанский народ наконец закончит всю эту возню, скинет узурпатора и заживет нормально. Не как прежде, нет. Но мы получим шанс на нормальную жизнь не только прячась в горах.
— И что же вам мешало? — я понимал. Что вопрос звучит хамски. Но меня будто за язык дернули.
Манридий же, казалось, только этого и ждал.
— Отсутствие простых военных и людских ресурсов. Дело даже не в том, что маги в большинстве своем такие себе воины, вовсе нет. Если мы будем воевать, некому станет колдовать. Вот я о чем. Нам был нужен только хорошо снаряженный отряд. Я имею в виду то, что у нас готов план по изгнанию демона. Он, увы, требует приблизиться к Одержимому достаточно плотно, и воины должны были бы заставить того высунуться из крепости. Скажем, если бы ваш отряд смог отвлечь узурпатора, а мы бы сделали всё остальное без запинки. Предвосхищая вопросы — да, он почему-то всегда выходит на бой в том числе и сам, если кто-то приближается к его обители.
Я залпом осушил стакан.
От крепкого алкоголя чуть перехватило дыхание, по горлу прошла еще одна волна жгучего тепла.
— То есть, вы хотите сказать, что мы должны пожертвовать собой, чтобы дать вам время?
Перспектива была, скажем прямо, не самая лучшая. Совсем.
— Я не стану кривить душой, — развел руками Манридий, — Мы не можем вам гарантировать, что сможем защитить вас и организовать ваше отплытие из страны, и в Новый Этен вас тоже не сможем перенести, это абсолютно точно. — он подошел к окну, с видом на палаточный лагерь беженцев на центральной площади перед башнями, помолчал.
Потом поманил меня к окну и продолжил, когда я подошел:
— Взгляните на них, амис Рудольф. Им приходится несладко. У всех этих людей были дома, поверьте. И у них у всех в глазах отчаяние, они пережили уничтожение своей родины, своих домов, многие видели смерть близких, детей, родителей, — В глазах Манридия точно зарница сверкнула, а голос дрогнул. — Ваше появление дало людям надежду, что еще не всё потеряно. Все подумали — Эллераль, соседи и друзья пришли на помощь! Не стали ждать, пока и их подомнут, мол…. Но нет. Эллераль молчит. Город совершенно точно живет, как и мы — в полуосадном настроении, но отнюдь не бедствуя. Только они молчат, а мы пытаемся действовать. И поймите, если мы не попытаем удачу сейчас, то Эргесенало весьма скоро снова нападет на нас, и тогда никаких сил наших не хватит, чтобы сдержать натиск демона внутри того глупца. Что когда-то позвал его в помощники.
После слов мага не осталось и толики сомнений — выбора у нас нет. Либо погибнуть в бою, нападая, либо погибнуть в бою, защищаясь.
— Но ведь командир не я, — вздохнул я, после минутного молчания. Подумал — Менгор меня убьет за такие новости. Как ни крути, погибать — так почему бы и не геройски?
— Но зато он ваш друг, разве нет?
— И все же почему всё это вы именно мне пересказываете?
Манридий снова покачал головой.
— Даже если вы не маг в полном смысле этого слова, в вас есть сила, которая Эргесеналло может изрядно отвлечь, дать нам время и место для нашего маневра. И я предупреждаю вас, чтобы вы были готовы к столкновению с ним.
— Еще лучше, — хмыкнул я тихо, после добавил громче, — То есть на мне будет висеть вся наша миссия. На мне, кто даже собственное прошлое потерял в море.
— Ваша, то есть вас с вашими товарищами, миссия — выступить на Корфу, — кивнул Манридий. — Уж туда открыть портал для пары отрядов — у нас тоже имеется немного ополченцев среди беженцев — мы сумеем. Выманим врага, и пока он думает, что вы, Рудольф, и есть главный противник… Мы используем свой козырь. Я более чем уверен, Эргесенналло уже начал собирать силы на нас, но пока что находится в неторопливой подготовке, он пока что не сможет выступить первым. Надо опередить. Не скрою — вас занесло к нам в не лучшие времена.
— Где они сейчас лучшие, — буркнул я, вспоминая мятеж в Наране, который мы должны были обуздать.
— Вы согласны?
— Я-то да. Но остальные… я за них не могу решать, — выдохнул я, — И вы сами расскажете о плане солдатам и капитану Менгору.

Что говорил маг командиру отряда я не слышал, да и как-то не до того было — нужно было привести свои мысли в порядок. Почему-то было полное ощущение того, что сожженный Кортуанск примет и мои обуглившиеся кости. Потому что не мог я поверить в успех нашего похода. Как можно сокрушить демона? Убить Духа Разрушений? Это же невозможно! Все мои смутные воспоминания, завязанные на это имя, полнились чувством страха и приносили мучительную головную боль. Что за нитку дернул в моем разуме этот старик, точно так же, как его враг, утративший свое имя, и зовущийся каким-то малопонятным титулом? Я ведь до разговора с ним понятия не имел ничего ни о каких демонах! А сейчас вот — гляди-ка. Вдруг оказалось, что помню, что так называют только тех существ, что приходят из внешней Пустоты в наш мир. Внутри мира есть боги, духи, силы. Но демоны — это всегда чужаки. И, кажется, единственный на моей памяти опасный демон из был тем самым… Разрушителем. Манридий безумный храбрец или безумный фантазер, если решил его побороть горсткой разношерстных вояк, когда тот сокрушал армии и жег города.
По возмущенным возгласам я понимал, что прочие солдаты, мои боевые товарищи задаются тем же вопросом. Мне стало интересно, и я вышел из здания, вернувшись к отряду.
— … и для нас это единственный шанс если и не вернуться в наш мир, так отомстить за то, что происходит в Старом, ну и попытаться помешать сделать то же самое с нашими землями. — говорил Менгор. — Домой мы все равно не вернемся, но хоть что-то сделать для его безопасности мы можем! Это лучше, чем гонять чужих горожан, не думаете?
— Знаешь, в Наране мы были почти полностью бы уверены, что вернемся домой! — выкрикнул кто-то.
— А вот нет, знаешь, друг, но нет. Взяв оружие и выходя с ним за ворота, ты должен понимать, что ты можешь не вернуться. Даже с ночного патруля — как тогда не вернулся Каван. И один ли он был такой? Кто помнит Кавана?
Помнили все, наверное — кроме меня, я его попросту не застал. Народ притих. Менгор горько улыбнулся — хоть и говорил он на удивление ровно и спокойно, видно было, что ему тоже не так-то легко дается это решение. Увидел это не только я, наверное — потому что роптания еще какое-то время проходили по отряду, но все меньше и меньше. И было понятно — мы возьмемся за это дело.

Командир отправился в башню, где маги держали свой совет — для обсуждения плана, в отряде же повисла гнетущая тишина и напряжение. Все старались как-то занять себя — кто в очередной раз проверял заточку меча, кто-то с усердием начищал шлем, кто-то — распускал и снова собирал пластинчатый доспех, то стягивая пластины друг с другом сильнее, то наоборот — делая натяжение удерживающего их шнура чуть более свободным, словно боец не мог определиться с тем, как он будет воевать — в плотном строю, где маневрировать не придется, или наоборот — бегать и уклоняться. Понятное дело, что пойдем куда-то мы не вот прямо сейчас. И даже, наверное, не завтра — но чувство у всех было такое, что срываться в бой придется буквально через несколько лучин.

— Менгор! — я окликнул капитана, сразу, как он показался из дверей башни.
— А, ты меня, я смотрю, поджидал. Руд.
— Мы возьмемся за это дело? Я не ослышался?
— Ну ты же согласен. Я сперва своим ушам не поверил, когда колдун сказал, что ты дал свое согласие. Рудольф, который не хотел гонять буйных мятежников от стен дворца, готов бить демона!
— Я… Мен, ты так говоришь, будто это я всех веду на бойню! Я согласился, потому что мне терять нечего, вот и все! Я не хочу, чтобы из-за меня умирал кто-то еще… не хочу!
— Я подумал точно так же, — ровно отозвался Менгор, и я понял, что готов умереть на месте от жгучего стыда и вины, даже позабыв на минуту, что Мен все же сам принимал решение собрать отряд и вести на Корфу. — Да и знаешь, ты у нас Счастливчик. Тебя пощадило море, ты справился с оборотнем. А Кавана, ты его, конечно, не знаешь, но знаем все мы, загрызла злобная цепная собака, которую на него выпустил один преступник, знаешь ли. В городе, под самый конец дневной смены. Так-то вот. Бой мы примем все равно — этот колдун сказал, что самое позднее через половину года этот их Одержимый всерьез возьмется за Оплот. Да, конечно, мы моли бы уехать отсюда. В Краймор или куда там. В тот же самый Эллераль, чем болотные огневицы не шутят — если он на самом деле цел. Наемничать по дорогам, э?
— Не то что бы это слишком плохо звучит, — буркнул я.
— Да только мы Стража. Мы храним город. А что мы можем сделать для Д’Лагрена сейчас? Постараться не дать врагу до нас добраться.
И он в это в самом деле верил, понял я. И промолчал. Потому что я верил тоже, и… мне казалось, так будет правильно.

Мы шли какое-то время молча друг обок друга. Вернулись к своим — и меня тут же встретили насмешливым:
— Ну и втравил ты нас в передрягу, Руд!
— Тихо, — цыкнул Менгор. — А ну уймитесь. Рудольф вообще меня сейчас уговаривал обратное решение принять.
Поднялся ропот — и я с удивлением услышал в добрых двух третях восклицаний то, что проговорил вот только Мен — мы стража, а стража не должна дать злу шанс прийти в наш город. Кто был обратного мнения, увял добровольно.
Решение было принято, пусть оно зависело и в самом деле не от меня, мне отчего-то хотелось повыть на луну, как несчастливому оборотню Брену.
— Ну и ты знаешь, Руд… я считаю, что в самом деле «колодец» отворил кто-то из нас. Я не маг, понятия не имею, может ли такое быть — но я не хочу, чтобы этот кто-то потом попался в руки этого Одержимого.
— Но мы сами лезем в эти руки.
— Под прикрытием магов, не забывай. Живые уйдут, от мертвых нет проку для врага. А пока мы будем болтаться по чужим краям, за нами могут начать охотиться. Такое шило, как перенос из другого мира, в мешке утаить сложно. От колдунов, демонов и ижее с ними — невозможно, так сказал Манридий.
— Лучше смерть в бою, чем жизнь в позоре или страхе?
Менгор не ответил. Я понимал, что и сам отвечу «да».

И я смирился. Мы выступили через пару дней — в сопровождении ополчения, примерно столько же, сколько нас, было и их. Я сжимал свою глефу и думал — Айулан, если кого-то решите забрать, то берите меня. Пусть у магов все получится. А если не получится — я не хочу этого видеть.

Глава 6. Изгнание

Маги обещали сперва каким-то способом сократить наш путь, однако от этой идеи в конце концов отказались — это было сложно, рискованно — и требовало такого движения магических сил в мире, какого никак не мог не заметить наш враг. Я из объяснений чародеев понял именно это.
— Но нам же этого и нужно? — удивился я.
— Не то что бы прямо этого, — признался наконец молчаливый Видо, отправившийся с нами в числе прочих магов — чародеи разделили силы для своего неведомого «плана», и теперь с десяток «сумрачников» ехали с нами. Видо снова был одет в темную неброскую одежду, только вот поверх серой туники теперь тускло поблескивала кольчуга, и он походил на обедневшего аскалонского воина больше, чем на мага. Впрочем, на мага он и при первой нашей встрече не был похож — я его тогда вообще принял за местного разбойника в первый миг.
— Мы должны его отвлечь, а не дать понять, что мы сильны и задумали нападение именно силами магии. А портал на такое расстояние… для трех шпионов был бы еще возможен, — вмешался другой маг. — А вот для двух сотен уже никак.
— Силы, что уйдут на перенос, будут нужнее для главной атаки, — внезапно догадался я. — Так?
Видо кивнул, и снова замолк.

Не самое простое путешествие вышло — мы пробирались не главной дорогой, а объездными тропами, вдоль побережья, чуть ли не крадучись — если почти двухсотенный отряд мог «красться».
Ни местность, ни ландшафт не были привычны и знакомы — Кортуанск был чужой землей. И даже понимая, что мне знакома когда-то была эта страна, я не мог отделаться от мысли, что попал в мутный, обморочный, неприятный сон. Везде попадались следы стычек, погромов и пожаров — застарелых, подернутых травой, или свежих— я уже знал, что война, вялотекущая, унылая, не приносящая успеха, пожалуй, толком ни одной стороне, длится чуть ли не сотню лет.
Захватить столицу Одержимый сумел, а вот заставить страну покориться нет. Люди стремительно катились к жестоким временам жизни под девизом «каждый за себя», народ городов и поселений превращались чуть ли не в кочевые племена и родовые общины, как на самой заре освоения Кортуанска — но сдаваться и подчиняться не собирались. Порой мятежные края прочесывали группки «тех самых» — которых упомянул Видо при встрече с нами. Людей, служащих Эгресенналло — обычных и имеющих темную, серо-черную кожу. Я поначалу думал, что это лазутчики, выкрашенные сажей, чтобы быть незаметными. Но мне объяснили, что это и есть Подземные. Драэва их называли, иногда «дроу», а чаще прочего Нэл-ду, так звали их сами кортуанцы.
— Болотники знают, кто такие вообще, — говорил один из местных жителей, командир части ополчения. — Говорят на нашем, но так криво и отвратительно, что слушать гадко. Живут вроде как в пещерах, солнце яркое им неприятно, хотя если замотаются с ног до головы и рыхлой тканью даже глаза завяжут, вполне справляются и воевать при дневном свете. Я убивал таких, и внутри у них вроде как у обычных живых существ все — кровь вот черная только. Я, да и многие поперву, думали, что они мертвяки поднятые, но кровь, хоть и черная, а все же горячая, и убить их можно. Только запомни, когда бить будешь — сердце у них справа.
Правда, «бить» мне пока что не приходилось.
Мы не вступали в стычки до прихода на место — старались скрытно миновать чужие патрули, а когда совсем это делалось невозможным, маги отводили глаза рейдерским отрядам — те обычно были немногочисленные, и затея удавалась раз за разом.
Так, пробираясь по пустынным, брошенным людьми местам, минуя развалины прибрежных деревень и слушая неумолчный рокот морских волн день и ночь, мы добрались до Корфу. На это понадобилось полдюжины дней.
Корфу! Мне рассказывали в пути, что морская крепость там одна из красивейших во всем Кортуанске. Рассказывали про порт — могущий принять множество кораблей, покоящийся в природном изгибе береговой линии. И про город — каким он был до начала войны.
По всему выходило, что место когда-то было славное.
Сейчас же печаль охватила меня, и серая тоска, когда я взглянул с дальнего холма на город перед нами. Он был… как проклятый Пустотой. Я не смог объяснить себе, почему именно такое сравнение привел мысленно, но оно оказалось самым точным.
— Там теперь солдаты вражьи сидят. Жители-то, кто не дурак, подались в горы — кто к нам, кто туда, — взмах рукой. — Там северный кряж, и наша столица.

Нашей задачей было пробиться к крепости, заострив на себе всё внимание Эргесенналло.
Пробиваться не пришлось. Город, казалось, был погружен в дрему, туманную предутреннюю оцепенелость. Над домами курились ленивые дымки — очаги, кухни, что-то в этом роде, наверное.
Мы почти подошли вплотную к стенам.
Море рокотало по правую руку, отблескивало сталью и грязноватой предштормовой синевою. Погода испортится, — отстраненно отметил я.
Хотел было спросить — что дальше? — но не вымолвил ни звука.
Точно эхо моих мыслей, точно ответ на не заданный вопрос, пронеслось глухим шелестом над камнями:

…Aiyav me nnua-Lla rih …Айв Мэ Нуа’л-ла Ри…6

Голос… что за голос? Я не был уверен, прозвучало ли это в самом деле, или — только в моей голове. Я осмотрелся. И кроме нас, нашего сводного отряда в две сотни, никого не было ни у моря, ни на скалах. Но язык отчего-то был мучительно, невыносимо знаком. Формой слова и звучанием, но не смыслом — я не мог точно перевести услышанное, слова рассыпались, разбегались, как прыскают в разные стороны мальки на отмели из-под загребущей детской руки. Я понял… общий смысл. И понял еще, что до злополучного кораблекрушения я знал этот язык. И умел изъясняться на нем. И именно на нем я приказал Брену тогда — «стоять». Это звучало бы так — ahii.
Я всмотрелся в лица моих спутников — нет, кажется, мне это все просто почудилось.
Предрассветье. Серое, тусклое, и день за ним такой же, верно… что, нет? Нет. Небо разродилось зарей. Кроваво-красной, мутной — шторм и правда нагрянет скоро.
Под таким небом оцепенелый Корфу и в самом деле выглядел жутко.

…Тьюр ку’веннол, аир…7

Снова этот голос. Не могло же мне почудиться — дважды!
— Ты слышал? — спросил я Тезвина, шагающего рядом. У него был такой же озадаченный вид.
— Что? — Недоуменно спросил он.
— Голос. Ну, эти, чародейские шутки нашего противника — разве нет?
— Слышал какой-то странный рокот, но на голос это мало похоже.
Мы замолчали, вслушиваясь в завывание морского ветра.
— Проклятый Кортуанск. — шепотом выругался я.
Один из магов подал знак отряду, приказывая остановиться. Менгор и кортуанский командир-ополченец приблизились к колдунам, после что-то велели ближайшим бойцам, и те разошлись к товарищам, передавая командирские слова.
Менгор приблизился к нам и повторил уже сказанное:
— План такой — мы разделяемся на десятки и в сбитом порядке пробираемся к стенам — ну, что там от них осталось. И ждем. Нас непременно встретят. Атакуют — отбивать будем слаженно, по приказу, до той поры попросту лавируем. От крупного отряда начали откалываться небольшие группки бойцов, быстро направившиеся к городу.
— Пошли, вперед!
Мы двинулись следом. Нужно было только пересечь поле, обгоревшее, полное пепла и горелой травы. Наши силы, повинуясь приказу, выступили вперед, и поле-пепелище перед воротами пришло в движение. Мы наступали.
Каждая группа двигалась так, как им приказали их командиры — воины левого фланга пошли вперед, то и дело припадая к земле, выжидая, и продвигаясь вперед короткими, быстрыми рывками; те, кто был справа, передвигались перебежками, всматриваясь в сторону противника, не замирая на одном месте дольше, чем на три удара сердца. Мы последовали их примеру, на ходу поудобнее перехватывая оружие и готовясь к последнему рывку к стенам — и в бой, на последних фурлонгах снова смыкаясь в маршевый строй, чтобы встретить врага со всей мощью.

— Ар-Арам!8 — прозвучало неподалеку, следом раздался лязг металла. Призыв прозвучал еще несколько раз с разных сторон бывшей крепостной стены. Вот мы и вошли в город. Нападали мы со стороны Утесных Врат, оттуда до крепости буквально десять минут ходьбы по склону, но эти десять минут могли растянуться на вечность — из крепости на нас двинулся солидный отряд облаченных в странноватую с виду броню — кожа пополам с полосами и кольцами металла — нэл-ду. «Станешь бить когда, помни — сердце у них слева». Я мысленно поблагодарил воина, оставшегося для меня безымянным.
Эти нэл-ду невообразимо ловко орудовали двумя мечами, либо мечом и кинжалом, но и пренебрегая всякой осторожностью, будто одурманенные. Они налетали на копья, отмахивались от глеф не глядя, точно те не могли причинить им вредя, вопили проклятья, мешая исковерканный кортуанский и некое неизвестное мне, урчаще-гортанное чуждое наречие.
Бой завязался жаркий. Не смотря на бестолковость противника, даже не думавшего уменьшать свои потери осторожностью или хитрым лавированием, нам приходилось туго.
«Когда соберешься бить…»
Взмах, выпад, удар!
Знание о сердце справа пригождались редко — все-таки глефа рубит и режет, рассекает, смахивает чужие головы и конечности, а не бьет точечно. Дракононосная — так я прозвал древнюю глефу в моих руках — точно плясала. А я, оказывается, крепко полюбил древковое оружие. Наверное, правильно будет сказать — всегда любил и умел с ним обращаться.
Нэл-ду дрались зло. Падали сами, и забирали жизни из наших рядов, но все равно выходило как-то так, что мы пробьёмся во двор замка. Это казалось мне странным. Неужто этот Эргесенналло решил и вправду потешиться самолично, и потому не приказывал усердствовать особо?
Хоть я в это верил слабо, но все оказалось так, как предрекали маги.
Он в самом деле вышел. Миновал ворота твердыни, воздвигся перед нами. С еще одним отрядом, впереди — броня вроде той, что у его воинов, только богаче и покрыта густой черной лаковой росписью. Шлем с короной — грубоватой, шипастой, но недвусмысленной. Я, мол, здесь сила и власть. Лицо не скрыто забралом — шлем у него был с простой стрелкой-наносником, но рассмотреть лицо у меня отчего-то не получалось.
Точно дымка какая-то клубилась перед лицом сумасшедшего завоевателя, неведомо зачем позвавшего на подмогу себе демона извне.
Или это у меня в глазах плыло?
В голове заныло — не остро. Как раньше, но тягуче-отвратительно, будто в черепе проворачивали шипастый вал. Я потер глаза. Мир перед моим взором задрожал — как дрожит воздух над пожарищем. Изо всех сил зажмурился, и воззвал к Айулан — дайте мне сил, мне нельзя сейчас поддаваться никакой хвори!
Когда я раскрыл глаза, я изумился — картинка успела точно пересобраться, как мозаика под проворной рукой. На месте был совершенно хтонический мутный рассвет, и крепость, и полупросевшие ворота, и отряд нэл-ду… а вот идущего впереди полководца их точно протерли тряпкой со скипидаром и написали на картине реальности заново.
Человек в доспехах и шлеме с короной?
Как бы не так!
Впереди шел… тот, кто человеком не был. Он был высок — выше того, кем показался поперву.
И выше на голову, наверное, любого из наших бойцов. На нем не было шлема — и короны тоже. Голову его, глянцево-гладкую, как яблоко, вместо короны венчали короткие рожки — четыре, я насчитал четыре. У него была желтая кожа и глаза, полные белого огня, а из-под доспехов полосами расписного лилового шелка змеились полы странного одеяния. Красный, черный, лиловый — я только сейчас понял, что и воины его предпочитали знаки различия в этих же цветах.
Только вот оружие, с которым вышел одоспешенный узурпатор, было в руке этого порождения Пустоты то же самое. Изогнутый длинный клинок. Как половинка айн’то, ставшая самостоятельным оружием. Он шел целеустремленно к нам, глядя сквозь строй. На меня. Не на магов, суетящихся с флангов — они готовили, готовили что-то для своего плана, они в самом деле задумали что-то. Но я даже не мог повернуть голову и взглянуть, что происходит вокруг — взгляд того, кто уже совершенно точно не был одержим, но сам был демоном, чуждой тварью, точно сковал меня, заставляя глядеть в белые, пустые его глазницы. На вражьем лице, покрытом замысловатыми татуировками, читалась довольная ухмылка, будто он узнал во мне кого-то.
Я поднял глефу, приняв начальную стойку — из нее можно было бить совершенно как угодно.

…Айв Мэ Нуа’л-ла Ри, Сайласи Эль Занжерати, Тьюр ку’веннол, аир.

Эргесенналло не размыкал губ, но я знал, что это его голос — голос, что расплавленным свинцом тек в мои уши, заставив съёжиться от боли — если бы только в голове! По всему телу расцвели ее огненные цветы-вспышки, невыносимые, точно в меня ткнули десятком раскаленных головней разом. Ноги подвели меня и я рухнул на колени, опираясь на древко.
Каких сил мне стоило не бросить оружие и не сжаться в ком от пылающей боли, я даже сейчас не могу оценить. И уж тем более понять, откуда я их взял. Я не выпустил Дракононосную. Я поднялся на одно колено, но встать не смог.
Эргесенналло сделал еще шаг, взмахнул рукой, и его воины двинулись на нас.
Наши бойцы сомкнули ряды. Те, что стоял рядом со мной, шагнули вперед и тоже плотно сомкнулись в ряд, закрывая меня. В этот самый миг, сквозь толщу подсвеченных кровавым неверным светом облаков и носящегося в воздухе дыма пробился луч солнечного света, слишком яркий для такого мутного, долгого и не сулящего ясного дня рассвета. Воздух наполнился гулом — низким, едва слышным, но нарастающим с каждым вдохом.
Справившись со своей слабостью, я поднялся на ноги.
Демоническое создание повело руками вокруг — отдавало приказ, кажется.

Шан-Каэ мэ тав’вири! Меня зовут ШанКаэ! — прогремело словно со всех сторон — или же снова лишь у меня в голове. Я стиснул зубы и тихо зарычал, борясь с желанием снова упасть и не вставать больше.
Как ни странно, но ширящийся гул отвлекал от мерзких ощущений. Я смог взглянуть чуть по сторонам — и увидел, что врагов прибыло, они подтягивались следом за своим предводителем.

Вдруг с наших флангов — там, где под прикрытием бойцов расположились маги — что-то ярко сверкнуло. Будто этот самый луч света они поймали зеркалами и пустили… солнечных зайчиков?
Сияние быстро метнулось вперед, окутало вражеский отряд, и вспышки эти, полыхнув белым и мутно-багровым, словно раскаленный в горне металл, окутали воинов нэл-ду. Раздался многоголосый вой, визг, рык не ярости, но боли и ужаса — но быстро оборвался. Цветом подобное расплавленному металлу, это сияние и сжигало так же жестоко и неотвратимо.
Самого демона точно ударило молнией, а испепеливший его солдат свет, сойдясь на высокой темной фигуре, точно гигантские сияющие ладони, резким хлопком подбросил врага и ударил о землю. Молния сверкнула еще раз. Эргесенналло с ревом подбросило вновь — и он точно провалился неведомо куда. Волны убийственного сияния померкли —и мне почудилось на миг, что я вижу в них очертания гигантской книги, закрывающейся и исчезающей точно так же, как исчез наш враг — только сейчас мне от боли что угодно могло почудиться.
Все. Ни врага, ни армии.

Бой — самый главный, страшный и почти безнадежный — так и не начался.
— Айулан… — благодарно прошептал Менгор.
Следом ликующими криками разразились маги, солдаты — вообще все.
— У нас получилось!
— Слава Теддору!
— Теодор Заступник, великие Айулан, хвала вам!
— Победа-ааа-аа!
— Победили!
— Его и прихвостней больше нет, хвала Оплоту!
И вот тут-то я наконец упал, разрешив себе больше не цепляться за глефу — из нее, Мен не соврал, и правда вышел неплохой талисман.

Меня тем не менее живо подхватили под руки.
— Всё в порядке, я цел, — пробормотал я, поднимаясь.
Отряды начали прочесывать город, ища уцелевших — своих или чужих. Безрезультатно. Ни уцелевших врагов, ни их пленников. Только следы крови и пепел — старый, черный, и свежий. Легкий, серебристый какой-то.
Впрочем, это мне уже просто рассказали — потому что, подняв на ноги, незамедлительно сдали на руки Видо и его товарищам. Я был не в том состоянии, чтобы сопротивляться.
Как меня ни допрашивали о том, что со мной случилось — внятно объяснить я не мог.
Пока остальные обыскивали город, меня напоили холодной водой, дали какой-то амулет и велели его не выпускать из рук и сидеть смирно. Маги — а особенно дотошные и не по разу — осматривали меня со всех сторон, касались лба и висков, растирали ладони и в странных пасах водили руками над макушкой, окуривали каким-то дымом и даже велели держать руку в чаше с водой чуть ли не треть лучины — но толком мне ничего не объяснили.
— Вроде в порядке, — пожимал плечами Видо. — Ты, получается, все же маг, хоть и не знаешь об этом. А вот Эргесенналло, кажется, это понял.
— Похоже, он решил, что это ты по его душу пришел, — хмыкнул другой колдун, который стоял у меня за спиной, а по голосу я его не узнал. Поворачиваться не стал — понял, что слишком устал — точно гору на себе тащил, не меньше.
— Манридий-то прозорлив! — отозвался еще кто-то.
Я неопределенно хмыкнул, потом добавил:
— Что же… хорошо совпало. Демон и правда теперь мертв?
— Изгнан, — покачал головой Видо. — Такое создание можно лишь изгнать, увы. Но — надеемся, теперь уже прочно и надолго, если не навсегда.
— как вы это сделали?
— У Манридия спрашивай, у меня воли такие вещи рассказывать всем подряд нету, — Видо покачал головой.
Всем подряд, значит? Я почувствовал себя уязвленным, но виду не подал.
Завалился в телегу, натянул плащ на голову, а глефу зачем-то положил под руку, как будто в любой миг собирался вскочить и ринуться в бой.
Нет, я не уснул — но бултыхался в густом вязком мареве дремоты, слыша, однако, практически все, только не принимая участия в происходящем. Хватит с меня, пожалуй, на сегодня.

Я слышал голоса товарищей — Тез и Нан перекликаются, нашли что-то интересное. Дальше разговаривают ополченцы — и наши тоже Обрывки разговоров — как бусин с порванной нити, скачут, сталкиваются, перекатываются.
— Живых никого.
— Пепел кругом. Столько пепла!
— Ну что, когда обратно?
— Кто-нибудь хоть кого-то живого или хотя бы намеки на живых людей нашел? Нет?
— Прочесывают ту оконечность города, три квартала осталось!
— Северную часть осмотрели, вон возвращаются.
— Как везде. Ничего нового.
— Ну, надеюсь, ночевать нам в этом некрополе не придется?
— Собирай наро-оод!
— Отбываем через лучину!
— Стро-ойся!
— Возвращаемся, ну наконец-то!
Телегу развернули, она негромко, размеренно заскрипела, качнулась… тронулись. Рядом в землю мерно бухали шаги моих товарищей.
— Эй, никого не забыли? Где Рудольф? — это Менгор всполошился.
Ему негромко ответили, а потом окликнули меня:
— Руд, ты там жив?
— Жив, Тез, жив, я же говорил, — я вынырнул из-под плаща. — Со мной нормально все, немного в себя приду только.
Товарищи лишь покачали головами, но я не обманул их — после ближайшей стоянки я спрыгнул с воза и больше в него не возвращался, шел, как все, и чувствовал себя просто отлично — чем дальше, тем, признаться, даже лучше, хотя бы потому, что я наконец ощутил радость от удачно завершенного дела. Ту самую радость, которую тоже только сейчас, отойдя на немало лиг прочь от места схватки, начали осознавать в полной мере все — и маги, и воины.
Обратный путь всем показалась легче и веселее — теперь мы даже не скрывались и шли прямой дорогой, широкой и удобной. Нам перестали даже попадаться вражеские разъезды, всего пару раз мелькнула вдали группка похожих, но они скрылись раньше, чем наши дороги могли бы пересечься.
Я сказал об этом своим товарищам, на что мне ответили — хорошо бы они все сгорели дотла, как те, перед крепостью. Но мы понимали, что, скорее всего, в Корфу и сидели главные силы поверхности, а те, что приходили через подземные ходы подкреплениями, и выжившие в иных местах попросту ушли обратно, увидев, что приключилось с их предводителем. Почему так быстро они это узнали, я недолго ломал голову — вокруг все настолько было насыщено магическими фокусами, что я попросту перестал гадать. Маги вон не удивляются, значит, объяснение есть — и я не уверен, что он так уж мне интересно именно сейчас. Добраться бы обратно! Впрочем, с этим как раз бед никаких не было — лиги мелькали под нашими ногами одна за другой, дни сменялись, и Оплот приближался. Горы из мазка синей краски вдоль горизонта уже превратились в могучий массив, в котором выступали знакомые очертания, становясь скалами, гребнями, распадками. А еще я заметил, что дни стали более ясными. После бури, что все же приключилась в финале дня, когда состоялось изгнание Эргесенналло, феерической, грандиозной бури — погода словно спохватилась и решила вернуть нам частичку лета с теплом и солнечным светом. Точно небо и воздух под ним промыло начисто ветром и ливнем — то ли так совпало, то ли в самом деле на землю Кортуанска пролилась благодать Айулан.

Встречали нас как героев. На лице Манридия, стоявшего на пристани едва ли не впереди всей толпы — я только подивился, насколько в Оплоте много народу, оказывается! — читалось облегчение и благодарность, и совершенно непредставимое для такого холодного, уверенного в себе человека волнение. Нас ждали поздравления, чествования — а главное, отдых. И, я смел надеяться, ответы на вопросы, коих было у меня к тому часу превеликое множество.

Глава 7. Чаша Манридия

Как выяснилось, вопросы были не только у меня.
Когда вся-вся суета осталась позади — чествования, громкие слова, отдых, обильная трапеза и окончательно в головах людей улеглось, что почти невозможное сделано, меня снова изловил и утащил в свою башню Манридий.
Вопросы, вопросы — не мои, а ко мне.
— Мне сказали, что, когда враг наш вышел атаковать отряд, с вами творилось что-то странное, амис Рудольф, — проницательный взгляд поверх сцепленных в «воздушную сферу» пальцев и многозначительное выделение голосом слова «странное» давали мне понять, что Манридий удивлен и озадачен, и жаждет разобраться.
«Воздушная сфера» сложилась в простой замок, руки мага теперь спокойно лежали на столе — а вот взгляд стал еще острее. Сфера. Сфера, да еще и «Воздушная» — я отчетливо понимал, что это жест-начало одного довольно простого заклинания. Только вот самого заклинания не помнил.
Меня охватило внезапное раздражение:
— Может быть, я хоть немного заслужил право задать свой вопрос, а не отчитываться перед… перед кем угодно, точно я нашкодивший ребенок?
— Рудольф, да Айтир с вами, разумеется да, заслужили, и никто не относится к вам как… но…
— Тогда какого африта ко мне до сих пор обращаются как к опасному чужаку?! — вот уж чего-чего, а так откровенно вспылить я точно не собиралось, но оно вышло само собой.
— Ну хорошо, Рудольф, слушай тогда сюда, — голос Манридия прорезался натуральной стариковской ворчливостью. — Если тебе не по вкусу церемонии, мог бы сказать об этом сразу. С тобой случилось нечто очень важное, странное и непонятное, как мне кажется. И опасность, если она и есть, в этом не для нас, а только для тебя. Я уверен, что все, что мы сделали, сработало, и сработало полностью. А вот не повредил ли тебе такой, хм, тесный контакт с демоном, этого я пока что не знаю. Так что спрашивай давай, если тебе так важно. Но потом все равно расскажи. Что сучилось — я не хочу пропустить какой-то беды с тобой, амис стражник!
— Что вы сделали с Одержимым, расскажите? И куда он делся? — я удивился сам себе. Меня, конечно, занимал этот вопрос. Но я рассчитывал выспросить совсем другое! Что за сила меня за язык дернула?
— О, это хороший вопрос. Очень хороший и сложный вопрос, Рудольф. А что касается Одержимого…
Я перебил:
— По правде сказать, он выглядел не одержимым, а настоящим демоном в личине. Высоченный, желтокожий, весь покрыт письменами какими-то, глаза — как белое пламя, в глубине красные блики пробиваются, такие яркие, что смотреть невозможно, голова тут же болью полнится, как улей пчелами. И на голове что-то вроде коротких рожек. Странная личина даже для одержимого мага.
— Странная, согласен… Тут ты прав, Рудольф. Завоеватель наш, безусловно, был одержим. Года три, четыре… может, даже первую дюжину. А потом от него ничего не осталось — человек, или элфрэ, не знаю, кем уж он родился, бедолага — просто сгорел. Выгорел изнутри, как от Проклятия Айтира — или даже страшнее. И остался лишь демон. И вот с ним воевать было уже намного сложнее. Мы все это время искали способ изгнания, точный и надежный. И нашли — наш основатель, в честь которого главы Ордена и прозываются Манридиями — оставил нам книгу. Нет — Книгу, с большой буквы. Некое средство, оставленное живущим как бы даже не самими Айулан. Как он получил ее сам, великий Теддор Манридис, я не знаю. У основателя было много тайн, очень много — а учеников у него не осталось совсем, все сгинули. Но речь не о том, в общем-то Речь о Книге. Эта книга способна заключить в себе и удалить из области нашего — зримого, явленного, Живого — Мира любое существо. И мы использовали этот способ. И хвала Айтиру, у нас получилось!
— Я ее… видел, — прошептал я. Не ладони то мне привиделись во вспышках, а Книга, начертанная огнем, что захлопывается, вжимая меж страниц могучее страшное существо по имени… как он себя назвал? Я не захотел вспоминать жуткий шелестящий голос, ползущий меж камней разоренного Корфу. Эргесенналло, пусть будет так.
— Это невозможно, — вскинулся Манридий.
Я объяснил, что имел в виду. И пересказал все, что видел там, в Корфу — без вопросов и напоминаний, сам. Манридий слушан, не перебивая, и лишь изредка качал головой.
— Да, Рудольф, ты и правда… Счастливчик. Видо правильно сказал — он посчитал тебя одним из могучих магов, и решил убрать первым. Только наш удар случился раньше. Не зная того, мы тебя, получается, спасли.
— Я благодарен за это, — я коротко кивнул. — Только почему… посчитал?
— Потому что в тебе что-то определенно есть, я же говорил. Я не удивлюсь, что рогатого демона видел только ты — и некоторые маги. А остальным предстал все тот же Завоеватель в панцире и короне. С неразличимым, ускользающим от прямого взгляда даже при открытом шлеме лицом.
— А вы откуда знаете?
Манридий засмеялся.
— Ну, наверное, знаю оттого, что умею слышать и слушать, когда рассказывают. А еще потому, что несколько дюжин лет борюсь с этой напастью! Не всегда же я заседаю на вершине башни, как облезлый старый орел в своем гнезде!
Мои уши вспыхнули мучительно-горячо. «Боги, что я, в самом деле, несу», — я досадливо тряхнул головой, скрывая смущение.
— А где сейчас… эта книга?
— Не в этом мире, и хвала богам, — отрезал Манридий, резко прекратив веселиться.
Я вздохнул с облегчением. Хотел было кое-что еще спросить, но раздумал.
— Нам с товарищами надо решить, как жить дальше, — произнес я вместо этого.
— Все, что я сказал ранее, в силе. Можете оставаться на правах гвардии Оплота. Можете выбрать любое место в Кортуанске и жить в нем, окруженные почетом — нам придется много трудиться, чтобы восстановить страну, нам будут всегда нужны свободные руки и смелые сердца, к тому же кортуанцы обычно помнят своих героев. Мы сейчас бедны, как никто в мире —но после, когда страна поднимется…
— Это все прекрасно, но домой бы, — вздохнул я.
— Домой?
— В Этен.
— Для тебя Этен никогда не был домом, Рудольф. Ты говоришь иначе, движешься иначе, ты отличаешься от своих товарищей — я думал, что твоя память будет заботить тебя больше всего, но сейчас откровенно не понимаю, о чем мы говорим, — маг дал волю до того тщательно маскируемому недоумению.
— Я тоже не очень понимаю. Самого себя тоже, — признался я. — Я хочу вспомнить. Но что-то мне мешает. И я тогда выбираю настоящее вместо прошлого. А потом все равно спотыкаюсь об это прошлое. Как об невидимое бревно на тропинке. А еще у меня есть друзья и обязательства перед ними.
— А я бы настоял, чтобы ты остался здесь, Рудольф, и разобрался со своими… бревнами на тропинке. Так и будешь спотыкаться, пока не решишь, куда это бревно деть!
— Может быть, — я пожал плечами. Но не теперь. Так что там? Может ли мне повредить внимание изгнанного уже демона?
Манридий встал, обошел стол, водрузил широкую ладонь мне на голову. Какое-то время молчал.
Я чувствовал, как от мага тянет сильным ветром, как из открытого окна высокой башни, а ладонь его то нагревается, то становится ледяной.
— Нет, я не чувствую ничего особенного, — наконец изрек он. — И это мне скорее нравится.
— А что там с моей памятью? Меня можно расколдовать или нет?
— Ты не заколдован, Рудольф. Я подумаю, можно ли что-то сделать, но заклятий на тебе нет, по счастью.
— Может, лучше правда вернуться со всеми…
— Мы не врали, Рудольф. Перенести такое количество народу в Новый Мир мы просто не сможем.
— А куда сможете?
— В порт на северном побережье. Там война задела землю меньше всего, оттуда можно отплыть куда угодно — Торросс, Краймор, Эквандрия… да хоть Арват, Земля Драконов!
— Никогда о таком месте не слышал, — завороженно выдохнул я
— Ясное дело, — Маг улыбнулся. — Там не живут люди. Элфрэ и гномы, впрочем, тоже не живут. Только драконы. В основном дикари, не желающие знаться с другими разумными, замечу.
— Значит, этого Арвата или вовсе не существует, или мне там попросту нечего делать, — я чуть разочарованно развел руками. — Какой мне с него толк? Да и всем нашим тоже. И, по-моему, мне нужно обговорить с товарищами о том, что мы будем делать.
— Я уже говорил с Менгором, — заметил чародей.
— И?
— Он сказал, что они подумают, и хотел дождаться решения твоего вопроса.
— Его, вероятно, попросту не существует. Но я пойду тогда к этенцам. Надо что-то выбирать уже.

Разговор с товарищами, впрочем, долго не приходился к месту. Мы еще несколько дней болтались по Оплоту, ели, пили, отсыпались, привыкали к мысли, что дальше сами хозяева своей судьбы. Оттягивай, впрочем, или нет, а общий совет этенской стражи наконец состоялся — пока все сидели в трапезной после ужина.
Я пересказал слова мага. Поделился частью своих сомнений. Слушал других. Говорил больше всего Менгор — его слушали вообще все.
— У нас есть выбор, но он не так уж велик. Можно отыскать Эллераль — в конце концов, это наши родичи. Давние, дальние, но все же.
— Те, кто не пожелал строить с нами Новый Этен! — хохотнул Ронан.
— Это было давно, — Менгор пожал плечами. — Да и было бы в чем обвинять — земли-то, говорят, там, на юго-западной оконечности Краймора, были неплохи. Второй вариант — о нем как-то вскользь говорил Руд. Мы можем стать вольной дружиной.
— Наемничать?
— Ну да. Краймор и Кортуанск к нашим услугам, люд не так богат, зато воины нужны всегда. Чужаками без угла точно не останемся. Можно остаться здесь, но, — Менгор переждал поднявшийся гомон — этот вариант всем нравится меньше всего, я помню.
— А я домой хочу, — тихо сказал кто-то.
— Все хотят. Может, мы когда-нибудь и найдем моряка, что знает, как преодолеть Завесу. Рассказывают, такие бывают! Но до этой поры пройдет не одна луна, это тоже факт.
— Менгор, а может, в Торросс подадимся? Там все, что ты назвал до этого, есть! — вмешался Тезвин. — Торроссцы тоже элфрэ, и они почти все искусные мореходы, и к тому же и там не лишними будут вольные воины, готовые помогать оборонять землю от чужаков. Если и искать где-то ловкача, что минует границу между ликами мира, так уж в бывшей Аквитопии или Эквандрии.
— И то верно!
— Точно
— А это мысль!
— Мне тоже нравится, — подытожил Менгор. — Рудольф, что скажешь?
— Манридий просил меня остаться. И… я не знаю, что ответить.
— О, Манридий! Манридий, Руд, старый хитрец, — пробурчал Тезвин. — Смотрел на нас, когда мы сказали, что предпочтем покинуть эти стены, словно мы его освободили от выполнения тяжкой повинности.
— Не преувеличивай, Тез. Нормально он смотрел. Ему просто не хочется быть вечным должником. И это понятное желание. А еще он меня просил попытаться уговорить Рудольфа остаться. Зачем? Да я так понял, хотел его в ученики к себе, что ли. Рудольф же и правда Айтиром отмеченный9.
— Угу. И Аймирой заодно. Вздорной и коварной — и чему вы так радуетесь все, непонятно, — буркнул я, глядя на улыбки приятелей.
— Ты же хотел вернуть себе память, — заметил Мен. — Это шанс.
— А если там нечто, о чем я пожалею, вспомнив? Может это только хорошо, что я забыл?
— Может, — фыркнул Менгор. — Только я думаю, хватит бегать от своего прошлого и судьбы. Ясно, что Аймира выкинула тебя на берег не по своей прихоти, и жизнь сохранила тоже не по прихоти, и возможно, что она дала тебе шанс не начинать жизнь сначала, а исправить ошибки прошлого.
— Раньше ты так не говорил, — меня было трудно удивить, но Менгору в этот раз удалось
— Ну, если хочешь, я могу приказать тебе остаться тут и помогать магу воскрешать твою память, если тебе так трудно самому принять решение, — Мен смотрел на меня с пониманием, но непреклонно-твердо. — Раньше я не говорил ничего такого, потому что решения никакого не существовало. А сейчас… если я тебе друг, я должен не дать тебе сбежать от самого себя. И я не дам.
— Нет-нет, я все понял, приказа не требуется, — поспешил согласиться я. — И… спасибо, капитан.
Менгор лишь покачал головой. Похожий на меня с лица, как старший брат, он сейчас в самом деле был мне как родственник, наставляющий на нужный путь молодого растяпу.
Растяпой мне быть не нравилось, но заботу друга я очень ценил.
— Раз так, то остаются только сборы. Я поговорю с Манридием. Как он там все организует, мы отбудем. Торросс, да. Если что, Рудольф, ты знаешь, где мы.
И начались сборы. Они не заняли много времени — вещей особо много не было, а все, что имелось, и так походное. Разве что припасы и немного денег на первое время — Орден был щедр в благодарностях, мне показалось, они даже последнее отдали бы тем, кто рискнул им помочь в той безнадежной затее.
Распрощавшись (честно скажу, поспешно и как-то несерьезно, слова не шли — так, похлопал по плечам, обнял капитана, пожал руку Тезу, и все) с знакомыми из отряда, я проводил их в назначенный день до площади, где маги уже ждали стражников. Стояли полукругом, и меж чуть разведенных ладоней чародеев клубился прирученный туман. Вокруг неожиданно сильно льдистой свежестью, горным ветром, морем почему-то, острым запахом грозы. Этенская стража — все, кроме меня — встали напротив магов. Колдуны синхронно вскинули руки, и туман выпорхнул из ладоней. Раскинулся пологом, вытянулся, точно гигантский кусок шелка, и накрыл собою стоящих напротив. А когда он рассеялся буквально через пять ударов сердца, отряд исчез, будто его и не было.
В этот момент мне стало безгранично тоскливо, словно я проводил в дальнюю дорогу давнего друга, которого уже не увижу никогда. Я понимал, что на самом деле так и есть — но не хотел верить в это. В конце концов, такие, как мы, живут очень долго. Может, и встретимся еще. Про то, что природой пожалованные долгие годы жизни вполне себе уравновешиваются родом наших занятий, я старался не думать. Везучими были все мои товарищи, а не только я, носящий по этому поводу глупое прозвище — так что, дай небо, наши дороги еще сойдутся вместе.
Запоздало я принялся винить себя в том, что даже толком ничего не сказал более-менее связного на прощание ни Менгору, ни Тезвину, ни даже Нану, нашему Ронану Хитрецу… А ведь ближе них у меня после кораблекрушения не было никого. То есть, значит — вообще никого.
— Храни вас Айулан, братья по оружию, — сказал я тихо.

Сам я вернулся к магам. Меня ждало незаконченное дело, ради которого я и остался.
Я не мог сказать твердо, хочу ли я знать, кто я такой, но мне было необходимо это сделать.
Я решил зайти с иного боку к этому вопросу. И разговаривать с Манридием не как младший со старшим, а как имеющий право спрашивать с обещавшим помочь.
А тот, казалось, ничуть не удивился тому, что я так быстро сменил курс. Словно ожидал. Прав был Тез — Манридий старый хитрый пройдоха. Одно слово — маги.
— Ну и что ты мне можешь сказать, уважаемый Манридий, если мы прекратим юлить уже окончательно? Я помню твои слова — про мой выговор, мои манеры, то, что я когда-то мог учиться магии… расскажи, что тебе удалось понять? Потому что я о себе не понимаю ровным счетом ничего.
Манридий смотрел на меня долго. И молчал. У меня даже закралось сомнение — не оглох ли он, часом, в каких-то своих бдениях? Алхимики Оплота порой-таки учиняли весьма громкие и шумные опыты, взрывали наполненные странными смесями кувшины и пускали молнии из медных трубок, недолговечные, но трескучие и разрушительные.
— Пойдем, — сказал он наконец. — Я тогда сказал, что на тебе нет заклятий — извне наложенных. И это правда. Но кое-что проверить будет не лишним. Идем.
Я пожал плечами и последовал за магом — если все прежние беседы у нас проходили либо в библиотечной зале, где я просиживал часами, читая все, до чего доберусь, и поражаясь количеству накопленных Оплотом знаний, либо личном кабинете колдуна, то теперь он меня повел на самый верх обсерваторской башни. Я ни разу не был на ней, ибо просто так болтаться везде, куда вздумается, я счел непристойным, и большей частью бывал, кроме библиотеки, в простых, жилых закоулках Оплота, ведь летучая крепость-город включала в себя не только палаты, где маги предавались изучению всего и вся, но и сад, и конюшни, и трапезные, и дома прислуги и мастеровых. Однако о башне я был наслышан. Там-то, как говаривали, самые важные вещи колдуны и творили.
Звалась башня «Купелью Ветра». Точнее, как я позже понял, не сама башня, а ее вершина — открытая, продуваемая в самом деле со всех сторон, с огромной чашей, установленной посередине верхней площадки на возвышении в пару локтей. Я увижу эту чашу — посеребренную внутри, глубокую — через треть лучины, ну а пока мы мерим ногами ступени из серого камня — я по началу пытаюсь сосчитать их, но сбиваюсь после сотни. Манридий идет впереди:
— Но я долго думал вот над чем — а не мог ли ты сам наложить на себя какие-то чары? Захотеть забыть? Такое мне еще не встречалось, но я не вижу никаких препятствий. Что скажешь?
— Я ничего не скажу. Если я и наложил сам на себя заклятие, то это явно был какой-то другой я.
Ты говорил, великомудрый, что я разговариваю не как этенец. А как кто?
— Как аклариец.
— А?
— Аклариец. Житель Акларии, что, как мы знаем, затонула.
— Давно? — насторожился я.
— Давно.
Манридий явно экономил дыхание, говоря коротко и отрывисто. А ведь с виду — поднимался так же проворно, как и я!
— И как это связано с предположением о самостоятельном заклятии стирания памяти?
— Пока никак, но когда я взгляну в Чашу — точнее, ты взглянешь, а я прочту — мы поймем, связано ли вообще.
Спрашивать про чашу я не стал — потому что мы как раз поднялись, и я ее увидел.
А потом Манридий наполнил эту чашу водой из узкогорлого вместительного кувшина, и велел положить ладони на поверхность воды, и постараться прокрутить в голове то немногое, что я все-таки уже вспомнил о самом себе. Маг в это время стоял напротив, точно так же опустив руки на воду.
Мне долго казалось, что ничего не происходит, пока в воздухе не запахло грозой, а вода в чаше не сделалась ледяной. Я не закрывал глаз, смотрел зачем-то в воду, перемешанную с млечно-белыми бликами от дна и стенок. Вода дрожала, точно по стенкам чаши выбивали быстрый рваный ритм. Солнце сияло в небе, и щедро бросало свои лучи в чашу, и блики дробились, множились, колыхались… глазам делалось больно, но я все равно смотрел. Впрочем, кроме этих бликов ничего больше я и не видел.
Думал — а ведь когда сел на корабль, за кормой точно так же сверкало море… откуда на нас упал тот шторм? После которого… Мысль сбивалась, в голове путалось, как после крепчайшей выпивки. «Рудольф» — теперь это я. Да. Солнце светит сейчас так же ярко, как светило в день перед тем, как я стал им. Да. Ведь после нашего похода в Корфу, видевшегося мне теперь куском кошмарного сна, и пришедшей следом бури, погода стояла почти все время ясная. Будет ли ясность не только в небе, но и в моей жизни?
Наконец бдение над чашей закончилось — Манридий велел мне осушить руки, передавая льняное полотно, и промолвил:
— Что же, Рудольф Смелый. Природа твоей потери памяти мне теперь понятна.
— Правда?
Новость для меня была воодушевляющей. Маг покачал головой:
— Ты не заколдовывал себя. И никто не заколдовывал. Видишь ли, причина потери памяти у тебя весьма банальна — физическая потеря, тут моя магия не поможет. Магия тут вообще едва ли при чем. Ты был отчаянным и смелым путником, я видел, что ты много странствовал… а вот больше я вряд ли тебе скажу.
— В каком смысле? — не понял я. — Физическая потеря? Память не кошелек же!
— Ну смотри, — маг потер висок, и начал говорить медленно, тщательно взвешивая каждое слово, — представь — у меня есть библиотека, а ключ от неё есть только у меня. Но я уронил его в озеро, и где его искать — знаю только я. И то очень приблизительно. Так и с твоей памятью — она цела сама по себе. Но ты не можешь ее отомкнуть. И чтобы восстановить твою память, нужно найти предметы или людей, с которыми ты мог встретиться раньше, только так ты сможешь вернуть себе свои воспоминания. Это будет как ключ.
— И у вас есть предположения, с чего начать? — спросил я после минутного рассуждения.
— Я видел в твоей чаше кое-что еще… драконов. Золотые вспышки в небе, когда на закате в вышине резвятся золотокрылые создания, — тон мага стал мечтательно-возвышенным, и у меня вдруг резко защемило сердце от тоскливой, душу выворачивающей радости.
Почти так же я смотрел вслед своим друзьям недавно.
И с той же тоскливой теплотой позже, прошлым вечером, начищал войлочным лоскутом, пропитанным маслом, мою глефу — сестру тех, что унесли этенцы. Моя же Дракононосная осталась со мной, и я радовался этому так, точно оружие было и приветом от них, продолжало связывать нас, как родственников.
— Ты вздрогнул, — отметил Манридий. — Это добрый знак. Я мог бы дать тебе почитать старые трактаты на акларийском, там и про драконов есть… только вот тебе нужно не седую древнюю мудрость раскапывать, а свое недавнее прошлое, которое вот только что перестало быть настоящим. Тебе нужно в Краймор.
— Зачем?
— Там водятся драконы.
Я не поверил своим ушам. И прежде, чем я что-то сказал, маг пояснил:
— Не те, что на Арвате — да тебе те воинственные дикари и не помогут. В Крайморе есть Город Драконов. А еще есть Эллераль. Там живут элфрэ, в том числе и прибывшие когда-то из Акларии.
Ты можешь пока что подумать, составить план, посидеть над картами и книгами — но не тяни. За эту луну ты должен решить, куда направишься — а уж в порт мы тебя тоже перенесем, если нужно.
— Я подумаю, — пообещал я, ошеломленный новостями.
Думал я, и в самом деле, чуть ли не полную луну. Читал и думал.
Записывал в тоненькую тетрадь свои мысли — и думал снова. «Золотые вспышки в небе, где резвятся драконы». Картинка в голове была нечеткой, но она грела, как кружка горячего пряного сидра в зимнее дежурство.
Дни шли один за другим. Маги трудились, точно пчелы — даром, что осенний сезон везде — осенний, и дни становились короче, а ночи холоднее.
Своими усилиями Сумрачники смогли если и не совсем восстановить природу Кортуанска, то хотя бы запустить процесс ее восстановления.
По весне выжженные равнины затянет зеленой травой, вокруг обугленных деревьев прорежут почву взявшие начало от корней молодые ростки. Люди, вернувшись в города, отстроят порушенное.
Пройдет немало лет, прежде чем Кортуанск обретет утраченную красоту.
Я же уже не увижу этого, я буду… где я буду, я не знал. Но я поеду искать ключ к своей памяти — уже через пару дней.
Именно поеду — от переноса, вроде того, что выбрали мои товарищи, я отказался. Я хотел посмотреть на эту землю снова, и запомнить ее нормальной, а не скованной страхом.
Лошадь маги мне выделили, снабдили припасами — прощай, Оплот, Парящая Котловина, Сумрачные горы! Я ехал к морю, на север, и скоро я покину эти края.
Вот и кончилось моё пребывание в солнечном теплом Кортуанске, остающимся таким даже в осенний сезон.

Глава 8. В Краймор

Дорога. Уже знакомая — и в то же время словно увиденная заново. Когда дважды до этого я проделывал этот путь, а часть его даже трижды — здесь все было иначе.
То есть, конечно, нет, за неполную луну разрушенное и пожженное не сделалось свежим, целым и новым. Горелые остовы деревьев и облетевшие раньше срока живые, и чахлая зелень на пропыленных обочинах, и развалины вместо жилья — это все было. Да вот только воздух перестал быть полон серой взвеси, не драл горло горечью, солнце светило, небо из серой плотной дерюги, висящей так низко, превратилось в хрустально-синий высокий свод… и стали встречаться люди. Не вражеские солдаты, не их странные союзники-подземные, а обычные люди. Не солдаты, а поселенцы. По двое-трое, семьями или в одиночку. На скрипучих телегах или с поклажей, или с тюками на спинах мулов или крестьянских рабочих лошадей, некоторые нагружали и впрягали даже коров. Все тянулись по дорогам из глухих закоулков — кто куда. Разрозненно, редко — но я ехал несколько дней, едва ли меньше полудюжины. И потому встречал многих. Смотрел в их лица — усталые, осунувшиеся, иногда с печатью тревоги или глубоких, невеселых дум — но почти никогда не напуганные. Настороженные — да. Но само то, что я их видел, говорило о многом. Люди без оружия уже почти не боялись ехать по дорогам.
Как же быстро разносятся новости! Точно сухая листва осенним ветром — из конца в конец, глядь, и минует лиги и лиги, оглянуться не успеваешь, а тот желтый лист, что при тебе сорвало с дерева, миновал лигу, другую… пропал из виду. И вот — его видят, слышат, говорят о нем уже там, куда не проникает твой взор, и дальше, и еще… Кортуанск не был такой уж большой страной — да и Оплот постарался. Но я все равно удивлялся. Как живучи в нас всех — и в людях, и в моих соплеменниках — вера в лучшее, ожидание светлого времени… надежда, что тучи не навечно заполоняют небо! У людей, что возвращались на свои прежние места — а может, кто-то менял дом, откуда мне знать? — с собой иногда оказывались самые удивительные вещи. Нарядная не по времени шапка на голове. Корзинка с гусями, топорщащимися из-под холщовой обвязки, как диковинные живые цветы, или клетка с курами. Гобелен или ковер чудесной расцветки, жаль, нельзя оценить полностью — он в скатке, притороченный к вьюку. Потрясающей красоты драгоценные серьги в ушах у дамы в затасканном, прожженом на подоле платье, вытрепанном и уже неотстирываемом от золы и сажи. У нее же на ногах — грубые ботинки… рядом идет мужчина, и, притороченные к поняге за его плечами, болтается пара щегольских женских туфель.
Истории проплывают мимо меня вместе с людьми. Был бы я юнцом — так и вовсе сказал бы — истории вместо людей. Нет, конечно. Люди несли истории, а не наоборот. Пусть я и не знаю, сколько же мне лет (после слов Манридия о загадочной Акларии я и вовсе смущался думать над этим), я не чувствовал себя ребенком или зеленым юношей. Мудрым и зрелым, впрочем, тоже не особенно. Сотня, чуть больше, чуть меньше — сколько бы ни было за моей спиной оборотов, все мои. Для элфрэ то и вовсе не возраст, если уж на то пошло.
Дорога моя меж тем ныряла и петляла меж длинных пологих холмов. Я оставил позади Сумрачные горы с их непредсказуемыми спусками и подъемами, «колодцами» и «короткими дорогами», провешенными магами там и сям, выехал на равнины меж Оплотом и Корфу. За Корфу, к северо-западу от него, снова начнутся горы. Где-то там, в этих горах, старый город Эклис, древняя столица Кортуанска — доеду дотуда, его, кажется, война едва ли тронула. И узнаю, где там рядом порт, из которого ходят корабли до Краймора. «Там водятся драконы».
Звучало вполне безумно. Впрочем, я уже успел понять, читая книги Манридия, что предложение поговорить с драконами — это не шутка престарелого мага. Они были… что-то вроде таких же живущих в нашем мире, как люди, гномы или элфрэ. Разумные, осознающие магию, умеющие с нею управляться. И некоторые из них даже соглашались помогать магам из других народов. Или не магам — смотря о чем просишь.
Если уж мне не смогли помочь люди, владеющие колдовской наукой — наверное, стоит попробовать отыскать драконов. А что до элфрэ — мне никто не мешает отправиться в Эллераль, если я не преуспею с драконами — просто, судя по картам, мне будет ближе сперва навестить так называемые Драконьи Горы. Горы так горы — думал я. Правда, пока что для меня не закончились еще горы кортуанские, а я уже о крайморских думаю! А ведь впереди еще морской переход… хм. Я не думал об этом прежде, но впервые собравшись снова на корабль после того морского крушения, когда я чудом сбежал от мстительных морских богов, почувствовал смутную легкую тревогу. Как-то теперь пройдет плавание?
Впрочем, опасался я зря.
В Эклисе меня снабдили подробной инструкцией, как попасть на корабль — и какому отдать предпочтение. Кортуанцы были вполне приветливыми людьми — во всяком случае, здесь, где война меньше всего измучила жителей. Город был суров, неприступен своими стенами; в самом центре его, в сердце — высилась мрачная древняя крепость из темного камня; и предместья вокруг, заросшие кривоватыми старыми оливками, серо-зелеными сплошь — и кора, и точно жестяная узкая их листва, и причудливо скрученные ветки. «Они до сих пор плодоносят, амис Рудольф, представляете!» — говорливый горожанин, что указывал мне дорогу в порт, тот же, что продал несколько хлебных лепешек в обмен на бутыль старого вина, прихваченную в Оплоте, рассказывал, что оливковым деревьям этим уже более двух сотен лет. Я рассеяно кивал — отчего же не представлять? Очень представляю… мысли мои были уже где-то там, где скрипят корабельные снасти и кричат чайки, грабящие прибрежные отмели. Тревожные мысли, если честно — но я уже говорил, случалось все вполне мирно.
Гигантская мрачная тень недоброго моря маячила в моем разуме только пока я не оказался на побережье. Я почему-то почти сразу простил злые шутки владычицы моря Аймиры и ее отца старого Эмуро, когда поднялся на экванский когг, везущий товары с юго-западных морей вдоль Драконьего Хвоста — так называлось огромное теплое течение, охватывающее почти весь Старый Мир. Море! Море… я смутно понимал, что очень значительная часть моей жизни была с ним связана. Я когда-то… жил у моря? Да. И вернее всего — много, очень много плавал — раз уж жил у моря, а Манридий сказал, что я немало странствовал.
— Э, не волнуйся, путник! Дважды в одной трясине не погибать! — рассмеялся крупный, дородный моряк, когда я уступил расспросам, отчего я с такой опаской взошел на борт, раз уж оплатил поездку. Экванский купец — хозяин корабля, только согласно качнул головой, услышав мое пояснение и ответ моряка. Добавил:
— Мы в нашем судне уверены, не теряйте силы духа и вы, амис Рудольф.
И мы отчалили в тот же день.

Плавание было долгим.
Осторожные и прагматичные, экванские купцы никогда не заходили в порты Краймора с востока, хотя этот путь для них был бы втрое быстрее. Всегда только с запада, вдоль южного берега — крайморская земля с этого края была скалиста, и морская дорога вдоль береговой линии изобиловала мелями и подводными камнями, опасными, вне всякого сомнения, при любом шторме.
Да только вот большая часть их была описана и внесена в карты, жаться к берегу и без того не было нужды, а главное — главное, что Драконий Хвост помогал кораблям идти верным курсом даже в штиль — конечно, если ты плывешь из Эквандрии или Аквитопии, или, как мы, Кортуанска, в Краймор. Северный путь, как его называли — прорезывало холодное течение, и вот с ним бороться охотников не было. Вот если отплываешь из Краймора — еще можно рискнуть. Но так своенравный холодный поток, носящий причудливое имя — Борода Фьорберга — отпугивал экванские когги. Южные купцы не любили холод и, как мне показалось, боялись того, в чьей бороде не рисковали плутать. Фьорберг, Фьорберг… да кто же это? Айулан — даже младших — я с таким именем не помнил, не знал и не слышал раньше.
— Это северяне, Горскун — их бог. Злой бог, коварный, — пояснил мне моряк, тот же самый, уговаривавший меня не думать плохого перед поездкой. — Они, конечно, страшно обижаются, когда им так говоришь.
— Кто?
— Горскун, кто же еще! Мол, Фьорберг никакой не бог. Но у кого еще, скажи, столько власти, чтобы замораживать моря и гнать холода даже к нашему берегу?
— Горскун… Люди?
— Люди, люди. Гномов они за своих не признают. А уж эльфо… элфрэ там и подавно не водится!
Я хмыкнул. Чуть поежился — моряк наскоро пояснил мне, где лежит эта самая земля северян, и я понял только одно — там и правда по зимнему времени, что настанет совсем скоро, стоят лютые морозы. В нелюбви к оным я был солидарен с экванами. «Значит, севернее Этена я никогда и не жил», — пришел я к выводу. А еще наконец осознал, что мир наш огромен настолько, что я до сей поры даже не предполагал земель там, где уверенно их обозначали в речах моряки, купцы и прочие путники. Осознал — и ужаснулся. Сколько же всего я забыл!
Только и оставалось — надеяться на затею, начатую мною, да на свою собственную голову. Я понимал, что, если ничего не вспомню, просто примусь выучивать этот мир заново.
Снова стану путешествовать, разъезжать, забираясь куда только хватит отчаяния и фантазии, и, наверное, все-таки отдам свою жизнь морю однажды. Не может же мне бесконечно везти!
Море за бортом, впрочем, было равнодушно ко мне — и всем прочим людям, элфрэ и их кораблям.
Катило сине-зеленое стекло волн в глазуревой поливке белой пены, сыпало холодной мелкой солью в лицо, вздыхало, как гигантская птица, лениво взмахивающая крыльями — я даже произнес эту фразу вслух, до того мне показалось удачным сравнение.
— Не птица. Дракон. Море — оно дракон, — рядом со мной у фальшборта толкался другой моряк, по виду — торросец. — Мне никто не верит, но море — дракон… и женщина.
— Это точно, — кивнул я, — И ее зовут Аймира.
— Неее, — расплылся в улыбке моряк. — Аймира сама по себе. Она другая. Море это… а, да что я тебе поясняю! Если судьба, сам поймешь. Я вот понял. И теперь у меня только она. Ревнивая!
Мой собеседник порылся в поясной сумке, выудил маленький комок чего-то похожего на смолу, закинул в рот и принялся жевать. Улыбка его сделалась еще шире, а взгляд окончательно опустел, как у пьяного в стельку. Я потерял интерес к странному собеседнику и его не менее странному пристрастию, отошел в сторону, уставился на полосу пены, бегущую за кормой когга.
Море, которое не птица, но дракон, и совершенно точно большую часть времени живет само по себе от своих божеств-хозяев, дышало силой. Ветер, полный горчащей соли, почему-то нес еще аромат луговых цветов и грозы в предгорьях. Мне вдруг сделалось спокойно и хорошо, остатки страха перед плаванием улетучились. Наверное, мое тело помнило лучше меня, каково это — проводить на палубе много времени. Я быстро понял, как правильно ходить по палубе, когда усиливается качка, каким образом надежно разворачиваться от налетающего ветра, чтобы не секло больно по лицу порывами, как легко высматривать в прозрачно-берилловой толще вод тени огромных рыб и морских зверей, если становится скучно… К тому же погода благоволила.
И сколько бы ни длилось плавание, а оно закончилось.
За дорогу я мало разговаривал с другими путниками и командой, а прибытие в крайморский порт и вовсе застало меня во сне — и мои соседи по каюте даже не пожелали меня разбудить… а может, просто вышли на палубу сильно заранее.
Как бы там ни было — а проснулся я от бодрых выкриков и дробного частого стука шагов множества ног.
— …по одному! На палубе! — услышал я командный возглас.
Мы что, уже на месте?
Я поднялся с койки, вышел на палубу. Так и есть — когг пришвартовался в небольшом порту, перед нами лежал берег Краймора, и можно было уже вволю разглядывать древний городок, встретивший нас первым. Взору предстали невысокие каменные дома, крытые желтоватой, коричневой и красноватой черепицей и обнесенные белеными заборчиками, а над городом горделивой иглой высился массивный и суровый, но не лишенный особой тяжеловесной красоты, замок.
Порт был полон людей, стражи, портовых рабочих и, само собой, встречали нас, как и везде —
солдаты полуразбойничьего вида осматривали корабль, а начальствующее лицо изучало бумаги купца-хозяина корабля. О чем-то спросив еще капитана, начальник портовой стражи закончил с бумагами и, недовольно щурясь, бегло оглядел пассажиров. Мне показалось, что особенно недоверчивым взглядом он одарил именно меня.
Начальник порта? Да нет, скорее — начальник караула. И от самого начальственного статуса стражника аж раздувало, точно самца весенней жабы. «Я тут главный, слушайте каждое мое слово и выполняйте, что я прикажу!» — так и читалось во всем его обличье. Я постарался натянуть на лицо самое непроницаемое выражение, какое мог — но подозревал, что выходит у меня плохо. Я терпеть не мог народ вроде этого… начальника.
Кажется, это было взаимно.
— А ты еще кто такой? — изрек тот, оценивая меня взглядом, словно чарку с каким-то пойлом. «или дохлую рыбину на волнах», — добавило мое воображение.
— Наемник, — сцедив предательский зевок в кулак, не слишком приветливо ответил я, и начальник караула поднял брови от удивления.
— Давно не видел наемников в наших краях, какими судьбами? — только и спросил он. Половину спеси с него как будто метелкой стряхнуло, не иначе, как от удивления.
— Ищу очередную авантюру и заработок, — отшутился я заранее заготовленной фразой.
— Ты с Аквитопии, что ли?
— Вроде того, — уклончиво отозвался я. — Я не бандит, если что. Честный наемник. В страже служил одно время.
Начальник с недоверием хмыкнул, еще пару мгновений помозолил меня глазами и наконец, вроде бы, поверил — махнул рукой и больше не возвращался к разговору.
— Не попадай в неприятности, — единственное, что я от него услышал напоследок.
Точно так же наскоро опросил еще нескольких пассажиров, чем-то не понравившихся ему с виду, и потерял всякий интерес к людям на борту. Солдаты к тому времени закончили обыск корабля — действовали они небрежно, точно обленившиеся разбойники прицениваются к обозу — пощипать или пусть едет, мелкая сошка? Однако глаз у этих ребят был наметанный, а руки цепкими — вряд ли они пропустили бы что-то, что их заинтересует. Закончив обшаривать корабль и тюки, один из них вернулся с докладом:
— Все чисто, командир, — возвестил он, изобразив что-то вроде почтительного вытягивания во фрунт перед капитаном караула — впрочем, старался он и здесь не особенно.
Начальствующий вояка хмуро кивнул, и, повинуясь его приказу, «отряд» спустился по трапу и направился в сторону какого-то приземистого строения с темной черепичной крышей, вероятно, портовой казармы. Я проводил их взглядом, отметив, что лично меня, да и моих товарищей за такую расхлябанную выправку Менгор загонял бы по тренировочному двору до полусмерти. Впрочем, я больше не страж, тем более не в этом городе. Мне ничего не осталось, как спуститься с корабля, забрав свои вещи и коня, только куда мне идти тоже было не понятно — места мне были незнакомы.
— Что ж, не знаешь с чего начать, — пробормотал я, поправив притороченную у седла сумку, — начни с главного. То есть — таверны иль трактира.
Это было не лишним — есть хотелось, и сильно, не смотря на ранний час: при мыслях о куске пирога или миске каши с ломтем мяса рот наполнялся слюной, как у лиса в курятнике.
Так я и поступил. Предстояло обговорить с местными за трапезой много важных вопросов — я не любил навязываться с беседой, но мне было необходимо выяснить, какой дорогой отправляться в столицу и что мне следует знать о местных путях. Почему столица? Ну, я рассудил, что, по крайней мере там у меня было бы куда больше шансов на поиск ответов. Столица была не то что бы далеко от северной гавани — вот же леший, забыл, как должен этот город называться! И к тому же — не в портовом ведь городке мне о драконах и людях, кто мог поддерживать общение с такими причудливыми соседями, спрашивать! Оставалось еще надеяться также и на то, что поползновения Эргессенало не добрались до Крайморской земли, и люди будут заняты не попытками выжить, как кортуанцы, а обычными своими делами — и может, сумеют мне чем-то помочь.

Я, пожалуй, не стану утомительно расписывать, как сыскал таверну, сидел в ней, поедая горячий птичий суп и сырный пирог, да слушал разговоры, запоминая, сколько получится, разные могущие оказаться полезными слухи, а пуще того — настроение в городке. Слышал я сплошь самые обычные разговоры, не слишком отличающиеся от того, что я успел наслушаться и повидать в Этене. Д’лагренские таверны в глухих кварталах города были похожи на эту — а точнее, она на них. Разве что посетители другие, потому как здесь вообще не было больше таких, как я, сплошь простые крайморские люди. Но на меня не глазели и не косились — казалось, людям нет дела до очередного наемника. С тщательно обернутой в холстину глефой, перепоясанный мечом и в легком гамбезоне поверх туники я в самом деле выглядел наемником, и больше никем. Что до гамбезона — без него попросту было уже холодно, город, где пристал экванский корабль, был намного севернее, чем те же Корфийские горы и Эклис. И я счел, что стеганая одежда не должна болтаться у седла, когда как плащ мой уже не совсем справляется с холодным ветром.
Я посидел еще, допивая подогретое белое вино с медом и травами — с корицей и мускатом подавали красное, втрое дороже, и я попросту решил не тратить денег. У меня их было не так уж и много. Подумал было — может, сначала подзаработать? Понаемничать, в самом деле? Но я решительно отмел эту идею. Поэтому, опустошив миски и кувшин, я выспросил у трактирщика о дорогах — куда какая ведет, как доехать до столицы и… слышно ли чего о драконах в последнее время.
На меня уставился непонимающий взгляд трактирщика. Потом он хмыкнул — шутишь, ран наемник? Какие тут драконы тебе, в устье Грэйны? Про дороги рассказал, а потом в шутку, что ли, добавил сверху одну историю. Мол, ближе к северо-востоку, в землях Рэванд, что ли, обретался одно время один из его завсегдатаев:
— Вот как ты сам, простой наемник. Так он сказывал — там случается нечто странное порой. Драконы то или нет, рассказать некому обычно после… потому как если заскользит в вышине над тобой великая тень, прячься немедля. Эта тень — точнее, тот, кто ее отбрасывает — может забрать в раз полстада, унести или уничтожить целый отряд, а уж об одиноких путниках и речи нету! Только вот незадача — в Рэванде тоже не должны бы, по идее, водиться драконы.
— А где должны?
— Если где и должны, ха-ха, так в Драконьих Горах! Только на лошади ты там не проедешь, путник… да и далеко они. Так что можешь не бояться — до Янгорра путь спокоен… ну почти. С разбойниками, мил человек, справишься, оружие у тебя есть, на дохляка не похож.
— Да у меня и брать нечего, — я пожал плечами.
— Конь, ботинки, одежда? — трактирщик прищурился. — Меч или глефа?
Я хмыкнул. Поблагодарил за советы, купил в дорогу кольцо сушеной кровяной колбасы и несколько лепешек, да принялся собираться в путь.
Меня ровным счетом ничего не держало, а путь предстоял дальний, чуть ли не через весь Краймор. До столицы, впрочем, я так и не доехал — но не моя в том вина.

Итак, я снова двинулся в путь. Вместо кортуанских дорог — крайморские. Такие же каменистые и извилисто ползущие меж холмов, да только вокруг все другое. Краймор встречал меня холодным ветром и бледным, высоким и скупо греющим солнцем. Листва с деревьев еще не облетела — желтели кроны дубов, красновато отсвечивали осины и клены, поредевшей пестротой выделялись ясени да рябины, а вот березы почти везде обнажили ветви, стояли хрустально-прозрачны, и лишь редкие монетки золотых листьев путались в тонких темных ветвях. Все травы в лугах и вдоль широкой пыльной дороги превратились в пестрый, рыже-серо-соломенный ковер с редкими зелеными нитями. Небо было светло-синее, холодное, сплошь в пене бело-сизых кучевых облаков — но дождя на мою долю так и не выпало, покуда я ехал, и я был тому безумно рад. Радовался я ясным вечерам и резким, ярким краскам заката после ветреного дня — к ночи ветер обычно стихал, и у костра было не слишком холодно, а потом мне начало везти на постоялые дворы. Правда, ни холод, ни темнота меня не тревожили, а вот одиночество — случалось, да. Я не осознавал до конца прежде, что на самом деле море выполоскало дыру не просто в моей памяти — оно вымыло такую же дыру и в моем сердце. Холодную, тянущую. То, что я не ощущал ее так ясно, не значило, что ее не было. Сейчас же, растревоженная расставанием со всеми, с кем я успел подружиться или просто завести доброе знакомство, она принялась донимать меня, тянуще-тоскливая и неугомонная.
И все же не скажу, что путь мой был унылым — помимо прочего я радовался и тому, что эта страна, такая суровая после тепла Кортуанска, вовсе не разделила его скорбную участь, и не была сожжена, вопреки слухам и разговорам, что я изредка ловил еще в Д’Лагрена.
Краймор был вполне себе целым и живым, хоть и в упадке — насколько я мог судить по нескольким поселениям, что я миновал после портового города, но тому могли быть совершенно разные причины, и вовсе не обязательно — вторжение Эргесенналло. О завоевателе с таким прозванием простые жители — крестьяне, горожане, встречные торговцы — даже не слышали. Я, поразмыслив, все же порой менял слухи из Кортуанска на лишний пяток кислых мучнистых яблок или флягу простого ягодного вина в добавок к хлебу и сыру, за которые я платил. Благо, слухи были все добрые, а то, что об Одержимом Завоевателе здесь и не знали до сей поры, меня вдохновляло.
Дорога, казалось, будет тянуться бесконечно — по крайней мере, мне так казалось. Карт у меня не было, а местные жители часто объясняли дорогу довольно путано. Тракт проходил через небольшие лески, те сменялись полями и лугами. Редкие речушки вились меж холмов и скрывались в лесах. Все было такое одновременно похожее и непохожее друг на друга для чужака, коим я и был здесь, что я, каюсь, пропустил нужную развилку, и полные сутки ехал в совсем другом направлении. А когда спохватился, не обнаружив к вечеру обещанного хутора с постоялым двором, лишь досадливо выругался. Пришлось развернуться и ехать обратно — выбор у меня был не так уж велик. Без чужой помощи я вряд ли найду сам сейчас дорогу, а деревушка, что я проехал днем, должна снова предстать передо мной самое позднее в сумерках. Не хотелось ночевать в поле — нынче вечер пах близкой влагой. Мог пойти дождь. А мог и не пойти — и я решил не рисковать.
Повернул коня и отправился обратно — и поймал себя на мысли, что развилку я пропустил вовсе не по рассеянности. Меня уже второй день то и дело отвлекало некое странное ощущение. Похожее и непохожее на предчувствие превращений оборотня в городе, как я это помнил. Беспокойство, неуютное и колкое, как соломина за шиворотом… да. И похоже, и нет. Что же это такое?
Я не успел над этим подумать как следует.
Внезапно чувство многократно усилившегося беспокойства нахлынуло, как порыв ветра, и заставило меня отвлечься от любования видами вокруг и обернуться. Никого. На мгновение показалось, что даже птицы замолчали, но нет. Птицы продолжали перекликаться и жить своей жизнью, а я только тряхнул головой, сгоняя наваждение. Не помогло. Чуть шевельнув вожжами, я несильно пришпорил лошадь — захотелось еще сильней добраться до какого-нибудь пристанища до наступления темноты.
Я проехал совсем немного, когда моя тревога и поспешность превратилась сперва в звук — странный, точно свист гибкой ветви, рассекающей при резком взмахе воздух, только излишне отчетливый и громкий — а затем в огромную тень, упавшую на нас с лошадью совершенно внезапно.
Я вскинулся, оборачиваясь, и так и замер, не в силах шевельнуться. Мне бы стоило спрыгнуть, скатиться с коня, перекатиться по пыльной дороге и задать стрекача под ближайшее дерево, но меня точно приморозило к седлу.
Великая тень коршуном падала вниз — на меня летел дракон, уже готовый схватить меня или впечатать в песок дороги всем своим весом. Черный, как уголь или полночный час, и неотвратимый, как смерть. Я успел только открыть рот, чтобы закричать — и в этот миг дракон, широко взмахнув гигантскими своими крыльями, вытянул когтистые передние лапы, схватил меня, выдернув из седла, и взмыл в небо мощным рывком.

Глава 9. Драконы

Когти дракона сомкнулись вокруг меня так, что каким-то чудом я оказался вполне себе цел и невредим. Хотя вот насчет крепости своих ребер я не был до конца уверен. И не знаю, как много времени прошло с того мгновения, как он меня схватил, но дышать мне сделалось тяжело, и в груди ныло от жесткой хватки — одновременно бережной, чтобы все-таки не поломать кости, но и неразмыкаемо крепкой. Кажется, дракону я был пока что нужен живым, и он явно не хотел меня уронить с высоты, особенно когда внизу замелькали предгорья, а затем и скалы, горные уступы и массивные хребты драконьих гор — хватка мощных когтистых лап вроде как непроизвольно усилилась, еще больше ограничив количество воздуха, которое я мог свободно вдохнуть.
Сопротивляться я даже и не пытался — не хотелось думать, что будет, если мои усилия таки увенчаются успехом, и дракон меня отпустит. Станет ли он меня ловить заново? Я не был уверен.
Да и сделать я, если уж на то пошло, ничего не мог. Мог только озираться — земля была далеко внизу, дорога выглядела узкой лентой, реки стали подобны серебряным нитям, а озера — крохотным монеткам. Леса выглядели точно лоскуты пестрого бархата на гладком полотне, а поселения стали напоминать горсти бусин и камушков. Не знаю почему, но у меня даже голова не кружилась — только неумолимо затекала шея, когда я долго пытался смотреть вниз. Приходилось разглядывать подсвеченные рыжеватым светом заката облачные гряды и небо — и это по-своему было очень красиво.
Время в полете тянулось ужасно медленно. Я потерял направление и представление о том, сколько времени и куда именно мы летим. Разве что потом, когда луговое полотно внизу сменили косые гребни и шипы «земных костей», я понял, что летели мы с самого начала именно в Драконьи Горы, забирая все дальше вглубь их массива — поистине необъятного. Сумрачные Горы рядом с ними смотрелись ломтем от краюхи… сам же тот хлебный круг, от которого отломили этот ломоть, и был здесь. Удивительно, но память кусками прояснялась, словно бы моим мозгам и нужна была подобная встряска. Я вспомнил, что всегда считал эти горы нелюдимыми, и раньше, даже до моего разговора с Манридием, знал, что там обитают драконы, и что у них есть город. Я не мог вспомнить, обитали ли в этом городе такие же дикари, коими населен, по словам Манридия, Арват. Меньше всего на свете я желал быть растерзанным дикими драконами, но рано или поздно мы должны опуститься на землю, а там — как пойдет дело.
— В городе не живут вольные дикари, а мы летим в город, — пророкотал надо мною низкий хриплый голос, и я аж почувствовал вибрацию этого звука.
Я вздрогнул — я был уверен, что не говорил вслух ничего. Но и о том, что драконы могут читать мысли, нигде никогда никто не упоминал! Я лишь осторожно перевел дух — мне ничего не оставалось, как только ждать развязки. Но то, что дракон говорил, и как он это говорил, меня просто потрясло. Я, кажется, до той поры попросту не отдавал себе отчета в том, что уже видел в книгах и слышал в Оплоте — драконы не просто разумны, они даже более разумны порой, чем иные живущие. У черного чешуйчатого чудовища с когтями в мою ладонь были интонации ровно как у любого из моих товарищей: легкая усмешка, нотка превосходства — я знаю то, чего не знаешь ты. Спокойная уверенность и целеустремленность… кажется, дракон и правда не просто так решил меня унести. Что же… не скажу, что я стал спокоен. Но честно постарался взять себя в руки покрепче. Подумал о лошади и своих пожитках — жалко по-настоящему мне было, пожалуй, лишь глефу. Лошадь тоже, но не так остро — если она, конечно, жива, то сумеет найти себе хозяина. Глефы это тоже касалось — и вот это мне вовсе не нравилось. Но что уж о том думать!
Я еще раз огляделся, оценивая горные просторы. Стоило отметить, что с высоты драконьего полета вид был отменный. Сами горы, красноватые в закатных лучах, прорезанные синими ломтями поздневечерних теней, извилистые горные реки, блистающие серебром и отраженными красками заката, склоны, укрытые зелеными бархатными покрывалами хвойных лесов… Горам, казалось, не было конца и края, они уходили настолько далеко, насколько хватало глаз, и где-то впереди проступали очертания высочайшей горы Краймора. Да. Я вспомнил и название — Драконий Пик. Воспоминания посещали меня внезапно, были отрывисты и хаотичны — то, что это были куски именно моей старой памяти, а не затершееся новое знание, я понимал по тому, как болезненно-ярко они высверкивали в моей голове — точно разряды молний в темноте за закрытыми веками. Пик приближался, увеличиваясь до поистине непредставимых размеров. Вершина его скрывалась высоко в облаках и мне, признаться честно, вовсе не хотелось знать реальной высоты горы. Но на вершину взбираться мой похититель не стал, и вообще мы летели, кажется, вовсе не к исполинской горе, и я был этому рад невероятно — не знаю, как драконам, а вот мне было отчетливо мало воздуха и на такой высоте.
Черный заложил плавную дугу, и, забрав вниз и в сторону, принялся снижаться, оставляя Пик в стороне. Расступились облака, уменьшилась высота — и я увидел, куда именно мой похититель держит путь. Внизу расстилалось горное плато — точно гору, равную горделивому Драконьему Пику, ровно срезали почти у основания, оставив лишь могучие корни — и плоскую, обширную равнину на месте бывшей горы. Нет, конечно, никто ничего не срезал, и природа сама справилась воздвигнуть это плато — то мысли в голове роились именно такие. Я уставился вниз, пренебрегая неудобством этой позы — еще несколько легких наклонов крыльями и высота стала такой, что я без помех разглядел каменные причудливые постройки там, куда явно держал путь дракон. Странные, не похожие ни на что, что я видел раньше, выполненные из того же камня, из которого были сложены горы вокруг — они почти сливались с окружением.
Я видел башенки, пирамидальные дворцы, небольшие дома под плоскими крышами, какие-то непонятные мне вовсе постройки — все было царством прямых рубленых линий, лаконичных, простых… чуждых. Нигде в мире не строят так.
— Дракополис, — сказал снова черный. И снова заложил вираж на снижение.
И чем ниже мы спускались, тем отчетливее я мог видеть обитателей этого заброшенного города.
Это были другие драконы, в великом множестве. Поначалу показавшиеся мне издали просто птицами, пусть и несколько странными, это были драконы! Я не мог поверить своим глазам. Ощущение опасности и неотвратимости смерти отошло на задний план, смещенное восторгом и изумлением. Золотые вспышки в небе, когда на закате в вышине резвятся золотокрылые создания. «Солнечно плещется злато в небе — драконы играют меж облаков», — пронеслось в голове так отчетливо, точно я увидел это написанным… или написал сам. Когда-то. Изумление мое было так велико не столько от самого зрелища, сколько от того, что я подобное уже видел. Да, в моем детстве и юности, но где… вот это был вопрос. Что там говорил Манридий? Аклария, как мы знаем, затонула. Давно. Хотел бы я знать, что это значит. Был ли я раньше в Дракополисе?
Это так и осталось для меня загадкой, потому что черный, устав маневрировать, попросту прижал крылья к телу, почти сложив их, и стрелой пошел вниз. Дух перехватило в очередной раз. Было ощущение, что все внутренности у меня полезли вверх, то есть, вниз, к горлу. В глазах на какой-то миг потемнело, затем все прошло. Плато и здания были всё ближе и меня даже начал обуревать страх врезаться в камни, но дракон снова с хлопком развернул крылья, сделал несколько взмахов, замедляя полет, и плавно опустился на землю сначала задними лапами, затем, выпустив меня из объятий, уперся в землю и когтистыми своими дланями. Выглядело это точно как если бы человек встал на четвереньки. Черный встряхнул крыльями еще раз, и аккуратно свернул их вдоль спины. Я хотел было сделать несколько шагов и как следует осмотреться, но ноги меня подвели, и я счел за благо сесть.
Коротко взглянул на своего похитителя — и я мог бы поклясться, его морда излучала настоящее, неприкрытое самодовольство! Как может выражать привычные человеческие эмоции лик, состоящий из резких узких скул, звериных ноздрей, хищной и длинной пасти, полной острых зубов и клыков, узких золотистых глаз в оправе тяжелых чешуйчатых век? Как оказалось, легко. Драконы, я вынужден это признать прямо, были красивым народом, не смотря на всю их чуждость.

Воспользовавшись небольшой передышкой, я все же огляделся, пусть и не вставая с места. Этого, на самом деле, даже не требовалось — местность и так была отлично видна с моего места. Город, скалы, леса внизу, деревья меж построек города — то ли лес пророс на вершине плато сквозь город, то ли город — сквозь лес. Жителей тоже можно было изучать сколько угодно — некое количество любопытных и так крутилось неподалеку, рассматривая меня. Кажется, здесь так не было принято — приносить гостей, как ягненка, в лапах.
Они не подходили настолько близко, чтобы начать задавать вопросы — скорее просто бросали любопытные взгляды — и уступали место другим любопытствующим.
Моё внимание из всех, почтивших нас своим вниманием, приковала некрупная драконица, золотистая, как капля меда. Мелькнула меж многосотлетних кедров и скрылась за каким-то строением — но я ее все равно заметил. Она даже не разглядывала добычу черного собрата, то есть меня, особенно тщательно — так, мазнула взглядом, и все. Почему именно — она? Не мог сказать точно. Я был уверен в том, что это именно драконица, женщина, а не мужчина — двигалась та особенно. Протекла плавно, как кошка, и эти тонкие, изящные очертания шеи и легкой узкой головы, такие знакомые, словно я был здесь некогда, и видел если не ее, то кого-то очень на нее похожего раньше.
Раздумья мои прервало громкое сопение в спину и звук, напоминавший человеческое покашливание. Именно что напоминавшее — это был дракон, и он скорее рокочуще вздыхал, чем именно «покашливал». Но интонация именно такая — мол, слушай-ка сюда. Я обернулся к нему.
— Ты собираешь здесь всю ночь проторчать? — пророкотал он, глядя на меня. От неожиданности подобного заявления я на секунду опешил, но вслух сказал лишь:
— А куда идти?
Дракон кивнул в сторону строения неподалеку. Вероятно, когда-то это был дворец или храм, и напоминал он четырехгранную пирамиду со срезанной вершиной — у многих строений Дракополиса была подобная архитектура, но этот «дворец» выделялся размерами. Он был большим, даже, наверное, самым большим из того, что я видел сейчас вокруг. Я медленно двинулся в указанную сторону, и через секунду дракон последовал за мной, шагая рядом — он ступал гибко, как крупный кот или куница, и никакой неловкости или скованности в его движениях на земле не было.
— А… я не пленник? — задал я вопрос, мучавший меня с момента похищения.
Вместо ответа черный громко фыркнул.
Я подумал, что бы сказал Менгор на моем месте — наверняка возмутился бы утратой коня и оружия. Подумав, я произнес:
— Тогда кто-то мне должен за коня и мою глефу.
Дракон, казалось, подавился тщательно скрываемым смешком.
— Иди давай, — грозно велел он. — у Патриарха будут вопросы.

— Кого это ты притащил, Дро-Сар? — встретил под сводами дворца-пирамиды нас глубокий, густой и низкий голос. О, что это был за голос! Подобно рокоту грома за окоемом, он растекался могучей волной, и власти в нем было столько, сколько ее может таиться только в голосе стихии — грома, моря, ветра. Я вздрогнул и замер в изумлении, когда разглядел хозяина этого голоса — драконы вряд ли нуждались в ярком освещении, и меж стен клубился полумрак. Но глаза мои быстро привыкли, и я уставился на самого огромного дракона, какого я только мог вообразить себе.
Он был вдвое больше того черного, что принес меня сюда, имел чешую темно-красного цвета и выглядел величественным, как король, осознающий собственную силу и власть. Гордый изгиб шеи, особая посадка массивной головы, венцом которой служили гребни и шипы — и внимательные, точно глядящие насквозь, глаза, золото и зелень, как летний закат в нежаркий день, точь-в-точь. Гордость, сила, мудрость — воистину король, Патриарх, сам отец крылатых. Я подумал, что, скорее всего, даже не смогу никогда вообразить себе числа лет, прожитых им — таких размеров мог достигнуть только очень, очень древний дракон. На меня точно смотрели сами века, а не живое существо, впитавшее их в себя, подобно тому, как впитывает проходящие мимо обороты стволы самых старых деревьев и слоистые камни вроде тех, из которых сложены горы вокруг. От этого взгляда, а больше того, от глубины и остроты разума, таящегося за ним, я чуть поежился.
— Сар? Я тебя спрашиваю, — повторил Красный Патриарх, чуть шевельнувшись — точно гора пришла в движение. Легкий поворот головы, вздрогнули узкие ноздри, втягивая воздух — и следом Красный выдохнул — легко-легко, не огнем даже, а горячим воздухом, до меня донесся лишь слабый порыв теплого ветра — но факела вдоль стен мигом занялись, и я смог рассмотреть Патриарха еще лучше. Как оказалось, вопросы у именуемого Патриархом были. И в основном, что примечательно, даже не ко мне.
— Это будущий всадник, Дро-Эльмун, — черный дракон, носящий, судя по всему, имя Дро-Сар, слегка прищелкнул хвостом по каменным плитам у нас под ногами. — Я нашел его на дороге меж Грэйной и тем городишком в предгорьях, как там его… Аргин? Да, точно.
— Всадник? — изумились мы с красным драконом одновременно. Но совершенно по-разному. Я испугался и возмутился, а он — скорее готов был рассмеяться.
— Да, отец, — Сар смиренно склонил голову. — Я помню, что ты говорил — они нужны. Без всадников этому миру тяжело будет выжить. Я много думал…
— И надумал, я понял, — Дро-Эльмун хохотнул — точно трескучая молния расколола камень. — Сам?
— Не совсем, — Сар снова дернул хвостом. — Я говорил с Дро-Саирой, и она… сестра мудрее меня в таких вещах, у нее знания и талант к магии, и она подсказала мне.
— Саира? Я должен был сразу понять, чья это золотая мысль была, — Дро-Эльмун приблизил свою громадную голову ко мне и придирчиво оглядел еще раз. — Ты-то что скажешь, путник?
— Я? Да меня, признаться, не спрашивали. Схватили и притащили сюда, и я не особенно понимаю, о чем речь.
— Вот оно что! Ну, назови свое имя для начала, — Красный покосился на Сара. — Мое ты уже слышал. Имя этого чернокрылого — тоже. Как же зовут тебя, м?
— Меня зовут Ру́дольф, по прозвищу Счастливчик.
— Хорошее прозвище, — с усмешкой заметил Патриарх. — Только вот, кажется, из тебя действительно выйдет всадник. Кто бы из детей моего племени не придумал это, а ошибки тут нет. Дро-Сар, раз уж ты его нашел и принес, тогда ты и станешь его крыльями.
— Что? — Дро-Сар вскрикнул так, точно ему прищемили его беспокойный хвост.
— Что слышал, черный, — несколько раздраженно отозвался Патриарх. — Ты нашел аргшетрона, но ты не советовался со мной. Ты должен понимать, что это означает именно желание сделаться дро-аргхас, Несущим Всадника. И я одобряю это решение, Сар. Всадники нужны всем, а тебе нужны мудрость и зрелость, а не только острый ум и сила, которые у тебя есть.
— Но я же воин, а не чародей, Эльмун!
— Сейчас и пришло время воинов, — Эльмун шевельнул крыльями, приподняв их всего на несколько пядей — выглядело это так, точно красный гигант пожал плечами.
— А как же мое мнение? — встрял я.
— А у тебя есть возражения… Рудольф?
— Я вроде бы не собирался становиться всадником, — пробормотал я. Меня в это момент как кипятком окатило — и даже вовсе не от пристального драконьего взгляда. Что-то мучительно натянулось в груди и точно оборвалось, когда я это произнес.
— У тебя есть время подумать, — Эльмун снова склонил голову ближе ко мне. — Но я бы сказал, что это лучшее, что ты можешь сделать со своей жизнью сейчас. Я бы мог много чего тебе рассказать о всадниках, но мне кажется, сейчас не время.
— Вам в самом деле так необходим всадник, что…
— В самом деле, — Эльмун невозмутимо перебил меня.
— Хорошо, — я кивнул. — Я согласен. Я, в конце концов, хотел просить о помощи кого-то из вас — и, наверное, будет справедливо, если я сделаю взамен то, что меня попросят, — ответил я, обуреваемый самыми противоречивыми чувствами. Меня мутило от беспричинного страха, накатывающего волнами. Точно так же порой вдруг все плохие мысли отступали, и я чувствовал прилив вдохновения и счастья, едва ли сравнимый с чем-то, что я испытывал ранее — прежде чем новая волна страха не сметет их. От этих противоположностей у меня голова едва не лопалась, а сердце бешено заходилось, будто я пробежал без отдыха до берега моря и обратно. — Только вот мне, вероятно, сперва следует отдохнуть.
— Это верное решение, — заметил Эльмун. — Сар, проводи всадника.
Покачав головой, Дро-Сар еще разок прищелкнул хвостом и обратился ко мне:
— Идем… аргшетрон.
И я пошел. Я не переспрашивал, что за титул применили ко мне — догадался, что так сами драконы зовут всадников. Позже я узнаю, что не только драконы — искусство всадничества называлось аргшетронд вообще по всему миру — там, где хоть кто-то помнил об этом умении.
Дро-Сар привел меня к одному из домов — на улице уже стояла темень, и я не запомнил дороги. Внутри была крайне аскетичная обстановка, но я сыскал себе несколько тюфяков и одеял, и смог устроиться на ночлег у жаровни, которую Сар разжег точно так же, как Эльмун факелы — легким выдохом.
— Так как ты сказал, тебя зовут? — едва я устроился и начал проваливаться в сон, как Дро-Сар начал расспросы. Я удивленно на него уставился, подняв голову: не казалось, что он забыл.
— Я же говорил — Рудольф, — ответил я, дракон сощурился и шумно втянул воздух ноздрями. Было видно, что он что-то замышляет.
— Аааа, — протянул он, только подтвердив мои догадки.
— Знаешь, давай лучше утром, — пробормотал я, снова ныряя в одеяло. — Ты и так поступил со мной не лучшим образом, дай хоть выспаться.
— Не лучшим образом? — я не видел чешуйчатой физиономии, и потому не понял, он возмущается или смеется.
— Разумеется. То, как ты меня сюда доставил, ровно то же самое, как если бы мне на голову в городском переулке накинули мешок, оглушили, связали и притащили… ну, скажем, к главарю разбойников. Я уж и не знал, что думать!
— Но ты сказал, что сам искал нас!
— Искал, это правда.
— Зачем?
Я уже на самом деле засыпал. И поэтому заготовленная было фраза «Потому что я потерял память, и не помню, что было со мной до позапрошлого года, и хочу это исправить» превратилась в смешанное с зевком «Я не помню»
Может, Сар и возмущался этому, но я уже не слышал, а утром он так и не переспросил.

Глава 10. Аргшетронд

Перед самым рассветом я изрядно продрог, не смотря на одеяла — жаровня едва тлела еще вечером, а осенняя ночь в горах оказалась холодной. Каменные стены дома, в котором я ночевал, остывали довольно быстро. Может, именно поэтому меня и выдернул из утренней дремы такой тихий звук? Я даже не был уверен, слышу ли я его наяву, или мне снится — в продолжение долгого сна, разворачивающегося передо мной всю ночь.
Где-то за стеной дома спорили.
— Не надо меня в это впутывать!
— Тебя? Впутывать? Кто бы говорил, в самом деле! Это не ты ли втравила меня в…
— Я еще меньше, если ты помнишь, хотела, чтобы вышло так, тебе ли не знать?
В первом голосе, гораздо более высоком, чем второй, сперва слышалось яростное возмущение, а затем оно сменилось отчаянной тоской, чуть ли не обидой:
— В конце концов, видимо, и правда не судьба, если все поворачивается против.
— Но ты говорила, что так не бывает.
— Я ошиблась.
Оба голоса принадлежали, очевидно, драконам — кому же еще? А самое странное — оба голоса были знакомы мне. Я решил, что это сон — а впрочем, даже если бы и пришел к другому выводу, причина так и была бы мне неизвестна долгое время. Забегая вперед скажу, что лишь много позже я смогу постичь истинный смысл этого разговора, а в то утро я попросту выбросил его из головы, зарывшись глубже в тюфяк и нашарив еще одно одеяло.
Уснуть снова мне, правда, не удалось. Я лежал и вспоминал, что же мне приснилось в эту ночь. Не оставляло чувство, что что-то важное — но пробуждение смыло все воспоминания о происходившем по ту сторону дневной яви начисто. Точно морской волной, горько подумал я.
— Рудольф? Ты не спишь, я слышу, — совсем рядом раздался голос Дро-Сара, и я открыл глаза. Что же, по крайней мере, вчерашний полет и сами драконы мне не приснились точно.
— Нет, не сплю. — я повозился, сел, огляделся. Жилье, если можно так назвать это место, было просторным, но обстановка являла вершину аскетизма, как я вчера и отметил для себя. Гора тюфяков, одеял и недурно выделанных шкур в дальнем углу — я в темноте набрел на самый краешек этого богатства, и по-сиротски прикорнул с краю, выходит. Скамья, больше похожая на стол. Несколько довольно больших подушек, как мне показалось, скорее всего набитых чем-то вроде конского волоса. Жаровня — каменное возвышение с углублением, сверху железная решетка, и подернутые серым пеплом, остывшие уголья. Факелы в держаках на стенах. Ничем не закрытые окна на высоте примерно моего роста — дракону, впрочем, в самый раз выглядывать. Дом Дро-Сара? Скорее всего.
— А в городе есть еще жители, кроме драконов? — поинтересовался я.
— Ты, наверное, голоден? — вместо ответа протянул черный.
— Скорее замерз, хотя и голоден тоже, — признался я.
— Погоди немного, вот тут должна быть козлятина, наверное, для тебя недопеченная, но можно разжечь огонь и допечь, — дракон удалился к какой-то нише в стене, не замеченной мною при беглом осмотре, покопался там и принес жареную заднюю ножку козленка.
Я только хмыкнул — лучше, чем ничего. Мясо было явно дикое, пресное и действительно прожарено так себе, но выбирать не приходилось.
— А еще вот твои вещи, — Дро-Сар отвлек меня от попыток все же разжечь хоть какое-то пламя. Уголья остыли не полностью, я ошибся — но их тепла явно было маловато даже для того, чтобы заставить хотя бы тлеть пучок тонких щепок.
Рядом со мной плюхнулась сумка с разорванным ремешком и следом — лезвие глефы на обломке древка, завернутое в холстину, все помокшее насквозь. Ночью все-таки шел дождь, и остаться сухими у моих пожитков шанса не было. Получается, дракон летал за ними утром?
Я не смог сдержать изумленного возгласа — с Дрокононосной я успел уже мысленно попрощаться, даже раньше, чем с жизнью, и мысленно оплакать единственную дорогую мне вещь позже, когда стало ясно, что на жизнь никто и не покушается.
— Извини, но лошади твоей там не было, — хмыкнул Сар. — Убежала, я полагаю.
— Древко сломалось, — я отмахнулся от сообщения о лошади, занятый совсем другими мыслями. Аккуратно развернул то, что осталось от глефы. — Но лезвие цело… ох.
Забыв о завтраке, я занялся оружием — горестно вздохнув, потрогал кончиками пальцев яркий рыжий налет, точно лишайными пятнами пробивший светлое лезвие. На пальцах остались ржавые следы. Я полез в сумку — где-то были в ней оселок, войлок, немного масла…
Нет. Это все осталось в другой сумке, крепление которой все-таки выдержало рывок острых когтей Сара, а значит, пропавшей вместе с лошадью. Зато в этой сумке была кое-какая провизия и одежда, подмокшая, но вовсе не пропитанная водой. Я потер просто сухим краем подола своей туники одно из самых больших пятен, понимая, что результата, кроме грязного пятна на одежде, не получу. Неужели и правда за ночь она так сильно заржавела? Получается, да.
— Ешь, — Сар снова окликнул меня. — Ты же говорил, что голоден.
За время, пока я возился с вещами, дракон запалил огонь, подсыпал крупных углей в жаровню и положил козлятину на решетку, дожариваться. Я пристроил рядом с мясом подмокшую хлебную лепешку, и вскоре последовал напоминанию дракона.
Дожевывая немудрящую снедь, я заново задал вопрос, с которого началось утро — живет ли в городе кто-либо, кроме драконов.
— В основном нет. Но у нас на случай гостей вроде тебя есть кое-какие запасы, из того, что может долго лежать до нужного часа, — Сар чуть шевельнул крыльевыми сгибами, увенчанными каждый острым когтем: это был жест, заменяющий драконам пожимание плечами.
— Я думал, город заброшен.
Сар хмыкнул. Потом продолжил:
— Вообще-то нет. Здесь как минимум живем мы. Люди или элфрэ в последние годы не добираются сюда, но видишь ли, Патриарх сказал вчера правду — всадники необходимы, при чем не только нам, а и вам — тоже. И было бы глупо ничего не предусмотреть на случай появления кого-то!
— Я только и слышу о необходимости, но никак не могу понять, в чем она состоит, — буркнул я. Сам же снова коснулся лезвия своего многострадального оружия. Попросить у драконов оселок и масло? Но откуда у них?
— Это тебе Эльмун растолкует… и, может, Саира.
— Саира, Саира… кто это? — звучание этого имени почему-то было мучительным для меня — как мелодия, которую ты слышал где-то, но где и когда — не можешь понять.
— Ты ее вчера видел, кажется. Хотя я озадачен тем, что она… ай, не важно.
— Я видел Саиру? — на всякий случай уточнил я. — Слышал в разговоре о ней — точно, но чтобы видел? Не припоминаю.
— Да, это та драконица с чешуей, как золото и острой, хитрой мордой, была среди любопытствующих. Ее сложно не заметить, по-моему.
— Это точно, — согласился я, удивленный неожиданной теплотой в голосе Сара, оттененной некоторой ворчливостью. — Это ты ее называл сестрой? Но ведь ты черный, разве цвет для вас — это не как принадлежность к, скажем, экванам, кортам, крайморцам или горскуну у людей?
— Да, все так. Но у нас так принято — друга звать братом или сестрой, даже если вы не из одного гнезда. Как бы там ни было — собирайся. Нужно осмотреть город — тебе нужно. И решить, что же мы будем делать с этим, нелегкая дери, искусством аргшетронд, что свалилось нам на головы. Эльмун, насколько я его знаю, уже нас поджидает.

И он был прав.
Аргшетронд. Это слово я слышал в первые сутки своего пребывания в городе столько раз, что оно звенело в ушах, точно отзвуки его поселились внутри моей головы навсегда.
Аргшетронд, говорил Эльмун, это искусство. Это не магия и не воинское дело — но оба разом.
Летать на драконе — это не то же самое, что выучиться скакать на лошади. Я соглашался — у лошади нет не только крыльев, но и такого едкого, острого разума. Сар фыркал, но помалкивал — слушал тоже. Наверное, он знал больше моего — но не перебил Патриарха ни разу.
Для меня же все услышанное было — должно было быть — внове. Именно что должно было — но казалось тенью позабытого накрепко урока, который меня принудили учить снова.
Надо мной, идущим по широченным улицам и площадям города, гулким набатом гремел голос красного дракона, и только он один, но в уши вливался почему-то еще второй голос — мягкий и звучный. Неужто я начал что-то — кого-то? — вспоминать? Своего отца? Может быть, да, или нет, или… Эльмун одергивал меня, велел слушать, а не витать в своих мыслях.
Аргшетрон — это всадник. Всадник-и-дракон вместе, но чаще именно так зовут самого всадника.
Что это значит — «всадник-и-дракон»? Это значит, рокотал морским прибоем эльмунов глас, что магия этого мира станет течь через вас двоих, как через единое существо. Магия же это все, что вокруг, и есть она во всем сразу.

…Магия слагает это мир, как слагают тысячи листьев на дереве крону его. Магия — это все, что ты видишь и слышишь, магия — то, что дало миру жизнь. Почему растет дерево, цветет цветок на лугу, дует ветер и течет река? Потому что в них течет сила. Сила пронизывает все, сила — и есть все на свете. Эту силу зовут магией — просто потому что из нее можно сотворить все, что угодно, если знать, как. Она во всем, и равновесие ее в свободном течении — залог того, что мир будет жить. Расти и цвести, как деревья, полевые травы, как плоды разума живущих — и в них проявлять себя. А чтобы течение чистой силы шло через мир легко и свободно, нужны те, кто подобен музыканту у струн, кто подобен садовнику у цветка, кто…

… — Кто знает магию не по пыльному трактату, а живет ею. Через кого течет она, как течет река в месте, где русло особенно глубоко и чисто — быстро и свободно. Кто стал чистым кристаллом, преломляющим поток, как кусок хрусталя преломляет свет. Такого можно достигнуть, если соединить два умения в одно — то, что есть у драконов, и то, что есть у детей Айулан или детей Сокрытых, или детей Хранителей. У народов людей и элфрэ один способ пропускать магическую силу мира через себя, а у нас, драконов — другой. Мы попросту так устроены, как разной огранки кристаллы. Но если соединить их — о, тогда всадник обретет не только умения, что едва ли доступны иным его соплеменникам. Тогда само существование такого существа — всадника-с-драконом — даст нашему миру еще одну точку опоры.
— Кто такие сокрытые? И Хранители? — опомнился я, точно убаюканный то раздваивающимся, то сливающимся воедино голосом Патриарха.
— Это боги земель на севере и там, к западу, за Малым морем. — Эльмун посмотрел в горизонт, точно видел через многие лиги названные берега.
— Горскун, я знаю! Они не молятся Айулан, точно, — спохватился я. Отчего-то не переспросил — что там, за Малым морем, за земля? Я не видел на картах… Но не спросил, а после забылось как-то. В тот день мне было не до чужих земель, если честно.
Я пытался уложить в своем сердце знание о всадниках — и удавалось мне это с трудом. Аргшетронд сулил великую силу — но и требовал со ставшего всадником немало. Смогу ли я вынести такую ответственность? Но… почему нет?
— Ты говорил о точке опоры. Зачем миру — опора? Разве наш мир не сверкающий шар, что вращается так быстро, что само движение его держит в полете?
— Да. И нет. Мир — хрупкая сияющая сфера, голубая и золотая, зеленая и белоснежная… Это так. Только мир подобен хрусталю. Эта сфера, наш мир, треснула в незапамятные времена, раскололась…
— … и пошла трещинами, и боги сумели склеить ее ценой великой силы, что вложили — и тех ограничений, что поклялись соблюдать, — прошептал я, потрясенный. Я видел, клянусь, эти слова в какой-то из книг! В Оплоте или… или даже раньше!
— Да. Видишь, ты сам знаешь, — ухмыльнулся Патриарх. — Всадник — это опора изнутри. Чтобы трещины не расползались дальше.
А теперь хватит болтать. Время пробовать небо и вставать на крыло.
И сколь бы не был я ошарашен, а по приказу Эльмуна первый же — небольшой — полет состоялся незамедлительно, как только мы вышли на площадку полетов — самую большую площадь в центре Дракополиса, покрытую мельчайшим светлым песком.
Несколько молодых драконов — зеленые и совсем юные черные — вынесли из ближайшего дома снаряжение. Дро-Сар не соврал — у них, жителей Города, было все припасено заранее.
Пока мы ходили по городу, и я запоминал, какие из зданий — общественные, а какие — личные дома, где кладовая съестных припасов и где мастерские (а они у драконов были! И кузница, непривычная с виду, но вполне понятно обустроенная, и столярная, и даже каменотесный двор), а Красный Патриарх поучал меня и Сара, я убедился в этом более чем. Драконы вовсе не прятались нарочно от иных живущих — просто место их обитания было настолько в стороне от иных поселений, что желающих навещать не находилось.
Итак, снаряжение было явлено — им оказалось удивительно удобное седло с высокими луками, да сложная с виду, но на диво гармонично располагающаяся на драконьем теле сбруя из системы ремней.
— Всадники обычно просто носят плотную одежду, удобную и не рвущуюся от малейшего рывка, печатки и сапожки или крепкие ботинки. Ты подходяще одет, — резюмировал Эльмун. — Больше тебе ничего не нужно — и ты поймешь почему, очень скоро. Влезай в седло!
Младшие собратья уже закрепили все, что Сару полагалось взгромоздить на себя, и мне осталось лишь подчиниться.
— Так, я думаю, тебе будет удобнее, чем в лапах, — хмыкнул черный, припадая на переднюю лапу и спуская крыло так, чтобы я смог, придерживаясь за него, влезть в седло: в холке дракон был выше в полтора раза любой лошади, как никак. — Знаешь, мне тоже было не особенно удобно тебя так тащить — все боялся, что раздавлю ненароком!
— Ну, пару ребер ты мне сломал, кажется… — неуверенно отозвался я, и понял, что вру. У меня ничего не болело, совершенно. А ребро, даже одно, явно бы напоминало о себе.
— Не преувеличивай, — пожурил Эльмун. — И не тяни! Садись удобнее, и держись за ремни или седло. Ну, пошел!
И Сар свечою взмыл в небо. Так легко, как мы делаем шаг — просто оттолкнулся от земли, развернул крылья, могуче ими взмахнул — и вот уже земля под ногами и стремительно удаляется.
Я самым непоэтичным образом заорал было — но поток ветра вбил крик обратно в горло, и я, захлебнувшись им, припал к шее дракона, нагнувшись так низко, как это позволяло седло.
Не вопи, Руд. Тебе же на самом деле не страшно, ведь так? И не вцепляйся в гребень, просто держись, как обычно держишься, сидя на коне.
Это был голос Сара, но слышал я его… не ушами. Он точно раздался в моем разуме.
— Не страшно… Не страшно, ты прав. Извини за гребень, я мимодумно.
Я попробовал тоже ответить мыслью — и у меня получилось.
— Забудь о том, что под тобой скоро будет почти лига пустоты, всадник! Тот, у кого есть крылья, не может разбиться! — громко прокричал с земли Эльмун.
Легко сказать! Но я решил, что просто предоставлю происходящему случаться — и страх, больше надуманный, отступил. Правда, мне больше не удалось ни услышать, ни самому заговорить мысленно с Саром, но теперь я знал, что так тоже можно. И я выпрямился и стал вертеть головой вокруг. Осматривал уже при дневном свете Дракополис и горы — мы как раз облетали город по кругу. И у меня захватило дух — так было прекрасно то, что я видел. Мир передо мной точно налился красками — даже осенний горный пейзаж вспыхнул еще ярче, хотя казалось, что это невозможно. Упоительно сладкий ветер обтекал меня, вовсе не выбивая дыхание из привычного ритма — это было удивительно и здорово. Как будто я влился в ветер еще одной его прядью, неощутимой и легкой. Точнее, не я — а мы. Я и дракон. Наверное, сами драконы всегда живут с этим, подумалось мне.
Что же я почувствовал? Первое, что на самом деле разобрал в гамме нахлынувших эмоций — мне и правда не страшно. Чего ж я испугался сразу? Весь мой страх ложен был остаться во вчерашней ночи, когда я думал, что меня могут убить! Он там и остался, если честно — и я понял, что вообще-то очень мало боюсь смерти. Я боялся ее раньше, и сильно, очень сильно — настолько, что, кажется, даже боялся привязываться к кому-то. Но это «раньше» осталось в моей юности, я был уверен в этом как никогда раньше. А теперь мне почему-то стало весело и легко. Я расправил плечи и разжал ладони на луке седла, мягко ухватился за что-то вроде «поводьев». Седло было таким удобным, что я даже не вздрогнул, когда Сар заложил легкий вираж, и горизонт впереди чуть накренился. Я только в восхищении покрутил головой — какие, оказывается, крылья дракона огромные! Ветер выгибал тонкие пястные кости крыла — те, что растягивали саму поверхность в широкую дугу — но это, скорее всего, вообще не причиняло Сару никаких хлопот. Мощные мышцы грудины и спины ходили под ремнями упряжи ходуном, и Сар набирал высоту.
Город стремительно превращался в горсть игральных фишек и бусин на неровно вздыбленной скатерти. На примерно той же высоте мы летели сюда в прошлый раз — и мне тогда было так тяжело дышать! Сейчас этого я не почувствовал — но черный продолжал взбираться по потокам ветра, как по незримой лестнице, все выше.
Не выше полутора лиг, Сар. Для начала.
Это был голос Эльмуна, но я разобрал его только как слабый шепот. У Сара, кажется, таких проблем не было, и он покорно сбавил высоту. Еще раз дал круг над плато-горой, приютившей город — и пошел на снижение. Я даже не сдержал разочарованный вздох — мне пришлось по душе чувство текущего со всех сторон упругого ветра, да и вид вокруг… о боги, это без преувеличений самое великолепное, что я видел — не отвлекаясь на всякие мрачные мысли, я наконец смог оценить, как прекрасен вид с большой высоты, и до чего красиво в горах — пожалуй, всегда, а сейчас особенно, наверное, потому что это был мой первый осознанный полет.
И тем не менее чувства у меня остались слегка смешанные — казалось, я что-то упускаю и делаю… не совсем верно? Ладно, там разберемся, решил я.
И мы приземлились.
— Для начала ничего, вполне неплохо, — пророкотал Эльмун.
— Мои поздравления, всадник-на-драконе, — тихо произнес рядом мягкий голос, и я, развернувшись на не совсем твердых ногах — только-только успел слезть с седла к тому моменту — увидел ту самую золотистую — а точнее, янтарную — драконицу. Теперь её можно было рассмотреть вблизи, а не мельком или украдкой. Она не была похожа на прочих драконов, и не только своей изысканной красотой и грацией, как у точеной скульптуры. Обводы ее легкой удлиненной головы, тонкие скулы, узкая, будто у лисы, морда с парой тонких и гибких вибрисс по бокам, мягкие даже на вид гребни короны на голове и форма крыльев, покрытых изнутри легкими перьями, были совершенно иные, чем у черных или зеленых. Крылья ее отливали золотом, а чешуя казалась полупрозрачной и полнилась янтарным блеском. Отличались даже формы чешуй — ровные грани вытянутого ромба, и каждая чешуйка как выпуклая линза, а не острый, прямо-таки режуще-острый пирамидальный гребень чешуй Сара или вот даже Эльмуна. Слезая с седла я как раз вполне чувствительно распорол ладонь — соскользнула по плечевому сгибу моего товарища. И вот, глядите. Удивительно все же — чешуя дракона такая гладкая, даже скользкая — и острая одновременно. Зря не надел перчатки, вздохнул я про себя.
Что же, наука будет впредь.
Дро-Сар учтиво поклонился, и кажется, пытался спрятать улыбку в углах чешуйчатых губ. Я последовал его примеру. По морде янтарной драконицы скользнула хитрая усмешка. Или нет?
— Что скажешь, сестра?
— Вы оба друг друга еще плохо слышите, — пророкотала она очень мягким, приятным голосом.
— Саира, это первый настоящий полет, что ты хочешь! — возмутился Сар.
— Ты сам спросил… брат мой, — она плавно повела крыльями. Подняла переднюю длань и сделала неопределенный жест, точно разгоняя дым перед собой. — Ты словно… обременен ношей на спине. Следил за своим хвостом так, точно им боялся зацепиться за что-то! А еще возмущался, что всадник испытал страх. Это нормально, но вам обоим надо меньше думать о том, как — и больше о «зачем», понимаешь?
— О, янтарная, ты нетерпелива, — Эльмун покачал головой. — И я бы не стал придираться к всаднику. А вот Сару твои советы могут пригодиться.
— Он меня сам спросил, — повторила она.
— Ваша красота, Дра-Саира, безжалостна так же, как и ваши слова, — попытался я сгладить неловкость, но, казалось, ничуть не преуспел.
Она фыркнула, что-то насмешливо протянула на незнакомом мне языке, и, вильнув изящным хвостом, удалилась.
— Ну вот. Я что-то не так сказал?
— Она ревнует, — тихо шепнул Сар.
— Ревнует?!?
— Да. У нас появился второй всадник, а она все еще не у дел, — туманно пояснил черный. — Ты разберешься сам, но позже.
— Пока что ты ничего не сделал неправильно. Сар, выспроси, что же она там тебе хотела сказать — и потом — запомни — всегда сперва советуйся со мной, — подытожил Эльмун. — По крайней мере, пока у всадника не станет опыта чуть больше, чтобы вы смогли уже пробовать новые приемы без опаски. А пока что идите и отдыхайте. Завтра продолжим.
И мы отправились по улице в сторону на закат солнца — впрочем, если с полетами и было закончено, то кое-какие простые бытовые дела еще оставались. Я хотел навестить мастерские, и Сар вызвался проводить, чтобы я не заплутал.
— Так что там о втором всаднике? — спросил я меж делом.
— Всадник на зеленом Дро-Ка, — скривился Сар. — Всадник как всадник, Руд. Познакомитесь, когда они вернутся в город, не забивай себе голову.
У меня сложилось впечатление, что либо самого всадника, либо этого самого зеленого Дро-Ка мой напарник явно не любит. Говорить о неприятном мне после полета не хотелось, и я поинтересовался:
— Скажи, а что значит «Дро-» в ваших именах?
— То, что мы дети города, Дракополиса. Как у вас — фамилии и прозвища. У нас важно, где ты родился. У тех, кто с юга — будет приставка «Ар». У северян — «Къет».
— А на западе? Или на востоке?
— На западе нет наших никого, а на востоке была Аклария, и там жили янтарные, и они все были «Дро», потому что жили в городах со своими друзьями-всадниками… ох. Что-то я разболтался, кажется, — Сар внезапно оборвал монолог, слишком внезапно, на мой вкус. — Если что, спроси у Эльмуна. Он лучше знает — все-таки я сам этого ничего не видел своими глазами, а вот он — да.
Я вздохнул — драконы были полны каких-то смутных тайн, как сундук сокровищами. Я бы и не стал в них нырять, каждый имеет право на тайны… да только вот мне казалось, что и ко мне эти тайны имеют отношение. Ведь зачем-то же Манридий сказал мне искать ответ у драконов!
Рассудив про себя, что, верно, я не отступлю, просто не стану пока торопиться, я занялся тем, чем собирался. Мне хотелось соорудить себе нормальную кровать, а не спать, как лисица в норе, свернувшись клубком на тюфяке. Этим я и занялся — нехитрое дело, за которым можно думать или вести беседу. Что же, я принялся расспрашивать Сара о том, что ему известно о землях вокруг, и слушал. Я делал то, что наметил — выучивал мир заново, не дожидаясь своей беглой памяти. Я знал, что там есть ответы на все мои вопросы, но они ускользали от меня — ключ от библиотеки, приведенный Манридием тогда в сравнение, возомнил себя рыбой, и не давался в руки.
Пока что. Только — пока что, напоминал я сам себе. У меня есть время, есть. Я сыщу этот ключ, даже если он теперь — рыба.

Как закончился день, я припоминаю смутно — поужинал остатками своих припасов и завалился спать, утомленный впечатлениями прошедших суток. Впрочем, это было только начало.
Наши совместные полеты продолжились и на следующий день, и после, и после… Сара и меня тщательно просвещали на тему того, как вести себя в воздухе, каждый раз находя какие-то новые и новые хитрости. Учили строить мысленный разговор. Подсказывали движения-сигналы, поясняли, показывали, требовали… казалось, всем городом. Эльмун, Саира, еще какие-то драконы, которых я не сумел сразу запомнить по именам… получалось далеко не все и не сразу, но получалось — головокружительный первый успех был связан только с эффектом первого полета, и не стоило обольщаться — наука аргшетронд и впрямь была непроста. Но я —мы — очень старались.
День шел за днем. Успехи росли, а жилье Сара обрастало новыми предметами обстановки.
Нашлись или был мною по мере сил смастерены необходимые вещи вроде сундука для вещей, стола, лавки и простого кресла, имелась и кое-какая одежда, почти даже на мой рост. С провизией тоже все было довольно просто — драконы пасли полудикое стадо коз, и имели всегда свежее мясо. Я ходил охотиться в лес внизу и ловил рыбу в реках и озере поблизости, собирал орехи и коренья там же. Выучился печь хлебные лепешки себе — муку, как и сушеный сыр, мед и хмель зеленые драконы выторговывали в каких-то поселениях «на реках Рэв и Арн», как говорили они, что бы это ни значило. Как и у кого — тоже была загадка, одна из многих.
А впереди была зима. И многие дни учения. И было так — снег, охота, горы, полеты. Аргшетронд.

Глава 11. Новые обстоятельства

Время шло. Время шло неумолимо — и даже горная крайморская зима, долгая и основательная, подходила к концу. Мир, выписанный только оттенками белого, серого, сизого и черного, снова обретал яркие краски. Удивительно, как так вышло — но даже красноватые скалы Драконьих Гор, казалось, блекли с наступлением холодов.
Эта зима была суровой — непривычно суровой для меня, пожалуй. Здесь было намного холоднее, чем в Этене, и ветры меж скал гуляли такие, что даже не всякий дракон отваживался в иную метель летать подолгу. Хотя они, эти создания с горячей гладкой чешуей, каким-то чудом переносили зиму намного спокойнее, чем можно было бы ожидать.
И удивительным образом я тоже привыкал — не мерз в каменном доме, который даже его гигантский очаг не мог все равно прогреть полностью, в меховую доху кутался только когда собирался на длительную охоту или рыбачил на озере внизу, даже полеты в метель не казались мне страшным испытанием… я себя с трудом узнавал, если честно.
— Это потому, что ты всадник, — туманно замечали драконы, когда я удивлялся вслух.
И я долго гадал — что же они имеют в виду? Пришлось спросить напрямую — почему-то я обратился с этим не к Эльмуну или Сару, а к янтарной драконице, Саире.
— Это сложный вопрос, — уклончиво начала она, но я не отступал в своем любопытстве, и она, отчего-то смотря мимо меня, наконец сообщила:
— Если бы ты задумался и был внимательнее, ты обратил бы внимание еще и на то, что стал намного лучше видеть, стал различать цвета, которых раньше не воспринимал, слышать звуки, которые казались невнятным шелестом, возросла, пусть и немного, твоя сила и крепость тела — вот поэтому тебе и не холодно, хотя должно бы. Драконы почти не мерзнут — нас греет пламя внутри, всех, даже тех, кто не умеет это пламя выдыхать, как, например, я. Сар — крепкий, сильный и любит метели, в отличие от многих из нас. И ты берешь часть его сил. Нет, я неправильно объясняю — не берешь. Эльмун говорил, что всадник и дракон — это как бы для нашего мира одно целое? Вот поэтому. Между драконом и его всадником есть связь, и она тем прочнее, чем дольше аргшетрон и его «крылья» — вместе. У некоторых эта связь есть с рождения, но не проси рассказать об этом, я не в том настроении, аргшетрон Рудольф. Связь — штука коварная. Хотя именно она и дает силу обоим сторонам, великую силу… хочешь точнее — спрашивай Патриарха. Это его идея была учить тебя и Сара.
После этого Саира распахнула крылья и сорвалась прочь — точно я ее чем-то расстроил. Я искренне не понимал, отчего янтарная… такова. Сар обмолвился как-то, что у нее нет родных, все погибли давным-давно, и оттого она и ведет себя иногда странно, и мне сделалось невыразимо грустно. Но и помочь я не мог ничем, совершенно.

Что же, как бы там ни было, а зима с метелями и волчьими голодными стаями, поющими свои песни в ясные ночи, со снегом по колено в лесах, стелющихся по распадкам и ледяным хрусталем на озерах осталась в прошлом, уступила весне. Жаркие лучи солнца растапливали снега, не трогая лишь вечнобелых вершин самых высоких гор, понуждали ломаться лед на реках, и те бурно разливались; жар солнца, все растущий, вытопил из земли первые ростки трав и раскрыл почки на древесных ветвях, одев лес тончайшей зеленой вуалью. Можно было упрятать подальше, в кладовку, волчью доху, в которой я ходил на охоту, и готовиться к разливам рек, в который не пройдешь по долинам ногами — сиди мечтай о лодке! Или крыльях. Вот как раз крылья у меня — нас — были.
Узкие горные реки бурно вздуваются, точно перестоявшее хлебное тесто, но и опадают скоро — или это просто я утратил счет времени? В какой-то мере и правда утратил — я не считал смены лун и не отмечал тех праздников, что помнил по году, прожитому в Этене. Здесь некому было варить сидр или жать хлеба, пугать страшными историями в канун Сердца Зимы, окроплять поля и сады молоком… Дракополис жил совсем другим — и, хотя Сердце Зимы они и отмечали, это празднование не походило на привычное мне. Да, собирались в Большом Дворце, и жгли огни. Только не пили и не ели, и ни песен не пели, ни разговоров не вели — сидели и молчали. Каждый, как пояснил Сар, молчит о своем, о том, о чем весь год было некогда поразмыслить. Я не рискнул присоединиться — подумал, что если я соберу сейчас все в своих мыслях, о чем не рисковал размышлять весь прошедший год, меня попросту разорвет на клочки. Может, и зря не рискнул, думал после — но сделанного не воротишь.

Итак, по горам шествовала весна, взбухли и снова вернулись в русло реки, зелень трав и листвы стала густой и яркой, в долинах, под лесной сенью все сделалось на неполную луну бело-синим от цветущих анемонов, после — расцвели то тут, то там словно снеговыми шапками дикие яблони, груши-каменки и птичья вишня — черная и мелкая, терпкая, горчащая.
И вот в это время, на пороге весны и лета, я и получил ответ на вопрос, который задал в первые же дни в Дракополисе, не получил ответа и забыл начисто о самом вопросе.
Я спрашивал — есть ли в городе еще живущие, кроме драконов?
До этого я думал, что ответ — нет. Оказалось — да. Или и да, и нет одновременно.
Мы с Саром вернулись с очередного полета — с приходом теплых дней мы пробовали летать все дальше и выше, осваивая на практике то, что по зиме узнавали лишь с эльмуновых слов. Приземлились в центре, я скатился наземь легко, с тайной усмешкой вспоминая себя с ладонями сплошь в порезах от драконьих гребней. Впрочем, я тут же замер, как вкопанный — у кузницы, что была прекрасно видна с полетной площадки, ходили люди. Люди!
Нет, мне не чудилось — что-то около дюжины мужчин самых разных возрастов, одетые простецки и вместе с тем глазу моему непривычно — шерстяные кафтаны и просторные туники, широкие шерстяные же штаны, от колена и ниже перехваченные плотными обмотками, на головах простые круглые или конические шапки, а на поясах — уйма всякой всячины, от сумок и ножа до ложки, гребня и инструментов.
— Кто это? — спросил я, удивленный настолько сильно, насколько это было возможно. А ведь я думал, что меня теперь ничем не удивишь уже!
— Это? — Сар, напротив, отнесся к незнакомцам едва ли не как к части ландшафта, и удивился не больше, чем цветущему кусту шиповника. — Люди Аррг.
— И откуда они здесь? Это всадники?
— Нет, Руд, они не всадники. Они кузнецы, плотники, кожевники — мастеровые, одним словом. Помогают, скажем так, по хозяйству в обмен на обучение тонкостям ремесла.
— Это из тех, с кем зеленые умудрялись торговать, что ли? Ну, мука и крупы, и сушеный сыр — от них, верно?
Сар кинул, а я, обуреваемый любопытством, поспешил к кузнице.
Только вот… меня ждало разочарование. Они не стали со мной говорить. Почтительно кланялись, некоторые, самые юные, слегка улыбались. Если попросить что-то, скажем, помочь, или позвать с собой — если могли, то делали. Но — все без исключения молча. Я пристал к одному из молодых зеленых драконов — Дро-Ригх, помнится, его звали, и тот сжалился над моим кипящим любопытством:
— Люди Аррг это те, что живут там, на восточном берегу Краймора, по крови родня северянам из Ак-Карана, если тебе что-то скажет это название. Они считают нас кем-то вроде родни младшим богам, наверное, потому что некоторые из нас много чему научили этих людей. Всадников средь них нет — они почему-то считают, что не могут этим заниматься, не должны и что это, как там… кощунственно, вот. Хороший народ, но, ты знаешь…
— Дикари?
— Не то чтобы дикари, — Ригх замялся. — Нельзя же назвать дикарями тех, кто превосходно кует железо и серебро, ходит по морю, умеет писать и считать, строит крепкие дома и красит ткани во все мыслимые цвета! Верования, или даже представления о том, как мир устроен, у них дикарские, так вернее. И потом, нельзя сделать всадником того, у кого нет к этому расположенности.
— Что, у целого народа так прям и нету?
— Если ты веришь, что боги велели заниматься этим кому угодно, но только не тебе — ее и не будет, — хмыкнул Ригх. — мне сложно это объяснить, Патриарх тебе ответит точнее.
Ну вот как всегда — со всем, что другие драконы не могли или не хотели мне объяснить, они отправляли к Эльмуну. Впрочем, Ригх вряд ли именно не хотел, скорее, и правда сам понимал очень условно.
— Если ты соскучился по общению с кем-то, похожим на себя, ты можешь обретаться в нашей компании сколько угодно, — Ригх обвел правой дланью круг, обозначая все мастерские разом. — можешь учиться чему-то с ними или учить их тому, что знаешь, но говорить они не станут, ни вслух, ни на письме, если ты вдруг выучишь их рунное письмо. Это как обет или испытание у них — самые лучшие мастера платят повинность за свое мастерство опасным путешествием и молчанием на срок до половины луны каждый год. Это их мнение, между прочим! Я рассказываю только то, что узнал от них когда-то сам — когда как-то осенью железные слитки менял на муку.
— Так они тут меньше, чем на луну даже, — огорчился я. — И правда, странная какая-то вера.
Впрочем, когда я говорил позже об этом с Саром и Эльмуном, Патриарх заметил:
— Не странная. Другая — и в чем-то очень правильная. Взяв что-то из мира в подарок себе, ты должен быть готов принести ответный дар. Сколько берешь — столько и отдай.
— Кузнец за умение ковать железо так, что в нем не остается скрытого изъяна, и готовая вещь не лопнет вдруг от внезапного рывка или удара, расплачивается молчанием? Дорогой по опасным, полным волков перевалам, туда, где водятся драконы, которых они все равно опасаются?! — я не понимал совершенно.
— Так и есть. Это же эти самые драконы научат его еще большему. А взамен он никому не расскажет о дороге, что открыта только ему — и его товарищам.
— Как жить, когда ты за все кому-то что-то должен?
— Разве это плохо, Рудольф? Те, кто живет с такой мыслью в головах всю жизнь, не понимают, как другие люди могут быть скупы, неблагодарны, забывать о тех, кто им помог, и бросать своих, которым ты должен так много. Подумай — правда ли это такая ужасная участь: знать, что твое доброе дело не останется без ответа? И делать доброе, зная, что в час нужды помогут и тебе?
— Люди и элфрэ должны делать добро просто так, по зову сердца, а не потому что таким образом дают в долг, — буркнул я.
Сар откровенно потешался над моим непониманием, а Эльмун же, кажется, считал, что эти странные люди Аррг придумали очень остроумный моральный закон для своих соплеменников.
Я не находил в таком положении вещей ничего особенно остроумного. Больше того, я, кажется, начал понимать одну страшную вещь, скрытую в этом убеждении про дар и отдарок. Когда в мыслях моих окончательно сложилось и облеклось в слова это понимание, я сказал:
— Так поэтому никто из них не стал всадником. Они боятся, что не смогут отдариться миру за такое… умение. Если уж даже кузнечное дело требует ежегодного подвига…
— Ты прав, — согласился Эльмун. — Но я не теряю надежды, что однажды у них найдется храбрец — ну или глупец, меня устроят оба варианта — который решит, что сможет отдариться миру своими подвигами.
Я кривовато ухмыльнулся, но промолчал. Одни благоговеют пред тем, что на других падает буквально с неба — как же… странно устроен наш мир! Подумал — цени, что имеешь, Рудольф-Растяпа! Подумал еще — и решил, что в самом деле, воспользуюсь-ка я приглашением Ригха, что раздавал задания людям в мастерских.
Тем более, что я на днях в очередной раз наткнулся на свою многострадальную глефу. Она всю зиму пролежала, обернутая ветошью, пропитанной маслом. Я обернул ее, чтобы от масла хоть немного растворилась ржавчина — да так и оставил, каждый день думая: потом, завтра… или попозже, к вечеру. Займусь, отчищу, отполирую! Но… проходили лучины, дни, а там и луны, а я так и не собрался. Мне было стыдно, но я сызнова откладывал, раз за разом. В общем, я решил, что время пришло — и лучшей помощи, чем немногословные северяне, трудно было сыскать.
Это были трудолюбивые и охочие до нового люди — трое постарше, уже с сединой в волосах, несколько юнцов с еле пробивающимися рыжеватыми бородками, а все остальные люди средних, полностью расцветших и налитых могучей силой лет. Рыжие или светловолосые, бородатые, как гномы, и такие же неторопливые, они не походили на тех людей, что я встречал раньше.
И действительно — великолепные мастера, каждый в своем деле.
Один юноша помог мне переделать кровать так, чтобы она не скрипела — всего-то разобрал и собрал заново, добавив пару неприметных кусочков дерева там и сям, но какова была разница!
Двое других чинили всадничье седло — не наше, слишком маленькое для Сара — меняли ремни и правили неведомо как разбитую переднюю луку.
Седобородый старик за точильным камнем пояснял мне жестами, как я должен держать глефу, чтобы не повредить ее формам и древнему изысканному узору, но отчистить до блеска. С его помощью я за три вечера вернул ей вид, который, наверное, у этого лезвия был только когда она сошла с наковальни. Оставалось сделать новое древко, но опять же один из арргов пояснял, жестикулируя так, что понимал без запинки его только Дро-Ригх — сейчас нельзя брать дерево, слишком много сока, сохнуть будет долго. Хочешь — сходим в долину, покажу, какое брать? Не сейчас, перед следующей луною возьмешь, срежешь, высушишь в тени. А, всадник, что скажешь?
Я отказался — я кое-что смыслил в этом, и не был совсем беспомощен. Разберусь сам. Что же, вот перед следующей луною и наведаюсь — старое древко было ясеневым, придется менять на кленовое, иного подходящего тут я не сыщу. Кленовая поросль была близ дальнего озера, да.

Что же. Минули и эти дни — и люди Аррг, думающие, что за всякий дар необходимо рассчитываться, не затягивая, ушли обратно. Понесли свой оплаченный опасностями пути и странным обетом молчания опыт обратно. Вскоре впечатления об этой встрече в памяти у меня подстерлись, зато сверкающая, серебристо-шелковая по кромке лезвия глефа, казалось, лучилась благодарностью. Я стыдился признать, но откладывал я работу над нею единственно потому, что мне, взявшись за нее, пришлось бы думать о своих друзьях, а я не хотел себе говорить того, что новые друзья — драконы — не в силах мне их были заменить. Я позорно бегал от неизбежной грусти — и презирал себя за это. Вот сделаю новое древко и поклянусь на обновленной глефе больше никогда не врать себе и не отворачиваться от самого себя. А то, может статься, и память моя от меня сбегает именно поэтому!
Я слышал однажды, как в сердцах Саира говорила Эльмуну обо мне — он трус, и поэтому не хочет ничего вспоминать, хотя говорит совершенно иное! Какой страшной обидой тогда меня обожгло! Но… разговор не предназначался для моих ушей, и я сделал вид, что не знаю о нем. Я не хотел, чтобы диковатая янтарная, рожденная неведомо где и когда, оказалась права.
Значит, я починю Дракононосную — когда текущая луна почти полностью истает, а в деревьях в долине замедлит свой бег зеленый сок раннего лета.

Я так и сделал — выбрал стволик под древко, пройдя чуть ли не дважды в круг по долине, куда добраться мне помог Сар; срубил в два удара, оставил половину лепешки на земле подле — нет, это я не наслушался измышлений о том, как видят мир люди в глухом закоулке Краймора, просто откуда-то вспомнил, что там, где я родился, дерево для изготовления оружия всегда берут с «откупом» — эта вещь должна быть только твоей, частью тебя самого. Древко копья или глефы должно быть крепким, как твоя хватка на ней, и то, что было деревом, будет тогда мыслить себя продолжением твоей руки — кто-то давным-давно говорил это зеленым юнцам на тренировочном дворе большого, богатого дома. Я был среди этих юнцов, пусть и не помню, где этот дом стоял.
Память моя все-таки понемногу возвращалась — крохотными осколками, хаотичными, не связанными друг с другом, но это меня уже радовало.
После того, как я зачистил будущее древко от веток, быстро и ловко орудуя небольшим топориком, и я выслушал от Сара несколько замечаний по поводу того, что за зиму я обленился и наверняка наел бока на зимних куропатках и лепешках из желтой муки, мы собрались обратно в город. Перед тем, как влезать в седло, я шутливо погрозил Сару заготовкой древка и отшутился в духе «брал пример с тебя».
Впрочем, черный не думал униматься — когда мы вернулись, и я принялся дальше работать над заготовкой, он вернулся к этой теме.
— Ты сколько в руки не брал оружие, а, всадник? Перезабудешь все, что умел!
— Эльмун говорил, что фехтовать в седле время еще будет, — невозмутимо отозвался я. — И потом. Сар, если уж даже море и тот шторм не смогли выбить из моей памяти того, как надо браться за почти любое древковое, какой-то жалкой зиме в драконьем гнезде это точно не под силу.
С этими словами я вскочил, стряхивая с колен длинные полоски снятой коры, и сделал несколько выпадов, точно копьем, крутанул древко в руке и заключил:
— Тяжеловато. Снимать придется много, даже после просушки.
Сар молчал. Потом осторожно уточнил:
— Что-то я про шторм плохо помню, ты, кажется, толком и не упоминал, почему помнишь о себе не все.
— Разве?
— Совершенно точно.
— Ну, я не посчитал это важным, — я пожал плечами. — Да никто особо и не спрашивал. А так — ну да, я очень многое из своего прошлого просто не помню. В отличие от воинских умений, заметь!
— Тогда недурно бы все равно потренироваться пока на земле, когда доделаешь древко — умения умениями, а жир на боках коварен…
Я издал возмущенный вопль, Сар засмеялся, но очень скоро скомкал смешок, как мотылька в ладони, и замолк, уставившись вверх.
— Вернулись, ага, — произнес он с непонятной мне интонацией.
— Кто?
— Второй всадник, я говорил о них, — Дро-Сар кивнул на полетную площадку по левую руку от нас, в трети фурлонга от мастерской. Там заходил на посадку зеленый, ярко блистающий в солнечных лучах, весьма недурно сложенный дракон. На его спине и в самом деле восседал аргшетрон в седле вроде нашего, только полегче и поменьше. «Так вот чье сменное седло чинили аррги!» — подумал я. А потом понял — не восседал. Восседала.
Вторым всадником была женщина — я это понял скорее по пластике движений, чем по каким-то иным внешним признакам.
— Тот самый зеленый Дро-Ка и…?
— Вот сейчас и познакомитесь, — фыркнул Сар, и, не смотря на ту нелюбовь, что он питал, по его же словам, к зеленому собрату, он первым направился к вернувшимся, мне осталось только не отставать.

— Ооо, а в рядах всадников пополнение! — заметив нас, всадница приветственно замахала рукой и тоже двинулась навстречу. — Айла, аргшетрон!
Девушка шла к нам, гордая и грациозная, она поразила меня своей уверенностью шага, легкостью каждого движения и, пусть я буду банален, красотою. Всадница была одного со мной народа, и она и в самом деле оказалась очень красива. Копна ее сочно-каштановых волос была собрана в слегка растрепанную низкую косу, светлое лицо, словно обрызганное золотистой пудрой веснушек, сияло яркой улыбкой, а в серых глазах сверкали искорки неподдельного жизнелюбия. Эта улыбка меня пронзила внезапной вспышкой — что-то на самой границе узнавания, как предчувствие удара грома после молнии, которого ждешь, ждешь, ждешь… его не последовало, и молния осталась зарницей на горизонте. То ли это несвершившееся, не оправдавшееся предчувствие, то ли все же ее красота ранили меня в самое сердце, я и сам еще не понял, что же именно. А понял только одно — я на миг замер, приоткрыв рот от изумления, как мальчишка, увидевший единорога.
— Мои приветствия, — буркнул Сар, впрочем, всаднице кивнув мягко и дружелюбно.
Черный покосился на меня и слегка кашлянул.
— Ага, и тебе, Дро-Сар, светлого неба, — кивнула ему девушка и снова взглянула на меня.
В груди гулко бухнуло, и я смог лишь только молчаливо поклонится в ответ на приветствие.
— Что, господин всадник принес такой же обет, как люди Аррг? Или он разговаривает только по-кортуански? Inula lat, Lilensi-no10.
От её произношения кортуанского у меня пробежали мурашки по спине, так оно прекрасно звучало — и я расцвел в восторженной улыбке:
— Laja ahena, aimin. Spaera-no etila rounin sit reno etan11
По-моему, в этот момент со стороны я выглядел несколько глупо и, боюсь, она тоже так считала, ибо залилась радостным смехом.
— Ну раз вы понимаете меня по-кортуански, то, я думаю, поймете и на элфари, — она слегка переступила с одной ноги на другую, скрестив при этом руки на груди. — Я рада познакомиться и счастлива видеть еще одного всадника. Мое имя Джейн, моего дракона…
— Дро-Ка, — зеленый тем временем тоже подошел ближе и склонил голову в приветствии — только передо мной, как мне показалось. — Милостью Патриарха дро-аргхас всадницы Джейн.
Голос у зеленого был значительно резче, чем у прочих драконов, с непривычки резанув слух, как алмазным песком с водой — по стальной поверхности.
Дро-Сар ухмыльнулся и вставил:
— Страшно гордый выбором судьбы, ибо первый всадник этого Рассвета — именно Джейн.
Дро-Ка фыркнул, но ничего не сказал.
— Я тоже счастлив видеть всадника, — я прижал пальцы ко лбу, к груди и чуть кивнул ей. — Мое имя Рудольф.
— Рудольф? Просто Рудольф?
— Просто. У меня есть прозвище, но оно больше похоже на глупую шутку.
Я недобро уставился на обоих драконов — мне не слишком хотелось, чтобы знакомство с ходу превращалось в перепалку. Что же, это оказалось вполне бесполезно — зеленый и черный самозабвенно сверлили друг друга ядовитыми взглядами. Я тихонько, значительно кашлянул.
Зеленый смутился, Сар сделал независимый вид.
— Ру, ты бы видел себя со стороны, — вдруг выдала Джейн, проследив за этой немой сценой.
— Ру? — отвлекся я, недоуменно глянув на нее. Сар, казалось, давился смехом, но только чуть дернул вверх крыльями.
— Рудольф — слишком длинно и непривычно, как-то… по-аскалонски звучит. Мне показалось, что для элфрэ это не самое привычное имя… прости, если тебе неприятно, я не стану так тебя звать.
На этот раз я пожал плечами. Ру, так Ру.
— Ничего страшного, — я улыбнулся. — Мне это вовсе не неприятно, просто странно, вот и все. Всех так удивляет мое имя, хотя оно очень простое. Наверное, будет лучше, если мы продолжим знакомство, когда ты отдохнешь с дороги. Я прав?
Она одарила меня благодарной улыбкой, кивнула, после чего удалилась со своим драконом — отдыхать, подкреплять силы и приводить себя в порядок.

Я же вернулся к прерванному занятию с будущим древком. Из головы у меня сейчас не выходила эта элфрэ. Перед глазами неотступно висел образ её нежного солнечного лица с хитрой ухмылкой и такими же хитрыми глазами. Не исчезло оно и после того, как, закончив все дела, уже глубоким вечером я и Сар располагались на отдых.
— Значит, это все всадники города?
— Да. И не города — всего мира. Только вы двое, Эльмун же говорил, — ответил дракон, укладываясь на своей лежанке.
— А кто она такая, эта Джейн?
Черный дракон лишь негромко фыркнул.
— Элфрэ.
Теперь фыркнуть был мой черед — похоже, это станет у нас вредной привычкой.
— Я это заметил.
Сар вздохнул, поворочался, и ответил чуть более развернуто:
— Прибыла сюда довольно давно, уже много зим с той поры утекло, но откуда — я не знаю. Она оказалась не разговорчивее тебя — и не знаю, что такого разглядел в ней Эльмун, но тот предложил ей стать всадником.
— Предложил?! — перебил я дракона. — А не велел?
— Так же, как и тебе, да, — Сар не особенно стушевался от моего возмущения, продолжив. — И выбор его пал на Дро-Ку, этого зеленого… ящера.
Последние слова он будто сплюнул.
— Ты его недолюбливаешь?
— Мягко сказано, друг мой Рудольф, — дракон устроился удобнее. — У нас с ним выдались разногласия одно время, и я вовсе предпочитаю не иметь с ним дел. Джейн — неплохая девушка, но, сам понимаешь, после того, как они с Дро-Кой подружились — не разлей вода, я не общался с ней. И откуда она, зачем к нам явилась и куда отбывала на такое долгое время — ее не было здесь больше пяти оборотов! — я не знаю. Спросишь у нее сам, если захочешь. Или у Саиры — с ней она много беседовала, чуть ли не как с сестрой, я даже думал, что они будут летать вместе, и, видит небо, так было бы лучше для всех! — полусонно пробормотал Сар, и, смежив веки, уснул. Или сделал вид, что уснул.
Меня же словно ударило крохотной молнией. То, что говорил Сар сейчас, было точно прямиком из той жизни, до крушения корабля и моей потери памяти. Имена, предположения, разговоры… что-то подобное я уже слышал! Но я не мог вспомнить подробностей, никаких.
Терзаясь этой не дающейся в руки загадкой, я тоже провалился в сон.

Спалось мне этой ночью крайне отвратно. Снова снился тот шторм. Вновь и вновь наш корабль метало по волнам, снасти трещали, паруса рвало, людей выбрасывало за борт и снова крик рулевого «Рудольф!» — и я просыпаюсь.
Поднявшись на кровати, я наткнулся на полуоткрытый взгляд дракона, лежавшего неподалеку и пристально-сонно смотрящего на меня.
— Тоже не спится? — спросил я, переведя взгляд в небольшое окно под потолком — свет едва пробивался — похоже, снаружи едва рассвело.
— Я мало сплю, — спокойно пророкотал Сар, от его спокойствия мне самому стало спокойнее, по крайней мере, биение сердца перестало отдаваться в ушах. — К тому же, твой сон заставил меня проснуться чуть раньше.
— Мой сон?
— Та его часть с кораблекрушением, — ответил Сар. — Эпизод из жизни?
— Недавнее прошлое, — кивнул я, потерев висок. — Но как ты смог его увидеть?
Дракон коротко зевнул и поднялся.
— Нареченные всадником и драконом прорастают связями большими, чем кажется на первый взгляд, по крайней мере, так говорил Эльмун.
— И эта связь коварна? — повторил я слова Саиры.
— Нет. Но порвать ее невозможно. Спи, всадник — я чую, завтра будет сложный день.
Как в воду глядел, крылатый.

Глава 12. Джейн

День начался сперва вполне обычно, впрочем — но именно что «начался».
Когда к нашим полетам — выслушав меня и Сара, Эльмун наконец решил, что боевые приемы всадника мне уже вполне будут по плечу, и велел приступать.
Сложности начались тогда, когда выяснилось — к нашим полетам присоединяются Дро-Ка и Джейн. И если я был рад — всадница сразу расположила меня к себе своей непринужденностью и легкостью манер, светлой улыбкой и отзвуком чего-то теплого, давно забытого, но такого родного во всем облике, то слова, которые изрек по этому поводу Сар, я не рискну повторить, хотя бы потому, что большей части драконьих ругательств я попросту не понял.
— Лучше бы по старинке, уворачиваться и лавировать меж вольных драконов — тех, кто без всадников, полететь к Игольным Скалам и порыскать там в каменных лабиринтах, в конце концов, да просто попробовать новые фигуры, только воображая себе помеху или атаку! — возмущался черный. — Почему именно они? Зачем нам — они?
— Они же такие, как и вы — подскажут, если что, заранее помогут не собирать старые ошибки, которые сами делали поперву. И учиться с чужим опытом перед глазами легче! — увещевал Эльмун. — Если что, я хочу и на них в деле взглянуть, Джейн и Дро-Ка отсутствовали очень долго. Сар, не подавай дурной пример всаднику.
— Я как раз не имею ничего против, — я чуть развел руками. — Мне все время кажется, что я что-то упускаю, может, Джейн подскажет, что же именно?
Так или иначе, а даже вопреки желанию Сара всадница и ее дракон тренировались с нами — и это был первый полет в череде долгих совместных.
Дро-Ка был в еще меньшем восторге, и едва ли это скрывал. Зато Джейн… ох. Сегодня она показалась мне еще более сияющей. Я не мог объяснить этого чувства, но когда она была рядом, я ощущал что-то вроде солнечного тепла и могучего потока ветра одновременно, исходящих от нее — я еще не знал точно, но начал догадываться: так всадники чувствуют друг друга.
Нас ждали на окраине города — все то, о чем говорил Сар, полеты к Игольным Скалам и «драконьи догоняшки», и несколько разных воздушных фигур — этим всем мы и занялись. В паре. И тогда я узнал — с немалым удивлением — что не только драконы и их всадники в состоянии общаться друг с другом мыслеречью — но и всадники меж собой, и всадник одного дракона с драконом другого… Это было поразительное открытие.
— Так все-таки драконы читают мысли! — изрек я потрясенно, когда, облетев несколько раз город, гоняясь друг за другом и ныряя меж облаков, мы приземлились в долине для короткой передышки. Именно в пылу погони я услышал мыслеречь не только Сара — с этим у меня не было трудностей уже давно — но и Джейн, и зеленого Ка.
— Не читают — передают. И только себе подобным, — заметил Сар. — И можете не переглядываться, господа всадники. Эльмун и тебе, Руд, и тебе, Джейн, наверняка тоже говорил — аргшетрон и дро-аргхас это не два существа. Это одно создание в двух телах, по крайней мере с точки зрения магии нашего мира, в котором мы живем.
— Но мне кажется, что нам до такой степени слияния еще очень далеко, — Джейн пожала плечами.
— Не нам, а им, — Дро-Ка мотнул хвостом, едва успев его отдернуть, когда Сар резко топнул передней лапой в песок.
Прежде, чем Сар зарычал, Джейн оборвала зеленого:
— Нам тоже. В Акларии всадники учились этому с детства! С рождения каждый предназначенный этому искусству знал — у него есть друг, вторая часть его, как близнец, только о крыльях и хвосте! Рядом с этими легендами мы — как играющие в песочные домики дети, — вздохнула она.
А у меня вдруг едва не помутилось в глазах — ее слова больно кололи куда-то туда, где для меня начиналась неведомая часть моей сути. Я встряхнулся, точно сбрасывая ее слова с себя.
— Если бы это было так, Эльмун не стал бы с нами возиться, — резко, даже излишне резко, признаю, бросил я и метнулся в седло. Сар без понуканий рванул в небо с еще большей поспешностью.
— Ах так? Тогда давай же покажем друг другу, кто прав ты, или я?! — Джейн, ни на секунду не промедлив, бросилась следом. Она смеялась при этом — и я тут же забыл то темное облако, что всколыхнулось в моем сердце миг назад.
— Я прав, потому что тогда мы никогда не стали бы всадниками! — отозвался я так же бесшабашно.
Она снова расхохоталась — и крикнула через ветер уже зачем-то вслух:
— К Иглам! Туда! — и махнула рукой. Я только кивнул — я знал, где Игольные скалы, и, пожалуй, сейчас совсем не боялся их лабиринта.

О, что это был за полет! Я ничего не боялся — и, наверное, все же зря, потому что я н разу в жизни не видел места коварнее и опаснее. Как на корабле меж неописанных в картах рифов идти! Острые выступы скал — за что их и прозвали Иглами — образовывали и в самом деле запутаннейшую сеть узких расщелин, вздымались частоколом, и лавирование меж ними требовало великой искусности полета — и полного доверия дракона и всадника друг к другу. Никогда еще небо и земля не меняли свое положение для меня так часто — иногда я даже терял ориентиры, и не вывалился из седла только благодаря какой-то неведомой по своей природе силы, что держала всадника в седле. Да, те туманные намеки Эльмуна в самом начале моего пути по тропе аргшетронд оказались правдой. Дракон не может случайно сбросить или уронить всадника, всадник не может потерять равновесие или выпасть сам — для этого нужен могучий удар. В том-то и дело, что заполучить таковой в Иглах было очень легко. Но… мною владел азарт, Сара захватило соперничество с нелюбимым собратом, а Ка и Джейн, вероятно, уже не раз повторяли этот трюк. Один раз зеленый даже нарочно едва не вывел нас под низкий уступ, встреча с которым могла не только сбросить меня с саровой спины, но и разодрать тому бок. Каким чудом я уловил подвох и успел даже не мыслью, а тенью ее передать свою опаску дракону — не знаю. Сар вильнул в сторону, чиркнув крылом по соседнему скальному выступу, а потом вовсе взмыл свечой вверх. Опасность миновала.
Я здорово разозлился на эту выходку — и пообещал при случае устроить Ка такое напоминание, которое ясно даст понять, что это была дурная шутка. Вряд ли они с Джейн хотели нам навредить — так, пошутить, разве что… но шутка вышла скверная.
К счастью, следующий круг обошелся без таких фокусов. Полет, тем не менее, был бешеный.
И устали мы — все четверо — совершенно зверски. На последнем круге мы обменялись с Джейн короткими взглядами — летим в город? — да, стоит отдохнуть!
И мы повернули обратно, ныряя меж облачной взвеси, легкой, как гусиный пух, и такой же белой.

А в городе… О боги Айулан, я устал считать, сколько раз удивлялся за прошедший дневной цикл! В городе нас встречали — на полетной площадке переминалась с лапы на лапу Саира.
Завидев нас, взлетела на ближайшую крышу, и, я мог поклясться, выдохнула с облегчением. Да что же она, в самом деле? Тревожится о всадниках, как с собственных отпрысках, получается? И… о ком из нас она тревожится?
Сар, она… волнуется?
Уже нет. Ей не слишком нравятся Иглы, если что.
Ах вот оно что… но чья судьба ее волновала — моя? Джейн? Или, может — Сара?
Почему-то о том, что янтарная могла сойтись в тесной дружбе или романтическом интересе с зеленым, я не подумал, а когда подумал, нашел эту мысль абсурдной и смешной — еще бы знать, почему.
Не потому ли, что Ка — заносчивый поганец?
Сар, это не смешно!
А по-моему, да, и к тому же вполне точно!
Приземлился черный круто и, честно сказать, небрежно — но у меня и так от полета меж Игл голова шла кругом. Впрочем, скорее в иносказательном смысле — тело привыкло к полетам быстрее разума, и я этому удивлялся до сих пор.
Рядом плюхнулся Ка. Только соскользнула с его спины Джейн, как мой крылатый товарищ напустился на него с рычанием:
— Я тебе сейчас хвост обдеру, ящер паршивый!
— Это кто еще ящер?!
— Стоять!!! — я и Джейн рявкнули в один голос не сговариваясь.
— Не смейте драться, — я повернулся к зеленому. — Ка, ты прекрасно знаешь, что получаешь нагоняй за дело!
— Сар, будь хоть ты немного сдержаннее, умоляю! — это Джейн.
— Так. Так. Дро-Ка, я прекрасно заметил твою глупую шутку, — продолжил я.
— Это была не шутка! Я хотел вам помочь, нельзя же воину вечно тренироваться в мелком лягушатнике! Этот твой приятель, Сар, вечно кичится, что у него опыта на добрую сотню лет больше моего, так в чем же дело?
— А ты спросил, сколько я в седле? — я понизил голос, даже не замечая, что от этого он стал звучать только более угрожающе.
— Прости, — Джейн повернулась ко мне. — Ру, я признаю, выходка Ка была опасной и не особенно умной. Прости, пожалуйста, — она взяла меня за руку.
Злости и запала во мне уже и так не оставалось, но я только неловко улыбнулся.
— Замнем, пожалуй. Но три следующих дня, пожалуй, мы обойдемся без ва… без бесценного опыта Дро-Ки, — прорычал Сар.
И никто не нашел, что возразить.
А самое странное во всей этой ситуации было то, что Саира неотрывно следила за нами с крыши — но молчала. Она просидела там до конца перепалки — а потом снялась и улетела, бесшумная, как сова в сумерках.
— Кажется, вы ей понравились, — усмехнулась Джейн, провожая взглядом янтарную драконицу.
— С чего бы это? — я чуть склонил голову, размышляя над сказанным.
— Странная она, — вздохнул Дро-Ка, покосившись, как и всадница, вслед Саире. — Прилетела откуда-то издалека, всё время крутится вокруг Эльмуна, как дочь его, а тут оживилась прям-таки, ну и дела!
Я задумался еще крепче. С одной стороны, это могла быть просто её любознательность, ведь янтарные более других тонко ощущают магию, а тут целых два всадника, один из которых — только становится таковым. С другой стороны, Эльмун мог послать её приглядывать за нами, чтобы дел не натворили. В любом случае, я не чувствовал тревоги, а вот беспричинную грусть да. Скорее всего потому, что не ожидал, что первая тренировка пройдет так… напряженно.
Что же. Перечить Сару я не стал — но сам очень хотел говорить с Джейн еще, и не собирался на эти три дня лишать себя общения с нею. Да, пусть кругом царило лето, яркое горное лето, полное свежего ветра и невообразимой красоты закатов, восхищающих свою мощью гроз и густого, как мед, солнечного света, и этого вполне хватало, чтоб чувствовать себя живым и счастливым — мне хотелось поделиться всеми этими переживаниями с кем-то, кто мыслит похожим образом, и Джейн оказалась лучшей компанией для этого. Я не ожидал, что на самом деле настолько изголодаюсь по обществу соплеменников, но это было так.

Разговоры у нас с нею, тем не менее, подчас выходили престранные.
Она почти никогда не говорила о чем-то, что было в ее жизни до всадничества — и я поступал точно так же. Я рассказывал ей о Д‘Лагрена и тамошних своих знакомых, когда доделывал древко глефы, но молчал о том, что прожил там всего год с небольшим, она — говорила о том, что повидала в своих странствиях, о том, что за годы всадничества узнала о драконах, других народах, иногда — о магии. Тут я терялся на самом деле — слушая ее, я начинал сомневаться в своем давнем выводе, к которому меня подтолкнул Манридий: что я когда-то учился этому ремеслу.
Она говорила о странном и прекрасном, но мне непонятном и недостижимом: о том, что магия похожа на цветные ленты, вплетенные в ветер, и в полете прекрасно видно, как из земли исходит сырая природная магическая сила, похожая не цветные фонтаны, о том, что у звука заклинаний есть зримая форма, и прочем подобном.
Увлекшись, я рассказал ей об Оплоте — и Джейн тут же закидала меня вопросами — какого цвета были те потоки силы, что держали парящую скалу? Как звучал камень стен самого Оплота? А как, как какое, а что… я мог лишь улыбаться и разводить руками — я не понимал сути этих вопросов.
— Ах да, — спохватилась она. — Ты же тогда еще не был всадником, верно? Как бы я хотела взглянуть на плот — в твоем рассказе я чувствую что-то такое необычайное!
— Верно, всадником я сделался позже. Только, Джейн, я и сейчас этого ничего не вижу. Ветер остается для меня ветром — теплым или холодным, сильным или еле ощутимым, но… может, я слишком мало изучил аргшетронд?
— Этому не учат, — отмахнулась Джейн. — Такое зрение появляется само — это зрение того, кто прикоснулся к магии. Всадник или маг… так. Погоди. Ты и правда не…?
Я виновато улыбнулся и кивнул.
— Но как же ты сделался аргшетроном?!
Ее почти детское изумление с неожиданной болезненностью резануло меня изнутри.
Я вдруг словно в единый миг провалился в собственное детство — в темную кладовку памяти распахнули дверцу, и оттуда с силой вырвался холодный ветер, захлестнул, выдрал из горла рождающиеся только слова, окунул в прошедшие годы — гляди, выплывешь ли? Вот он я…
…стою, растерянно гляжу на отца, на гостя в мантии высокомудрого ученого, моргаю. Я боюсь заплакать — мне меньше восьмерика оборотов, и, может, мои слезы никого не удивили бы, но мне стыдно показать их. Уши горят так, точно их натерли вытяжкой из острого водяного корня.
Разговор — я его будто заново слышу:
— Я не смогу учить его, простите. У вашего сына, кажется, вообще нет ни малейшего задатка к изучению магического искусства.
— Этого просто не может быть!
— Это так, увы.
Отец поджимает губы — ему не по вкусу этот ответ. Еще больше, чем мне.
…
— Скажи, что ты видишь?
— Ничего, — я удивленно тяну последнюю букву, глядя, как еле заметно мрачнеет лицо склонившегося со мне ученого мужа — не прежнего, другого. — Только вашу ладонь.
Он сжимает ее с досадой, точно комкая в руке надоедливого светлячка, и я вздрагиваю. Мне становится понятно, что он скажет.
— Ваш предыдущий наставник был прав, простите.
…
— Господин ЭльМариль, вы полагаете, я поспешил?
— Полагаю, да, — мягкая улыбка, короткие светлые пряди… я помню. Я стану звать этого человека учителем после нашего разговора. — Простите, но…
— Я слишком часто слышу от наших магов «простите», меня уже утомляет это слово, — отец морщится, как от горечи в раскушенной сливе, спелой с виду, но твердой и зеленой внутри.
— И все же. Простите их еще раз — за неумение смотреть… с иной стороны.
Названный ЭльМарилем поворачивается ко мне и хулигански подмигивает — так, что я цепенею: разве великие маги подмигивают бездарным мальчишкам?
— Закрой глаза, парень. Скажи, что я делаю? Что чуешь?
— Ветер, — я развожу ладони, будто обнимаю большой шар. — Вокруг вас — ветер, и он вас слушается… теплый ветер. Как от костра!
Я открываю глаза и вижу, как на ладони мага вспыхивает язычок пламени. Вспыхивает — и пропадает.
— А сейчас вы создали огонь, — послушно добавляю я, и маг смеется, непонятно почему.
— Зови меня Теодором, хорошо? А выкать будешь тем заносчивым… умникам, — он подмигивает снова.
…
Я с силой встряхнул головой — детство! Я вспомнил не невнятные обрывки, но целый связный эпизод, лицо отца, лицо учителя! Я правда учился магии — но не так, как это было принято у остальных, и как, вероятно, учили саму Джейн.
— Ты знаешь, Джейн, когда я был ребенком, от меня отказалось двое учителей, вот третий — взялся, — медленно говорю я. — Наверное, Эльмун решил, что раз уж из такой бестолочи, каким я был в детстве, смогли воспитать что-то достойное, то он тоже рискнет. А магию я не вижу. Я ее чувствую.
— Да-аа? — глаза Джейн вспыхивают, как у маленькой девочки, восторгом любопытства. — Расскажи!
И мы снова говорим и говорим, до вечера, до поздней ночи, за обедом, за мелкими делами, в мастерских, расходимся на тренировки со своими драконами — и снова болтаем обо всем после — впрочем, далеко не только о магии и полетах. Меня обуревает совершенно неописуемый восторг — я начал вспоминать! Может, для этого мне просто нужен был подходящий собеседник, готовый без стеснения закидывать вопросами и не скрывающий своих эмоций? Если так, я был счастлив обрести Джейн… вру. Я, кажется, был бы счастлив и без начавшей пробуждаться памяти, путь и пока что едва ли отдавал себе в этом отчет.

Я не знаю, сколько бы продолжалось безмолвное противостояние Дро-Ки и Сара — полагаю, весьма долго, Сар, как все черные, чудовищно упрям, а Ка — вспыльчив, как и водится за зелеными, и при этом еще нехарактерно для своих собратьев обидчив, а мы с Джейн пока не придумали, как помирить наших дро-аргхас. Но все решилось без нас — и не будет ошибкой сказать, что снова при участии Эльмуна и… Саиры.
— Она наябедничала, — мрачно изрек Ка, когда Дро-Ригх передал нам четверым повеление Патриарха явиться к нему. — Эта янтарная.
— Помолчал бы уж лучше, — хмыкнул Сар.
— Поддерживаю, — неожиданно отозвалась Джейн.
Что же, Дро-Ке осталось только отступить перед таким напором.
Мы же двинулись, куда было велено — Эльмун не станет звать ради какой-то глупости.
И, к слову сказать, Дро-Ка все-таки был прав.
Вместе с Эльмуном нас ждала и Саира, скромно притулившись в не самом дальнем, но однозначно укрытом самыми густыми тенями углу залы во все том же гигантском дворце.
— Я предполагал, что вы скверно поладите, — изрек Красный, оглядев нас. — Но думал, что у Ка побольше благоразумия, а у Сара — выдержки.
Младшие драконы обменялись огненными взглядами, но промолчали.
— Всадники… всадники поладили, это уже неплохо, но вас обоих — тебя, Джейн, тоже — не хватило духу помирить драконов! А ведь я так надеялся на ваш с Ка опыт, признаюсь. Что же, моя ошибка в этом тоже есть.
— Но я никогда не видела других всадников… как еще один всадник, — возразила она.
— Это я помню. И зря не учел, — Эльмун задумчиво уставился на нас. — Саира сказала, что ей не нравится, как вы грызлись после досадного, но не самого крупного происшествия.
— Саира сказала, — буркнул Ка. — Почему не сразу мне бы ей это сказать?
— Потому что ты меня не принимаешь всерьез, Дро-Ка, — певуче отозвалась Саира. — И если ты скажешь сейчас, о собрат мой Дро-Ка, что, раз я такая умная, почему не обзавелась собственным всадником, то я вызову тебя на бой. Обещаю, — ее мягкий мелодичный тон не вязался со смыслом сказанного совершенно, и, кажется, именно это и подействовало на Ка, точно бочка ледяной воды, опрокинутая на голову.
— Ты задирист сверх всякой меры, Ка, это не лучшее качество для твоего… рода занятий, — тяжко проронил Эльмун. — Но я знал тебя с самых юных лет, от твоего появления на этот свет, и я не удивлен. Вы все полны гордости и чувства собственной необычайности — и ты, Сар, и ты, Рудольф, и ты, Джейн… не только Ка. Такой гордости… это не плохо. Плохо, когда она переходит в гордыню, дети. Поэтому слушайте: вам надлежит тренироваться вместе. Полеты, заклинания, бой — все вместе, вчетвером. Вы должны уметь чувствовать других всадников, уметь продолжать друг друга, лететь как одно крыло — сколько бы вас ни было!
— Сколько бы ни было? — удивленно спросил Сар. — Нас только двое — две пары, то есть!
— Аргшетронов должно быть намного больше, — чуть печально усмехнулся Эльмун. — Вас и будет больше… когда-нибудь.
— Почему ты так уверен, Патриарх? — теперь уже я удивился.
— Да, долгое время была вообще только я и Ка, на то, чтобы отыскать Рудольфа, ушло столько зим, и… я не понимаю. — растерялась Джейн. — Откуда возьмутся так скоро еще всадники, что ты, о Великий, взялся мирить нас, как детей?
— Вы и есть дети, — рассмеялся Эльмун. —А скоро или нет… я буду надеяться, что скоро.
Вас должно быть не меньше пяти. Пять всадников — ровно столько необходимо, чтобы наш мир не кренился и не трещал по швам от отсутствия равновесия внутри. Ровно столько… и пять мечей, пять всадников-воинов, будет в этом Рассвете. Всякий, кто имеет дар ловить в омуте грядущего подсказки, что элфрэ и люди зовут пророчествами, уже должен был увидеть их.
— Их?
— Или вас. Одно пророчество — или пять, если угодно, — Эльмун прочертил концом хвоста широкую дугу вокруг себя, чудом не задев собравшихся. — И большую часть из них учить уже вам. Не вздумайте возразить: это тоже часть искусства аргшетронд — суметь передать другому свои знания. Это часть любого искусства. Пять всадников, пять пророчеств, хотите — верьте, хотите… просто выполняйте, что я скажу.
— Эльмун! Что за пророчества? Я сделаю все, что ты прикажешь, но скажи — какие это пророчества? — не вытерпел я
— Не станешь ли ты крепче спать, всадник, если попросту разрешишь судьбе течь так, как ей начертано?
— Не думаю. Я хотел бы иметь дар предсказателя, если честно — если уж мое прошлое играет со мной в прятки, то, может, будущее будет более сговорчиво?
— Не сожалей о том, чего не получил — может статься, что умение это окажется слишком великой и тяжелой ношей. То, что сделалось пророчеством, не может не исполниться, даже если ему изо всех сил мешать осуществиться.
— Но все-таки? Что за пророчества — пять, по каждому на всадника?
Эльмун уставился тяжелым, неподвижным взглядом на нас, таким, каким хищник — кот, или змея — ведут добычу до решительного броска за нею, и весил этот взгляд, клянусь, не меньше целой горы. Не Меньше Драконьего Пика, пожалуй! Он сверлил меня — нас — золотым немигающим взором, и в голове у меня зазвучало:
«Пять мечей поднимутся в небо, дважды вонзятся они в сердце Великой Пустоты, и дважды вернется тьма, пока слово чужака не станет последним.
Но не долго продлится блаженство мира — вернется Разрушение в обличии новом, в трижды свирепее, в трижды сильнее, и падут мечи во мрак.
Всадники встанут плечом к плечу, мир охраняя. Будет средь них молодая царица, из скрытой ныне земли, яркие крылья вознесут ее к небу, приютом последним ей станут белые стены и город далекой земли. За нею идут, путь свой пролагая — изгнанник, последний из умершего рода, первые крылья и магии древней силу он поменяет на прежние знания, и станет велик через то. Начало борьбы он видел, и конец ее он узрит; сын друида, с чужими богами он дружен, для людей же — враг, первым он будет, кто не северной крови, а руны изучит; наемник, друг драконов — не побоится он власти великого зла, и оттого и погибнет, но успеет заложить основу победы грядущей. А пятый меч искупит грех отца своего, народы сплотит, и надежду даст людям. Таково слово о всадниках в этот Рассвет».
Мыслеречь Эльмуна был так же невыносимо тяжела, как и его взгляд сейчас. Я уверен — все слышали то же самое, что и я. Но никто потом больше не поднимал эту тему — пророчества, будь оно одно или пять отдельных, соединенных меж собою, когда я повторял их мысленно, приносили невнятную тревогу. Лишь однажды после этого мы с Джейн говорили про услышанное здесь, сейчас — но это было намного позже. Сейчас я испытал недостойное желание забыть услышанное — мне чудилась тень великого горя в словах, исполненных светлых и воодушевляющих предсказаний — о грядущем объединении народов, о дружбе с богами, о том, что живущие способны побороть некое великое зло, Разрушение и Пустоту… О том ли Разрушении говорилось, над которым уже одержали верх маги Оплота? О, мне непременно надо будет выяснить это… когда я смогу рассуждать о пророчествах без внутреннего трепета перед грозной их властью. Нескоро, значит.

Что же, дальше Эльмун, довольный ошарашенными выражениями наших лиц, велел «не валять дурака и действовать вместе». И я буду прав, если скажу — после ледяного дыхания этих самых «пророчеств», что он нам пересказал, мы в самом деле все четверо готовы были делать, что он повелит, и не перечить. И это было лучшее решение — я бесконечно благодарен Эльмуну, что он вмешался. Потому что я просто не представлял, сколько всего важного мы упускаем, тренируясь поодиночке! Джейн призналась, что и им с Ка тоже есть чему поучиться, когда рядом второй всадник — тем более что теперь пришло, наконец, время разучивать заклинания и искусство боя в седле аргшетрона.
И, надо признать, не обходилось без противоречий — но теперь Сар и Ка старались договариваться, а мы с Джейн… что же, мне иногда казалось, что мы знаем друг друга уже очень давно. Все наши споры завершались быстро, словно мы через одну и ту же призму смотрели на мир, только подходили к этой призме с разных сторон. С ней даже спорить было легко — я быстро понял, что она вовсе необидчива, хотя бывает резка на слова, и чаще всего говорит именно то, что думает. Меня тянуло к ней — так, точно нас связывало что-то еще помимо искусства аргшетронд. Боюсь, что никакой тайны тут не было — я попросту не заметил, как влюбился. Не знаю уж зачем, но я старательно это скрывал… до поры, до времени.
Время же меж тем и не думало замирать — катило себе и катило волнами облаков, грозами и радугами через острые горные хребты. Лето цвело так, точно собиралось воцариться навечно.
В один из дней я торчал в мастерских — заканчивал труды над древком для Дракононосной. Шутил — дракон понесет всадника с оружием, которое несет изображение дракона! Сар хмыкал над этой немудрящей шуткой и подначивал — так покажи, что ты умеешь с нею в руках, а то столько носишься с этой, как он выразился, половинкой меча на длинной палке! Я поначалу отшучивался — но чернокрылый таки умудрился меня раззадорить:
— Ну давай покажу, будешь вместо противника!
Сар давно уже настаивал на подобных тренировках, и я понял, что мне самому не терпится понять: дала ли мне пресловутая связь с драконом какие-то преимущества?
Полностью завершенное древко глефы приятной шелковистостью пропитанного маслом дерева легло в ладони, лезвие ее описало сверкающую дугу — я встал наизготовку. Сар, чертя хвостом в песке, обошел меня слева, точно примериваясь… атаковал он внезапно — подсек ноги хвостом, я отшагнул, качнулся на пятках — и с такой же стремительностью сделал выпад вперед. Потом, наращивая скорость, обрушил на товарища каскад ударов, каждый раз успевая остановить лезвие в пяди от его чешуи, точно так же, как он только щелкал когтями в конце выпадов, которые должны были достичь цели, будь это настоящий бой. А вот с подсечками он не церемонился, катая меня в песке почем зря! Кружили мы, то и дело огрызаясь выпадами, до полного изнеможения — не только моего, но и сарова тоже. В волосы и под рубашку забился песок, пыльные полосы расписали потную кожу полосами, как у лесной кошки мех, а Дро-Сар тяжело дышал, разинув клыкастую алую пасть, и все равно поединок наш закончился ничьей.
— А ведь не врал, гляди-ка! — посмеивался черный, то и дело вскидывая крылья — так, он говорил, быстрее уходит из мышц лишний жар. — Мне теперь тоже интересно, откуда ты такой взялся! Если тебе интересно, я даже и не пытался поддаваться!
— Я знаю, — улыбнулся я. — Я тоже.
— Глупость затеяли, как по мне, — резкий голос Ка упал на нас сверху, затем по головам скользнула тень и разнесся легкий шелест крыльев — Джейн и ее зеленый приземлились рядом. — Ясно же, что у вас и будет ничья, как ни старайся. Это как с тенью драться.
— Но интересно же, — возразил я. — А с тенью драться вовсе небесполезно, на этом один из уроков клинкового боя выстроен — когда я был мальчишкой, нам часто задавали его.
— Все равно плохо понимаю, зачем, — Ка вовсе не старался уязвить Сара, а говорил с искренним удивлением. — Сар, объясни: для чего всаднику уметь сражаться с драконами?
— С нами — низачем. А вот с другими…
— Какими еще другими?
— Ка, успокойся, — я примирительно усмехнулся. — Мне нравятся драконы.
— А мне нравитесь вы, — Сар не отступал. — Элфрэ, почти все — славный народ. Но, Руд, ведь смотри, что выходит. Скажем, люди часто воюют меж собой, это все знают. Элфрэ, я полагаю, тоже никогда не были все одинаковы, разногласия, вплоть до выяснения с оружием в руках — дело обычное.
— Еще как! — отозвались мы с Джейн хором.
— То же относится и к нам, драконам. Жители города не станут желать вреда всадникам, это так. Да только вот кроме Дракополиса…
— … есть еще Арват, да?
— И Арват, и разные одиночки. У которых никогда непонятно, что на уме! Я не считаю, что Ка прав. Да и потом, ты точно сказал — это интересно!
— И красиво, — неожиданно добавила Джейн. — Ру, это было так прекрасно!
Смутившись, я хмыкнул. Провел рукой по лбу, стирая грязь — и Сар, отвечая на мои мысли, предложил:
— Ну что, на озеро? Я. конечно, не водяной дракон, но искупаться не откажусь!
И так мы и сделали.

Солнце клонилось к вечеру — тени вытянулись, воздух наполнился точно золотой тончайшей пылью, по небу мазнули бронзой и красным соком винограда — еле-еле, полунамеком, легкой дымкой по низу облаков.
Воздух в городе, стоящем на возвышении, всегда было полон ветра и несомой им прохлады, но внизу, у озера, он точно загустел, стоял недвижим и благоухал медом цветущих трав.
От воды тянуло свежестью, и было большим искушением нырнуть, разбив зеркальную гладь воды, прямо так, с ходу, не приземляясь на берегу. Я усмехнулся, представив фонтаны брызг, которые поднялись бы — но с сожалением отверг эту идею. Одежду можно высушить, не беда, только купаться в ней совсем не то удовольствие. Сар тоже заслуживал возможности искупаться как следует — ну и седло и многочисленные ремни снаряжения стоит поберечь, разумеется.
Потому хулиганскую выходку мы с ним отложили, разоблачившись у берега и только затем нырнув в теплую, как молоко, озерную воду. О, какая славная идея была — искупаться! Вода мягко окутывала, смывая не только грязь и пот, но и, казалось, саму усталость. Искристая легкость во всем теле, приходящая взамен утомлению, и шелковая невесомость воды вокруг давали самый лучший отдых и наполняли такой радостью, что я на какое-то время отрешился вообще ото всех мыслей, какими бы важными они ни были.
Наплававшись вдосталь, Сар выбрался на берег. Встряхнулся, точно громадный кот — от кончика морды до хвоста, расправил крылья — вода мириадами осколков солнца разлетелась во все стороны, а глянцевая кожа крыльев словно стала еще ярче.
Черные драконы обычно не имеют никаких иных оттенков в своей чешуе, но после купания угольная чернота сделалась точно глубже — всмотрись, и вот-вот на чешуе и крыльях проступят звезды, так сильно эта чернота была сходна с глухой полуночной темнотой неба. Они и проступали — искры, загоравшиеся на свету в каплях воды.
Мой друг уже отдыхал на берегу, а я все плескался — сначала плавал, наслаждаясь удивительно четким отражением неба в воде: казалось, что плывешь по небу, сам, без чьей-то помощи. Потом — раскинулся на воде и смотрел уже не в отраженное, а настоящее небо — кучерявые белые облака наливались красками близкого заката, солнце все сильнее отливало медью, а небесная синева казалась шелковой.
Небо вверху, небо в воде вокруг, опрокинутое в чашу озера… может, я бы даже задремал, расслабившись — если бы совсем рядом с шумом и хохотом в озерную гладь не врезались еще купальщики.
Дро-Ка и Джейн — мне сперва показалось, что они-то как раз провернули тот фокус, который отвергли мы — но нет, просто Ка почему-то не гладкой стрелой нырнул сразу на глубину, а поднял целый каскад брызг вокруг, хлопая крыльями, полупогруженными в воду — зашел по грудь в воду и плещет, а Джейн кружится рядом и хохочет, точно только того и хотела!
Чтоб меня не накрыло поднятыми волнами, я принял вертикальное положение и отплыл чуть в сторону, одновременно чувствуя себя так, точно меня макнули в чан с кипятком.
Я сопротивлялся изо всех сил, но взгляд, как приклеенный, возвращался к Джейн — она пренебрегла рубашкой для купания, и скользила в озерной воде, как наяда — окутанная только лишь своими волосами, длинными, как у настоящих дев Аймиры… столь же прекрасная и невозмутимая, как они.
— Ру, только не говори, что ты против нашей компании и не хотел делить озеро ни с кем! — вынырнув, она звонко рассмеялась. — Ты не похож на жадину!
— Нет, что ты, — я смущенно хмыкнул и отвел взгляд. — Наоборот, боюсь, это я помешаю искупаться всласть!
— О боги, ты же не думаешь, что я стану требовать от тебя уйти? — она снова нырнула, потом снова выплыла, уже чуть ближе. Как хорошо, что вода скрывает ее сейчас по самые ключицы!
Самой Джейн, судя по всему, это не казалось чем-то странным или необычным, но мне, разглядевшему, будем честны, за веером водяной пыли не так уж и много, хватало даже полунамека на очертания ее тела под водой, чтобы в ушах начинало шуметь, а в мыслях наступала сумбурная путаница.
Если бы хоть кто-то попробовал пошутить сейчас, мол, как вокруг тебя еще вода не вскипела, я бы, пожалуй, провалился на самое дно и отказался возвращаться. Но нет, Сар, от кого я всерьез опасался такой шутки, молчал, Ка уплыл к дальнему берегу… Джейн не смущало ровным счетом ничего — ныряла, плескалась, сверкала изредка белоснежными ступнями и плечами над поверхностью, плавая в свое удовольствие — и не замечая никого.
Впрочем, если бы она оставила на себе рубашку, мне вряд ли было бы намного легче, понял я. Джейн одевалась, как всадник, а не как благонравная дева — и носила, помимо широкой долгополой туники и замшевых брюк, что лежали сейчас на песке, короткую мужскую рубаху, да и тонкий лен облепил бы ее под водой так, что не было бы разницы, есть на ней что-то, или нет.
Я вздохнул и погреб к берегу — все-таки это испытание было выше моих сил. Пока Джейн купалась, я отчасти обсох и оделся, оставив только собственную котту и плащ лежать рядом — с волос еще долго будет капать и мочить ткань на плечах, даже не смотря на то, что я давно уже не носил косу, которую обстриг еще в Д’Лагрена.
Когда Джейн наплавалась тоже, и направилась к берегу, я лишь тактично отвернулся, давая ей свободно выйти на берег и одеться. И все равно увидел предостаточно, обернувшись излишне рано, пока она возилась со шнуровками брюк. Узкая белая спина ее казалась неповторимым совершенством, и темные от воды, тяжелые пряди волос, налипшие, точно змеистые водоросли, только подчеркивали чистоту и нежность кожи.
— Рудольф, ты ведешь себя, как мальчик, — хихикнула она, натягивая рубашку. — Хотя вроде как давно вышел из отроческого возраста! Как, впрочем, и я тоже — я думала, мы примерно ровесники.
— Не могу сказать точно, — как можно беззаботнее отозвался я. — Я ведь не помню, когда именно и где родился!
— Да? — оставив рубашку незаправленной и предоставив ей пузыриться колоколом от малейшего дуновения ветра, Джейн повернулась ко мне и уставилась на меня со сложночитаемым выражением — точно разглядывала, силясь увидеть во мне что-то, что я скрываю.
— Да. Жил в Д’Лагрена, это все, что я помню о себе твердо. Когда-то учился у мага, у меня был суровый отец, большой дом, много товарищей… но это все, наверное. Не слишком густо, правда?
— Действительно, — отозвалась она, подходя ближе.
Совершенно неожиданно Джейн оказалась совсем рядом, привстала на цыпочки и провела ладонью мне по лбу, убирая налипшие мокрые пряди. Я потом понял, что она закрывает рукой шрам на лбу, все еще остававшийся при мне отметиной и напоминанием о кораблекрушении.
Джейн забормотала себе под нос что-то невнятное — такого языка я никогда не слышал и не знал.
— Что-то не так? — удивился я.
— Да нет… Рудольф. Ты мне просто сейчас напомнил — да и часто напоминаешь — одного моего, хммм, хорошего друга.
— Друга?
— Да, у Теодора был ученик, юноша из… хм, не важно. Мы хорошо ладили. Это было так давно! Очень, очень давно, — черты Джейн точно затянуло туманом, она задумалась и опечалилась. — Странно. Ты и похож, и нет. Или и я путаюсь в воспоминаниях?
— И что же стало потом? Куда этот твой друг делся?
— Он? Боюсь, что умер. Как и все, кто был там… тогда, — она прерывисто вздохнула, и мне показалось, что воспоминание вышло неприятное, больше того, она вот-вот заплачет. — Теодор тоже. Великий маг и его великое творение! Толку-то от этого величия…
— Теодор ЭльМариль? — спросил я, повинуясь вспышке в своей голове, болезненно-яркой. — Он же Тэддор?
— Ты знаешь его?!?
— Я слышал это имя в Оплоте. Они считают его самым первым магом Ордена, — соврал я.
Я не знаю, зачем обманул ее тогда и не сказал о своих воспоминаниях — точно чего-то боялся. Я не был ни в чем уверен, и больше всего не хотел причинять ей, да и себе тоже, боль ложными надеждами, но меня с той поры неотступно грызло два вопроса: а не слишком ли много совпадений на мою долю? То ли я имя ношу и ту ли судьбу знаю?
Ответ ускользал от меня, да и Джейн прервала мои размышления решительным:
— Это было давно. Рудольф, обними меня, пожалуйста.
И я выполнил ее просьбу.

Глава 13. Гномий Путь

Лето тогда мне казалось бесконечным — как когда-то в этенском городе на берегу моря, я чувствовал себя окончательно живым и счастливым, и меня наконец-то больше не страшили призраки утерянной памяти. Напротив, теперь каждый проблеск ловил я с жадной радостью — пусть они и были скудны, как и прежде. Таких мощных всплесков, как с памятью о Теодоре, моем учителе, меня больше не посещало… да я и не слишком уже и печалился. Я начал вспоминать — вспомню и остальное, да, непременно вспомню. Особенно сейчас — когда рядом Джейн, которая, верно, и стала моим «ключом от заброшенной библиотеки».
Джейн, Джейн… Как было бы мне тяжело без нее! Я это понимал прекрасно. Что же до драконов — Сар по-прежнему не питал приязни к зеленому Дро-Ке, да и Джейн, кажется, ему перестала нравиться — может, потому, что я стал проводить с ней времени больше, чем в обучении… но разве я не заслужил своим усердием и прилежанием в освоении искусства всадников время на простую, понятную жизнь, душевную теплоту и отдых?
Я полагаю, что да — да и Сар, скажем честно, ничего мне не говорил об этом. Косился скептично, фыркал… Джейн тайком шепнула мне: а может, просто завидует? Я улыбнулся, но смешок удержал — это было нечестно. Я понимал, что, возможно, Джейн в чем-то права, ведь Саира теперь снова взялась за старое — почти ни с кем не говорила, кроме Эльмуна, и летала день-деньской в вышине или у дальних скал, гоняла стада, пропадала на восточных отрогах гор. Сар, вероятно, скучал по «сестре», они были раньше очень дружны, я помнил это с его слов. Мне было невдомек, почему Саира точно ревнует к искусству всадничества в нашем исполнении, но я еще слишком мало знал о драконах и обычаях вообще, и о Саире — в частности.
Пытаясь понять, завел разговор с Саром — спросил, как живут драконы в смысле продолжения рода и отношений, не ограниченных дружескими. Получил я тогда такой ответ:
— По-моему, в этом вопросе различий меж нами и прочими живущими не так уж и много — пара может сойтись на всю жизнь, может — только ради рождения потомства, а некоторые могут прожить всю жизнь, вовсе не думая о любовных переживаниях, не ища их. Не стремясь завести пару или обзавестись потомками. Таких больше всего, признаюсь честно. Наши женщины строптивы и упрямы, их, если ты заметил, не так уж много, особенно в городе — почему-то среди дикарей рождается гораздо больше дракониц. Но «дикарки» — очень часто плохие матери, могут оставить яйцо там, где, по их мнению, детей подберут драконы города, или просто ребенок сможет в безопасности подрасти как следует, ведь постоять за себя и добыть еду новорожденный дракон может чуть ли не через несколько лучин. Конечно, дикарки так поступают во многом чтобы им не прошлось драться за безопасность ребенка с дикарями-мужчинами, разумеется, да — ведь драконица с ребенком не желает обычно больше ни с кем иметь дела. Как бы там ни было, в городе у нас все иначе… а дро-аргхас в этом, если что, ничем не отличаются от прочих обитателей Дракополиса. Ты же ведь это хотел узнать?
Мне оставалось только кивнуть — ответ был исчерпывающий, но он ровным счетом ничего не прояснил. Но хотя бы я уверился, что не стал невольной причиной ссоры двух близких душ.

Шло время, проходили тренировки, мы с Дро-Саром держались друг друга уже так свободно, как будто летаем не один оборот, я притерпелся к его колючему и язвительному нраву, а он сделался словно бы спокойнее, что ли. Во всяком случае, даже полеты с нашими невольными наставниками и товарищами в освоении аргшетронд проходили все спокойнее и легче. К паре Дро-Ка-Джейн черный все же относился с изрядной долей презрения, и не старался уже делать хорошую мину при плохой игре; но теперь он просто игнорировал раздражающие замечания Ка и руководствовался только сутью сказанного, а не формой. Неплохое достижение, считал я — ведь до этого и трех лучин не проходило, чтоб зеленый и черный не начали поливать друг друга отборно ядовитыми, злыми подначками и шутками, нередко втягивая в перепалку и Джейн, а потом неизбежно и меня — а уж этого мне хотелось меньше всего. Итак, мы сумели договориться — и чем дальше, тем больше тонкостей всадничества открывалось перед всеми нами.
Джейн взялась учить меня мелким заклинаниям — Эльмун, помнится, фыркнул только: он считал, что на первых порах всаднику это не нужно. Но она настояла — и я не возражал. Чем дальше, впрочем, тем больше я уверялся в своем подозрении, что родилось на берегу озера в середине лета — и меня, и ее учили одинаково. И Тэддор ЭльМариль, мой наставник, был тем самым Теодором, о котором говорила она. Мне хотелось распутать этот клубок, но как подступиться, я не знал. Рискнул только спросить — откуда родом она сама?
— Жила я много где — а видела еще больше, даже Алданир, что лежит на дне морском, как раковина с недосягаемой жемчужиной знания в самой глубине. А родилась я в земле Гаэль.
— Я не знаю такого места, — покачал я головой. — Моя память молчит.
— Твоя память тут ни при чем, — улыбнулась она. — Гаэль — Сокрытая земля. Наши боги спрятали ее от всего мира, еще когда я была юной девочкой, ищущей приключений. Эта девочка, наслушавшись легенд о Золотой Струне, захотела защитить свою страну от всего, что могло ей грозить. Я хотела быть всадницей! И стала — правда, путь мой к аргшетронду был долог, очень долог. Но — судьба наконец вывела меня к тому, что я и искала.
— Что за Золотая Струна?
— Говорят, у нас был такой король — король-всадник, великий воин и певец. Объединил все враждующие семьи элро-гаэль, сплотил страну — как аргшетрону и положено! Я хотела быть такой же.
— Значит, «молодая царица на ярких крыльях» из пророчества — это ты?
— Я не царица, — рассмеялась она. — Я просто Джейн Ла Гаэль, и все!
Я чуть усмехнулся — похоже, не я один горазд прятаться от своего прошлого, воспоминаний, мыслей. Посмотрел на чуть смущенную, и скрывающую это смущение за лихой улыбкой Джейн — и задохнулся от теплоты, накатившей на меня внезапно. Кажется, самая главная правда о моем прошлом была в том, что я всегда любил одну женщину. И влюбился в нее заново. Даже если я это только что сам себе придумал — я хотел, чтобы это было правдой. И принял как правду- и ощутил невероятную свободу в душе.
Это лето в самом деле было счастливейшим для меня.

Впрочем, все когда-то кончается. Лето катилось к завершению — ночи стали длиннее, налились темной, бархатной синевой неба, которой не было в коротких горных сумерках, заменяющих летнюю ночную пору. В густой тьме неба сияли щедро рассыпанные звезды, порой срываясь сияющими росчерками вниз — только успевай углядеть! Сумерки приходили быстрее, а дневной зной еще сильнее оттенялся прохладой по ночам.
В эту пору Джейн и собралась прочь из города — начала часто говорить о том, что ей придется скоро отлучиться на довольно долгое время, туманно поясняла это некими делами, но почти ничего не рассказывала. Отлучалась иногда на день-другой — возвращалась то задумчивая, то радостная. В конце концов я не вытерпел — и на мои расспросы она поклялась все рассказать, но немного позже. До исхода луны — так сказала она. Что же, оставалось только ждать. Я был уверен — она не обманет.

Только вот у меня самого внезапные странные дела появились даже раньше, чем Джейн поделилась своими загадочными планами — не кто-то там, а Дро-Сар подошел ко мне со странной просьбой.
— Руд, мне нужна твоя помощь. Нам — в иное время я бы сказал: мне, но теперь все-таки именно нам — нужно слетать на западные отроги Драконьих гор. Там расположена довольно крупная гномья колония, и у меня там… кое-какие давние обязательства, если коротко.
— В гномьей колонии? — просьба дракона меня изумила. Сам Сар, видимо, отчего-то засмущался — отвел взор и медлил, прежде чем продолжить разговор.
— Там… мой дядя, — сказал-таки он. — Я должен помочь, у них, кажется, не все ладно.
— Дядя? В гномьей колонии? А не маловато ли там места для дракона? — недоуменно развел руками я, но всё же, не переча, двинулся за Дро-Саром: разговор он начал у мастерских, и жестом поманил меня к дому. Я понимал, зачем: за полетным снаряжением, разумеется.
Помявшись еще, Сар коротко обернулся, и вымолвил:
— Он из гномов.
Откровение Дро-Сара заставило меня остановиться. Он обернулся уже полностью.
— Что? — спросил он несколько сварливо.
— Гном? Как так?
Сар тяжело вздохнул:
— Ородин нашел меня еще яйцом, и принес в колонию. Да, драконьи дети прекрасно помнят себя даже до вылупления, если ты не знал… под скорлупой дитя спит, ожидая подходящего момента, как спал тогда и я. И я уже тебе рассказывал о разнице нравов драконов города и дикарей. Так вот. Моя мать, судя по всему, была дикаркой. Принесла меня — еще в яйце — сюда и оставила. Наверное, она не знала, где именно находится Дракополис, или попросту была трусовата — этого я уже, как ты понимаешь, не узнаю никогда. Меня нашел не дракон, а гном, так вышло. Он почему-то вбил себе в голову, что сможет воспитать из найденыша друга и защитника, а не буйного соседа и ненадежного товарища, как считали все вокруг. Естественно, его прочие отговаривали! Даже грозили выгнать из клана — мол, дракон нас всех пожжет, дружбы меж драконами и гномами и в самом деле никогда не было, особенно если говорить о дикарях. Но дядя оказался тем еще упрямцем.
— Его не выгнали?
— Не выгнали, — Сар усмехнулся. — Ородин настаивал: он знает, что делает, и полностью отвечает за безопасность. Говорил, мол, нет, у меня вырастет образцовый дракон! Вот я и вырос. А дядю не выгнали еще и потому, что он слишком уж хороший мастер. Настолько хороший, что согласились терпеть и меня. А потом, со временем, привыкли. Я не был более буйным подростком, чем гномьи отпрыски, если уж на то пошло.
— И ты зовешь теперь Ородина дядей, — я улыбнулся рассказу черного, настолько безумному и забавному, что он вполне мог оказаться правдой. Впрочем, ею и был — Сар не стал бы так шутить.
— Ну а как его мне называть? Не папой же! — Сар фыркнул. — Я перебрался в город, когда стал выше любого из гномов в холке. И попросту перестал помещаться со всеми остальными в их каменных улицах, залах и спальнях. «Дро-», если что, означает любой город, не только Дракополис. Город, выстроенный живущими, упорядочивает все, что в нем есть. Даже сознание дикаря — поэтому я, сын дикарки, попавший в лапы Эльмуна только после первой дюжины годовых оборотов, зовусь Дро-Сар, а не Ар-Сар.
— Удивительная история, — я покачал головой. — Ты говоришь, сейчас у клана Ородина какая-то беда стряслась? — еще я про себя подметил, что и Джейн тоже снова пропала, я с утра ее не видел в городе. У всех какие-то дела, думал я — но в слух не говорил. Джейн улетела без предупреждения, но Сар просил помощи и содействия, и не стоило сравнивать ее и саровы «дела» меж собою.
— Насколько эта беда большая?
— Багры поднялись по реке и напали на колонию, — Сар на мгновение замолчал, опустив взгляд к лапам, потом кивнул и мне, зовя за собой и нырнул под полог дверного занавеса. Я последовал за ним. — Их явно кто-то ведет, найти Тонгдор не так просто, особенно баграм… Это мне Дро-Арай передал, они летали в ту сторону и видели это своими глазами. В эту ночь.
— Кто такие багры? — перебил я.
— Великаны, Руд. Огромные здоровенные ребята, босые, кудлатые, в козьих шкурах. Чаще всего слишком обособленные, нелюдимые и замкнутые, чтобы на кого-то нападать. И я знаю, что ты спросишь дальше, кстати. Поэтому скажу сразу, Тонгдор — это гномий город, построивший его клан и название горы, в которой они живут, разом.
Я смутно что-то припомнил о великанах, и задумчиво протянул:
— Я думал, это сказки… правда, в тех сказках, что я слышал когда-то, великаны были умны, любили музыку, жили на каком-то своем чудесном острове и все такое. Строили города вроде Дракополиса — совпадает только отсутствие желания общаться с другими живущими.
— Может, где-то такие багры и были, — хмыкнул Сар, вытаскивая седло. — Да только в крайморских горах живут варвары-оборванцы. Ни дать, ни взять, тролли! Боюсь представить, что они могли наворотить у гномов в поселении!
— Мы поможем, — твердо сказал я. — Всем, чем только будем способны.
Подумал — надо взять меч. Гномьи жилища я не видал, но мог предположить, что там для глефы будет маловато места.
Снарядившись, мы вылетели к Тонгдору. Путь занял менее четверти дня. Колония, названная в честь горы, или гора — в честь колонии, находилась неподалеку от реки с говорящим названием Гномий Путь. Это место было ровно в половине пути от самых западных отрогов Драконьих гор до высочайшей вершины Краймора — Драконьего пика. Той самой, что грандиозным клыком, крупнейшим шипом на спине невообразимо огромного дракона врезалась в небо, видимая из города, точно ствол мирового древа, на котором зиждется наш мир. Пик и сейчас, на подлете к долине реки, было можно рассмотреть. Наверное, его всюду в горах хоть немного, но видно.
Обратив взгляд от неба и зубчатого, в венце далеких вершин, горизонта, к земле, я чуть вздрогнул.
Горный вход был частично обрушен, завален камнями, приземистые дома снаружи местами тоже были поломаны, местами курились дымками недавнего пожара, и вокруг валялись скрюченные, явно уже неживые тела — я бы принял их за коренастых, невысоких людей, но это были гномы… большей частью. Я выхватил взглядом несколько излишне длинных рядом с прочими тел и невольно вздрогнул. Они напомнили мне одеждой… Нэл-ду. Тех, кто хозяйничал в Кортуанске.
Сар был явно впечатлен не меньше меня — я почувствовал, как клокочет в его груди сдерживаемый рык. Он погасил его и заметил:
— Багры убрались, отлично. Я надеюсь, большая часть народу цела.
— Город не так-то велик, — осторожно произнес я. — Интересно знать, что тут такое произошло… убитых тоже не слишком много, если честно.
— Это не весь город, еще чего! Основное их жилье под горой. Не только шахты и копи, по счастью.
Мы приземлились, я спешился и потянул меч из ножен. Сар огляделся и потянул воздух ноздрями.
Меня немного мутило — пахло здесь точно так же, как в Кортуанске перед тем странным боем, что мы выиграли, едва вступив в него. Нет, не от самого запаха паленого — от какой-то мутной дряни, что примешивалась к воздуху на уровне не материи, но чистой магии.
Я еще раз окинул взглядом следы сражения и понял, что мне не почудилось.
— Нэл-ду, — пробормотал я. — Это они… подземные.
Меня осенила страшная догадка — если Нэл-ду тоже живут под землею, то им не было надобности нападать снаружи. Что, если ушедшие в свои глубинные жилища гномы встретили там более страшный бой, чем стычка наверху?
Я подошел к полуразрушенному входу и вслушался. Заглянул в провалы меж камней — впереди была непроглядная темнота, и оттуда доносились какие-то отзвуки. Тянуло прохладой… мутной дрянью не пахло, у меня точно прояснилось в голове, и я чуть приободрился.
— Сар, припомни, центральный вход достаточно широк, чтобы мы могли осмотреть его?
— Вполне. Только придется сперва поработать, — он приблизился ко входу, точно так же, как я, и лапой качнул ближайший обломок. — А то тут и ящерица едва пролезет.
Я согласно кивнул, и чуть посторонился — Сар принялся разгребать завал попросту, лапами, а я решил, что самое время опробовать свои умения в магии — половину выученного заново, половину смутно припоминаемого. Вытянул руку, мысленно взяв незримым продолжением руки один из обломков — несколько мгновений ничего не происходило, а потом он качнулся и точно нехотя откатился в сторону. Поднимать и переносить я не рискнул — мне и так с огромным трудом давалось сосредоточение на «незримом продолжении руки и мысли». Переведя дух, я попробовал повторить — нарочно брался за самые крупные куски камня, с которыми даже Сар едва ли бы совладал — тут требовались силы кого-то вроде Эльмуна, не меньше. Воистину — разрушать проще, чем созидать! После трех «отодвинутых» осколков я почувствовал противную слабость в теле — как будто фехтовал сутки напролет, или пытался переплыть море. Но — дело было почти сделано! Это изрядно меня приободрило, и, когда наши с Саром труды увенчались успехом, я коротко и энергично вдохнул-выдохнул несколько раз, восстанавливая течение сил в своем теле, как этому учат всех всадников, и взглянул на Сара. Тот кивнул мне, и тогда я шагнул во мрак, а дракон проследовал за мной.

Темнота обступила со всех сторон — сперва непроницаемая, после солнечного яркого дня снаружи, но глаза привыкали быстро, к тому же Сар замер на секунду, что-то тихо пробормотал — и в тот же миг взгляд точно прояснился, из угольной тьмы выступили небрежными серыми мазками очертания стен, свода, ближайшего поворота, а затем и прочие детали вроде держаков под факелы на стенах, ниш в этих самых стенах и сделанных неприметными точно нарочно проходов в комнаты по бокам. Караульные привратные залы, понял я.
— Научился фокусу со зрением у гномов давным-давно. Короткое простое заклинание, — пояснил дракон мысленно.
Мы медленно двинулись вперед, то и дело озираясь и прислушиваясь. В караульных залах царил разгром, я мельком в свете полупотухшего факела на стене самого зала заметил несколько безжизненных тел, переломанную мебель. По самому коридору факелы словно специально затушили, и «фокус» Сара пришелся как нельзя кстати — так я хоть что-то мог рассмотреть, да заодно и ступал тише, выбирая, куда поставить ногу. Не хотелось привлечь к себе внимание учинивших этот разгром — я не сомневался, что это Нэл-ду — раньше времени. От камня гулко отражались малейшие звуки, из глубины заполненного сумраком коридора впереди тянуло ветром, в котором мешался шум текущей схватки — лязганье металла, гомон множества голосов, крики, топот…
Доносилось все это еле-еле, точно очень издалека.
— Слышишь?
Сар кивнул.
— Далеко?
Дракон повертел шеей, точно принюхиваясь, даже глаза прикрыл, ловя одному ему известные знаки, потом отрицательно покачал головой:
— Не очень. Я знаю, где это — по коридору влево, и еще на треть фурлонга прямо, там будет зал.
Он указал мне второй темный зев коридора, расщепившегося дважды надвое, и кивнул: иди, там.
И я поступил именно так, а дракон текучим сгустком тьмы скользнул следом.
Стоило пройти совсем немного по этой ветке подземного хода, как я отметил — а звуки и в самом деле точно сделались намного ближе. Углубившись еще чуть дальше, я уже отчетливо услышал звуки боя, а следом — отчетливый вскрик. Все это — и рев разъяренного бойца, и стальной звон и скрежет, и гулкий удар чего-то тяжелого о каменную стену — было точно за соседней стеною.
Мы с Саром, не сговариваясь, прибавили ходу.
— Это они, — Сар еще больше ускорился, и мне осталось только поспевать за драконом, ловко нырявшим в широкие и достаточно высокие проходы и жилые залы, выдолбленные прямо в горной породе. На углу у одного из таких залов-домов и сидело и лежало несколько гномов. За их спинами продолжалась схватка — впрочем, уже почти завершенная в пользу гномов.
Они, те, кто расположился у входа, явно готовились к обороне — и потому на наше появление из тоннеля они отреагировали однозначно: кто был в состоянии вскочить, вскочили и направили на нас оружие, даже прежде, чем разглядели, кто пожаловал.
— Ородин! — громко рыкнул Сар, уверенно двинувшись к раненому вояке с топором, опирающимся на стену. На остальных он, казалось, даже внимания не обратил. Гномы, вооруженные, надо сказать, весьма неплохо — короткими тяжелыми копьями, топорами, молотами и булавами — опешили. А потом, видимо, вспомнили давнего своего воспитанника — одновременно с окликнутым.
— Сар?! — прохрипел короткобородый и рыжеволосый гном в потрепанном снаряжении. — Ты пришел? Боги Хранители, как я рад твоей чешуйчатой роже!
Его товарищи ответили согласными возгласами — они узнали «своего» дракона, и обрадовались внезапной подмоге.
— Ну не мог же я оставить в беде вас, — Сар цепко огляделся вокруг заметил скверно перемотанную рану на бедре Ородина — примерно одновременно со мною. — Кстати, со мной друг — всадник Рудольф.
Я коротко взмахнул рукой в знак приветствия и обернулся к «дядюшке» Сара:
— Вам помочь? Я вижу, вы ранены.
— Нам — помочь, а вот другу моего родича, даже названному, выкать мне я не позволю! — рыкнул, впрочем, вполне добродушно, Ородин. Я ухмыльнулся — мне понравился ответ, если честно. Я много слышал о недоверчивости гномов, но, кажется, узы дружбы и родства для них были превыше иных предрассудков. Я убрал меч наконец и подошел к гномам поближе.
Склонившись к Ородину, я срезал повязку, и гном поморщился — все-таки присохла, дрянь. Но ничего страшного его рана, ровная и читая, не сулила — несколько простейших целительских заклинаний, и вот она уже не только перестала сочиться кровавой росой, но и взялась грубым багровым рубцом. Ородин заметно взбодрился.
— Нужно уходить, — оживился один из гномьих солдат, — Сейчас вроде бы передышка выдалась, этих поганцев, что полезли из глубины, точно за веревку дернули назад. Отступили — может, дракона учуяли? Но как бы там ни вышло, а сейчас в Тонгдоре небезопасно — кто их знает, когда вернутся. Будем собирать народ?
— Будем, — отозвался здоровяк, все это время пристально наблюдавший за мною, пока я лечил Ородина. — Эй, народ, все, кто может идти — идет, кто может нести тех, кто не может идти — несет, понятно?
Гномы зашумели, обсуждая приказ.
— Погоди, Эград, — вступил гном с тяжелым арбалетом. За время разговора к нам подтянулись те, кто окопался в самом зале, и он стоял в первых рядах. — Ты старший, это ясно, но может, раз уж у нас тут появилась помощь, делать все не в такой жуткой спешке?
— Всадник мог бы помочь другим раненым? — спросил меня другой гном, с наибольшим интересом наблюдавший процесс исцеления. Он мне чем-то напомнил одного парня из арргов — такой же светловолосый, с густой пшеничной бородой, разве что ростом пониже.
— Я постараюсь, — кивнул я и отошел вместе с гномом к лежавшим неподалеку раненым. У двоих раны были не настолько тяжелые, как виделось мне со стороны, а вот с третьим пришлось повозиться, да и после лечения он продолжил лежать без сознания — слишком большая потеря крови, нужно было время. После этого я уже принялся выбирать самых тяжело пострадавших и четко дозировать силы — а кому было достаточно только хорошей перевязки, оставалось довольствоваться ею. Я не хотел свалиться сам, и справедливо полагал, что еще один воин им будет намного полезнее, чем еле держащийся на ногах союзник.
В это время, пока я лечил и перевязывал раненых — хорошо хоть, их было не так уж много, как и народу в этом самом Тонгдоре вообще, Ородин и Сар о чем-то переговаривались, к ним подключился и названный Эградом, тот самый, призвавший нас уходить. Сар то и дело вскидывал голову, втягивал воздух и коротко сообщал — никого поблизости. Это я тоже чувствовал, конечно же.
Вскоре я осмотрел всех раненых, а гномы и Сар приняли какое-то решение.
Небольшой группой уцелевших мы двинулись в обратный путь. Вереди — оживившийся Ородин, Эград и пятерка самых могучих бойцов, следом — мы с Саром. Сар помогал тянуть тележку, куда погрузили троих самых тяжело раненых гномов, а за нами уже двинулись прятавшиеся неведомо где небоевые — женщины, вертлявые подростки, слишком старые для боя мужчины… женщины гномов напоминали дородных крайморок, невысокие, но широкие в бедрах и плечах, некоторые в мужской одежде, некоторые — в таком количестве шалей и юбок, что больше походили на цветные тюки ткани. Замыкали строй солдаты — они, шедшие в конце нашей импровизированной колонны, тревожно оглядывались на всякий шорох и держали оружие наизготовку.

— Что произошло? — спросил я, когда мы вышли на поверхность. — Почему багры на вас напали?
— Фьорберговы дети совсем обезумели, — сплюнул Эград. — Да только это всё темные, их происки! Сами великаны к нам никогда не приходили, им не было дела до нас раньше.
— То есть мне не почудилось. Нэл-ду — их трупы на поверхности, их голоса, пока вы сражались в тех залах, — я помрачнел. — Откуда они тут?
— А откуда они всякий раз берутся? Да, багры были околдованы и напали на ворота, только вот это было только начало, — Эград хмурил чудовищные кустистые брови и кривился при каждом упоминании Подземных. — Мы отвлеклись на заварушку и отправили солдат к воротам, а тем временем на нас напали из глубины! Конечно, началось Фъорберг не разберет что, Темные нападали вдруг, неведомо как пройдя в самое сердце поселения — я не сразу понял, чего они хотели-то, потому что бились эти поганцы вовсе не насмерть — так, наведут переполох, покалечат, до кого дотянутся — и отступают. Обычно они так не делают.
Я кивнул — знал по рассказам кортуанцев, что действительно, Нэл-ду обычно сражаются иначе. Они попросту уничтожают всех, кого могут, когда приходят в чье-то поселение.
— Я знаю, — тихо сказал я. — Доводилось… видеть. Сражаться с ними тоже доводилось.
Гномы, кто шел рядом, наградили меня уважительными взглядами.
— И все же, откуда они тут? — продолжал ломать голову я. — Кортуанск — понятно, там сидел этот… Одержимый. Но здесь? И зачем они пришли?
Эград только пожал плечами — и я понял, что он тоже не знает ответа.
— Их давно уже никто не видел, — подал голос Ородин. — Я только в бабкиных сказках про них слыхал. Вот, Фъорберг дери, попал в сказочку! А зачем они пришли… ты посмотри на нас, всадник Рудольф! Много ли ты гномов видишь?
— Не больше пары сотен, — я покрутил головой.
— Во-от. Тонгдор не какая-то тебе дырка в земле! У нас жило народу — около полудюжины сотен гномов! А осталось? Мертвых не так много — видел, небось?
— Они живут маленькими группами, пятсот — это уже большая колония, а мертвецов, дядя прав, не так уж и много.
— Они увели рабов? — сообразил я.
— Рабов ли? — снова гневно скривился Эград. — Рабов?! Скорее поживу их мерзким божкам, кому они там уж молятся!

Эргесенналло. Они молятся ему — Духу Пустоты, Духу Разрушения, чистому Небытию. Зовут его — Пустота-Отец. Хотя какой он им отец — Разрушение не может родить ничего. Но — молятся.

Нет. Это был не голос Сара — не его мыслеречь, и никакого другого дракона. И вообще ничья не мыслеречь, наверное — но голос воспоминаний. Теодор? Учитель? Я не помнил, кто мог говорить мне подобное — но, наверное, он, ибо больше некому.
Я потер виски — следом за этими словами в голове точно взорвался глиняный шарик с горючим маслом — гулко и тяжело ухнуло и окатило болезненной вспышкой. В ней я различил шепот тысяч голосов. Эти голоса, явно принадлежащие разумным сознаниям, невнятно урчали и выкликали что-то гортанно-резкое, хрипящее, и точно взывали:
Шан-Каэ Эргесенналло! Шан-Каэ Эргесенналл! Маннаксан, Шан-Каэ Актон!
Я на миг зажмурился и потряс головой — Этот шепот! Еле различимый, но точно выдирал все мои внутренности наживую, совершенно невыносимо. Я оступился, борясь с нахлынувшей дурнотой, и
меня тут же поддержали с двух сторон под локти, и прикосновения могучих живых ладоней мигом возвратили меня из обморочной мути обратно в явь.
Потом в моем разуме раздался голос Сара: Руд, что с тобой?
— Я, кажется, случайно коснулся остатков их колдовства, — ответил я вслух. — Это… отвратительно.
— Еще бы! Но ты осторожнее будь, всадник, осторожнее! — откликнулись с разных сторон.
— Все в порядке, — твердо произнес я. И в самом деле — шепот сгинул, точно не было, осталось только мерзкое воспоминание.

Отойдя от полуразрушенного входа в так быстро переставший быть безопасным дом на полторы лиги гномы вроде приободрились, хоть и выглядели по-прежнему подавленно. Я поинтересовался у Ородина, куда они направляются.
— К людям, к соседям подадимся, куда ж еще, — отозвался он.
— Пока остановимся в Ре-Грейне, это городок при замке в полусутках пути, а оттуда… — Эград задумчиво посмотрел в сторону долины, куда их компания держала путь. — Не знаю пока.
Я тоже посмотрел в сторону долины, но не на блики дальней реки-нитки, а на куда как более близкую цель, и не на земле, а в небе: к нам летел зеленый дракон, и я не сомневался, что это именно хорошо знакомый нам зеленый дракон.
Сар, тихо клокоча, вышел немного вперед. Группа остановился и напряглась — гномы, видя напряжение дракона, потянулись за оружием, я дал им знак сохранять спокойствие.
— Многовато нынче драконов что-то, — буркнул Эград.
— Это друг. Его зовут Дро-Ка, и он со всадником, — успокоил я. — Они за нами, кажется.

Глава 14. Судьба красных драконов

— Вот вы где! — Джейн отчего-то даже не сочла нужным поприветствовать никого из нас. — Что это у вас тут… такое? Что происходит? — она обвела взглядом собравшихся. — На посселение что, напали?
— Да, но сейчас вроде бы все закончилось, — я покачал головой.
— Хорошо, если так, — она чуть задумалась, а потом тряхнула головой и решительно заявила:
— Рудольф, ты мне нужен!
— Даже вот так? — я напустил на себя невозмутимость, но внутри все точно ухнуло в пропасть — мне явственно послышались в ее голосе отзвуки самых близких неприятностей. — Настолько, что это мешает даже нормальному приветствию?
— Это действительно важно! Я… мы вас искали, и ты же сам хотел знать, что у меня за планы и дела, разве нет?
— То есть тебе и Ка совершенно все равно, что случилось здесь? — прорычал рассерженный Сар. — Отлично, что же!
— Сар, погоди, — попытался я урезонить товарища. — Не спросили нас, спросим мы: что случилось?
Меня точно так же неприятно ранила эта ее внезапная черствость, но, может, у нее в самом деле есть какой-то резон? Может, и в самом деле что-то произошло?
Джейн глубоко вздохнула, обвела взглядом толпу гномов, увидела не только солдат, но и женщин, детей, раненых… скудные пожитки, наспех собранные в ручные тележки, мрачные лица горного народа. Заодно и я вгляделся в ее лицо — она явно была чем-то сильно встревожена и обеспокоена.
Мне сделалось мучительно страшно — непонятно, почему. Что-то жуткое случилось? Да? Нет?!
— Простите. Я и правда часто тороплюсь и… меня это не оправдывает. Что случилось у вас, расскажите подробнее?
— Нас выкурили из дому те твари, Подземные — пусть и с рожи на вашу кровь похожи, только что кожа темная, но да в этом ли дело! Похожи на живых, а так сплошь порождение самой мерзкой тьмы, что можно выдумать! — Ородин выступил вперед. — вот что случилось, ир-лаан12 всадница!
— Нэл-ду, драэва, — пояснил я.
Джейн помрачнела еще сильнее.
— Как так вышло? Выши колонии всегда так хорошо защищены!
— Так и вышло — отвлекли нас, ломая ворота в надземье, а потом хлынули, кто откуда, — Ородин сплюнул, явно из суеверных соображений.
— Ворота?
— По речной долине к Тонгдору поднялись багры, — Сар зыркнул на все еще сидящую верхом всадницу и зеленого. — Мы поспешили на помощь, сразу, как узнали об этом.
— Багры? Только они? — хмуря брови, уточнила Джейн.
— Нам и их хватило, — возмутился кто-то из гномов в толпе.
— Не о том речь, — всадница покачала головой. — с ними не было, ну, скажем… дракона?
— Все драконы, которых мы тут видели, сейчас здесь, хвала Онгшальду Отцу, других не замечали! — отозвались сразу несколько гномов.
— Хмммм, ну славно, если так, — Джейн все еще недоверчиво качала головой. — Может, я и ошибаюсь, но… Но это все неспроста. Вам нужно еще сопровождение, племя Тонгдора?
— Нет, — Эград, мрачно взиравший на перепалку до той поры, мотнул головой. — Сами дойдем. Тут… тихо, кажется.
— Кажется, да, — Джейн еще раз окинула взором окрестности и собравшихся. — Ладно, тогда ступайте, и хранят вас ваши боги — а нам со всадником Рудольфом и в самом деле нужно поговорить об одной вещи — может, после этого в горах везде станет спокойнее. Что же, Руд, возвращаемся? Поговорить можно и в полете.
Я пожал плечами — что же, я не против.
Попрощавшись с гномами. Мы взмыли вверх, но Сар не спешил взять курс на Дракополис.
Дро-Ка, заметив, что мы не следуем за ними, развернулся, и, скользнув по широкой дуге, нагнал Сара — он, приняв какое-то свое решение, поднимался выше. Я понял, зачем — хотел все же проследить, как соклановцы его дяди дойдут до того городка, куда держат путь. Я не возражал — это была и моя мысль. Мне не хотелось покидать тех, кому я обещал помощь, так скоро.
— Что там у тебя, Джейн? — спросил я, глядя вниз — идущие по горной тропе гномы сквозь кисею самых нижних облаков выглядели крохотными маковыми зернышками вдоль точно прочерченной пером линии тропы.
— Я узнала, где в Крайморе ютятся красные драконы! Они не торчат на Арвате безвылазно, как мы все думали!
— И что с того? — не понял я. — Драконы и драконы, красные и красные — мало ли дикарей в мире… погоди. Я никогда не видел красных драконов, кроме Эльмуна!
— Вот! Вот именно! Я не удивлюсь, если то, что случилось с ними, — всадница взмахнула вниз, туда, где остатки гномьего клана преодолевали небольшой перевал. — Связано с делами красных!
— Там были нэл-ду. Я сам вдел их… и слышал. Джейн, поверь мне, этих я ни с кем не спутаю!
— А красные могли быть — и наверняка были! — заодно с ними, — подытожила Джейн. — Откуда бы у них околдованные великаны… господи, лицо скрывающий! Великаны-алданы, превратившиеся в диких варваров с дубинами! Не думала я, что увижу когда-то такое падение всего, что знала…
— Ты о чем?
— Да так…
— Джейн, я не стану говорить с тобой о красных драконах и всем таком, если ты не пояснишь мне сейчас же эти свои недоговорки. Кто такие алданы?
Джейн метнула на меня короткий сложночитаемый взгляд и ответила:
— Некогда был город Алданир, и я уже упоминала о нем. Не говорила только, что все в нем было устроено по воле величайшего из магов того времени, когда город существовал. В нем жили почти только одни алданы, великаны — без людей, элфрэ и иных народов. А потом, когда город перестал быть — выжившие рассеялись по миру. И я вижу теперь, что лучше бы им было погибнуть с городом!
— Лучше? Лучше, говоришь ты? — заворчал угрожающе Сар. — Жить всегда лучше, чем умереть — и кто, как не ты, должна это знать, аргшетрон!
— Но прозябать, превращаясь в дикого зверя, терять разум, чуть ли не исходить внутренней душевной гнилью изнутри, как больное дерево — это ли жизнь? — возразила Джейн. — Как бы там ни было, а теперь великаны — багры — это те, кто стал податлив чарам того страшного зла, что носят и Нэл-ду, и красные драконы по этому миру, как семена ядовитого растения.
— Звучит так, точно нэл-ду и красные заодно, — отметил я, снедаемый тревогою.
— Так и есть, — грустно сказала Джейн. — именно об этом я и стараюсь тебе сейчас рассказать.
Сар зарычал и пролетел вперед — он мало участвовал в разговоре, ибо следил за гномами, и сейчас тоже не от неприятной — а я чувствовал, ему ох как не нравится тема, что подняла всадница! — темы уходил прочь, а следовал за охраняемыми нами переселенцами.
Джейн и Ка, впрочем, наверняка подумали наоборот. Когда они нас нагнали, Джейн продолжила:
— Сар может мне возразить, конечно…
— И возражу! Драконы — при всем при том, что я говорил раньше, о дикарях, возможных врагах нам из моего народа и тех, кто вообще против всех — никогда не были заодно с этими фанатичными изуверами, что сидят под землей!
— Сар, я понимаю все, но Торрос? Аквитопия, что сгорела в пламени красных драконов? Ты не видел этого, ты не был там. Ты не знаешь!
— А ты? Ты была?
— И я не была, когда все пылало — но я видела, из чего народ там пытается отстроить свой дом заново. И все ведь в Дракополисе знают — именно красные драконы стали самой главной виной случившемуся в островном королевстве!
— Как же так вышло? — я, кажется, единственный понимал так мало, что едва улавливал суть.
— Красные драконы очень давно были одурманены Нэл-Ду или их ужасным богом, и напали на Аквитопию, а до этого, по рассказам, сама я этого не видела, помогали Разрушителю в его завоевании Акларии, я более чем уверена, что червоточина, заложенная Темными, до сих пор в них жива и с ними надо покончить, пока они не набрались силы и не уничтожили уже Краймор!
Подобная новость тяжестью мешка с сырым песком обрушилась на меня. Поверить в это было крайне тяжело. Но да, я помню… помню? Что я помню? Я помню, как горели белые дворцы. Я помню, как дрожала земля… Не я сам — чьи-то рассказы. Да. В голове звенел тяжкий тревожный набат — слова всадницы снова растревожили почти погребенное под морскими волнами прошлое.
Чьи слова я помню о том, как Эргесенналло уничтожал Акларию? Впрочем, неважно. Куда важнее было то, что может рассказать мне Джейн.
— Говори еще! Джейн, говори — я вспоминаю что-то страшное, но я хочу знать правду об этом мире и о себе.
— А ты уверен, что говорит она правду, а не то, во что хочет верить сама? — Сар не рычал и не буянил больше, его мыслеречь веяла не меньшей тревогой. Дракон… может бояться? Я никогда не думал об этом.
— Я такой же живущий, как и ты — почему это мне не должно быть страшно? Если она предложит сразиться с красными — знай, я против. По многим причинам, Руд.
— Джейн, а что, если ты ошибаешься? Сар сказал, что красные… ну, допустим, допустим, они не за кого-то, а против всех? И что ты предлагаешь — напасть на поселение могучих драконов, которые, если верить твоим словам, так могучи, что повергали целые города и царства?
Джейн неожиданно засмеялась:
— Нет, конечно я не предлагаю нападать на них — вдвоем, по крайней мере! Но ты не дал мне дорассказать. Я говорила, что узнала, где ютятся остатки красных драконов. Я вижу, Сар хочет сказать — Эльмун покарал предателей, казнил тех, кто был в тех боях… да. Но кое-кто уцелел. Вот о них и идет речь. Потомки предателей, и те, кто успел унести крылья от ярости Патриарха. Их мало, но так будет не очень долго — если ничего не делать. Как ты думаешь, захотят они поквитаться за то, что с ними сталось? Взять реванш, снова набрав силу?
— Не знаю… не знаю. Но это может случиться, — я с сомнением покачал головой.
— Да, я тоже так считаю. Поэтому я решила, что лучше всего убрать тех из них, кто будет сеять смуту и захочет былых побед. Мы сможем это сделать! Уже все подготовлено — лишь короткая и решительная атака, и в Крайморе не будет зреющей угрозы, что может уничтожить столько жизней! Что бы ты ни говорил — у Тонгдора, я уверена, первый след их злой воли! Не лучше ли остановить поднятую в замахе длань врага, чем ждать удара?
— Я не учуял у гномьего города драконов, — резко возразил Сар.
— А что, если они управляли издали?
— А что, если все же правы мы? — не поверил я.
— Или мы, те, кто так долго ищет правду в этом деле? Кто следит за красными выродками? — вмешался Ка, непривычно долго молчавший. — Мы много лет собирали крупицы истины, вынюхивали, думали, копали, как гончие лисью нору! И тут вы оба заявляете, что…
— Что ошибаться может любой, — прервал я.
— Говоришь сейчас, как Теодор… он тоже меня не послушал, не уехал со мной, — горько всплеснула руками Джейн. — Ваши гномы уже миновали необжитые края, может, все же вернемся к городу и поговорим там, у озера?
— Давай, — согласился я, пропустив ее замечание — так я был взволнован.
Дро-Ка, набрав скорость, быстро скрылся из виду. А вот Сар не спешил.
— Поклянись, что не отправишься сражаться с красными, — потребовал Сар. — Или хотя бы не примешь решения, не подумав трижды! Потому что я не отправлюсь, я тебе это обещаю здесь, прямо сейчас, твердо и нерушимо.
— Сар, но то, что говорит Джейн, звучит и правда логично.
— Может быть. Но только мое чутье говорит о том, что те, кто отправятся на этот бой, умрут очень скоро и очень жестоко. Я не был бы тут, если бы не верил своему чутью.
— Хорошо. Я клянусь тебе своей глефой — единственной вещью, которой я дорожу — что не вступлю в бой с красными драконами. Клянусь своей жизнью, что сдержу эти слова, — сдался я.
— Ладно, — пробурчал Сар. — Я тебе верю.
Мы двинулись следом — и Сар, сказать честно, вовсе не спешил на встречу с нашими вспыльчивыми соратниками. Я же пребывал в таком смятении, что не знал, чему верить.
Я уже свыкся с мыслью, что драконы — наши товарищи и союзники, поверить в то, что в числе союзников предатель было непросто. О чем я и сказал Джейн снова, как только мы приземлились рядом с ждущими нас товарищами.
— Ах, Руд, если бы ты знал, насколько мне самой непросто было свыкнуться с этой мыслью, что дальние отпрыски величайшего из драконов наши враги, — вздохнула Джейн. — К сожалению, это так, в Крайморе посеяны зерна Разрушителя, и скоро они взойдут. Если мы ничего не сделаем.
— Как бы то ни было, — решил я продавить свою позицию. — я не смогу… Я не хочу и не могу сражаться с ними, и знаешь что? Я не хочу и тебя отпускать — потому что это дело пахнет верной смертью.
— Но нам не придется участвовать непосредственно, Руд! Если все дело только в этом — я могу сказать тебе самую главную тайну — я нашла людей, которые смогут помочь с этим делом. Такое небольшое наемное войско — сложнее было отыскать достаточно золотых самородков по горным рекам, чтобы с ними расплатиться, и на это у меня ушло немало времени, но теперь драконоборцы уже в пути.
— Драконоборцы?
— Лучшие воины из народа марэйнов, владеющие таким мастерством, что способны победить даже драконов. У них есть колдуны, владеющие особыми заклятиями, и они часто сражаются с теми, кто приходит из Арвата и учиняет набеги на их земли. Они справятся — всего-то нужно убрать не больше полудюжины человек и старших красных! Я все разведала, я знаю, о чем речь.
Мучимый разными противоречивыми чувствами, я спросил, повинуясь мысленному совету Сара:
— Ты сказала, что разведала — где красные, как ты говоришь, поселились. Где, Джейн?
Она вдруг замялась. Потом улыбнулась:
— На восточном берегу Краймора. Земли дикие, захолустные — там почти никто не живет. Можно день за днем ехать и встречать лишь волков, оленей да лисиц.
— Восточный? Где точнее? Земли у Седых Берегов, рядом с самими марэйнами? Или край у реки Рэва? — спросил Сар.
— Край у реки Алун, — скрипуче отозвался Ка.
Сар выругался точно так же, как тогда, при первой на моей памяти размолвке с Дро-Ка.
— Долина Алун граничит с долиной Аррн, Рудольф! — пояснил он мне на недоуменный мой взгляд.
— Я предупредила наемников! Арргам ничего не должно угрожать, — поспешила Джейн.
— Джейн… Джейн, мы не можем действовать без воли Патриарха! — схватился я за голову.

Она еще долго убеждала меня в том, что нельзя терять времени, что она точно знает, какие страшные беды придут в Краймор, если не выйти против красных драконов сейчас, что мы никогда не станем теми самыми «защитниками народов», которыми должны… аргшетрон переводилось с языка, который мы использовали чаще всего, именно так. Защитник, всадник — говорила она — не должен бегать с каждым вопросом к учителю. Если всадник — основа равновесия, то почему мы передаем кому-то обязанность принимать решения? Каков с нас тогда толк? И много, много еще всего — а драконы наши молчали.
Сар пыхал негодованием, Ка… мне показалось, что зеленого раздирает жажда подвигов и свершений — как и его всадницу. Меня тоже раздирало на части — чувство долга и чувство опасности. Да, в словах Джейн было много смысла, много правды, много решений грядущих бед, я понимал это — но я не мог отделаться от чувства, что буду неправ все равно, какую сторону не выберу — поддержать ее или помешать.
Расклад получался самый неприятный, но я все же принял решение. Я не собирался нарушать клятву, данную Сару. Я не собирался и допускать того, чтоб Джейн ввязалась в бой — я верил чутью Сара. И все же подумал — в чем-то Джейн права. Необходимо было нанести упреждающий удар по еще неокрепшему злу, чтобы не повторилось что-то похожее на то, что я видел в Кортуанске, что, по словам Джейн, творилось немного ранее в Торроссе. Так мы спасем куда больше жизней. Выбирать меж зол больше и меньше было невыносимо — но я понимал, что иначе вряд ли мы сумеем найти выход.
— Хорошо, пусть будет по-твоему. — сдался я. Джейн торжествующе улыбнулась и кивнула.
— Джейн, но ты не полетишь туда сама.
— Это еще почему? Мне нужно проводить отряд — чтобы они не заплутали!
— Ты не собираешься сражаться?
— Нет конечно, я не для того гоняла Ка вдоль рек все это время и собирала золото! Я понимаю — Ка не противник красным, он меньше и слабее любого из них. Это Сар и другие черные еще сопоставимы молодым красным драконам, но не зеленые, никто из зеленых.
— Сар запрещает своему всаднику принимать участие в этом походе, — рыкнул черный.
— Дро-аргхас не могут командовать аргшетроном, — сварливо заметил Ка.
— Зато другом — очень даже, — Сар резко хлестнул хвостом по земле, и Ка заткнулся.
— Руд, только не выдавай наших планов, я тебя очень прошу. И тебя, Сар, тоже, — Джейн в задумчивости прикусила губу. — Я вернусь скоро — через пару дней, не больше. У нас с тобой, Руд, есть куда любопытнее задача, чем неравный бой.
Сар хмыкнул:
— Что же опять?

— Ладно, для нас всех, — поправила себя Джейн, даже не оборачиваясь на черного дракона. — Даже тебе понравится! Сар, я уверена — следующее дело не вызовет у тебя нареканий.
И, сказав так, всё же повернулась к нему и улыбнулась, точно в знак примирения. Я не понял этого, равно как и не мог сказать — принято ли оное примирение. А она продолжила:
— Кроме того, что связано с красными драконами, мне стало известно, что один из трактатов Теодора, где он вдавался в размышления о всадничестве, чудом пережили крушение Алданира. Он был вывезен — не мною, увы, нет. Нас, кто спасал книги, было много —
Сообщение таких подробностей вскружило в моей голове целый ворох то ли воспоминаний, то ли видений. Я отмахнулся от них, как от назойливой мушки. Не сейчас — когда я получу эту книгу, у меня будет время разобраться — а пока что у меня и так голова мало не лопается от обрушивающихся одна за другой новостей!
— Откуда тебе это известно? — решил уточнить я.
— Не один ты дружил с магами, — засмеялась Джейн.
— Ты же говорила, что не бывала в Оплоте никогда.
— В Оплоте нет. Но маги есть и здесь — содружество мудрецов при дворе правителя Краймора. Ученые, книжники, колдуны — они не стали скрывать от всадника, то есть меня, наследие давних дней. Даже сами предложили взять эту книгу, если она чем-то поможет — когда они ее отыщут. Книга была спрятана, и до меня дошли вести, что крайморские маги совсем недавно наконец добыли ее. Знаешь, у меня с самой весны не было времени поговорить с ними как следует, но сейчас, я думаю, время пришло. Мы слетаем вместе и заберем то, что нам осталось от Теодора в наследство — потому что… потому что именно я — мы —имеем право на нее больше, чем кто-то другой!
— А как ты узнала, что ее нашли?
— Мне передал это гонец из столицы. Туда нам и стоит отправиться. Ты бывал раньше в Янгорре?
Я отрицательно мотнул головой — думал я совсем о другом.
Книга, потерянный трактат… книга Теодора? О всадниках! Если это так — о боги, я же смогу наконец разобраться во всем, что со мной и вокруг меня творится! И все же тревога грызла изнутри. Внутри меня точно сидел другой, недоверчивый и злой Рудольф, которому безумно не нравилась затея не только с драконоборцами, но и вообще всем тем, что было решено и продумано за моей спиной.
— Хорошо, когда мы выдвигаемся? — выдохнул я. В глазах Джейн мелькнул огонек азарта.
— Как только я вернусь — то есть через пару дней.
Я подавил в себе растущее негодование, зато решил про себя кое-что еще.
Я возьму с нее клятву — пусть клянется своими богами, которым там в ее Гаэли молятся — что она никогда, никогда не станет больше ничего решать за моей спиной.
Никогда.

Глава 15. Белокаменный

Большую часть пути в сам город из долины, и потом, когда я остался один, а Джейн принялась готовится в путь снова, и когда она отбыла — все это время я молча прокручивал произошедшее за последние пару суток. В том числе и видения, что посещали меня — там, на пути драэвских чародеев, и после, когда я говорил с Джейн, и во снах — смутные, неявные, они лишали меня стойкости и внутренних сил… Не давали вздохнуть спокойно, дразнили близким обещанием — вот-вот тайное сделается явным! Если бы я смог выделить время и впасть на несколько дней в ту созерцательность, которую драконы зовут «взглядом внутрь»! Но сейчас, именно сейчас у меня не было этого времени — меня терзала, сотрясая, как в лихорадке, тревога — и я цеплялся за чувство присутствия в этом мире Джейн, как за спасение в бурном океане судьбы. Я впервые смог дотянуться своим сознанием до всадника, когда она была далеко. Я не выходил на разговор — я просто думал: она есть. Все хорошо. Все хорошо… все получится, как она задумала — я ей верю.
А потом Джейн возвратилась — решительная, как клинок, сверкнувший на солнце, когда покинул ножны, и такая же целеустремленная. И мы отправились в крайморскую столицу, к магам.
И только там улеглась моя тревога — не до конца, но улеглась. Я смог дышать, не захлебываясь ею — но я все еще не знал, на какую тропу встал и к чему иду. Мною овладело новое чувство — что я сейчас ровно в плену выпряденного, вылепленного, неизменного отныне пророчества. Встал на дорогу, вычерченную той силой, что и создает судьбы — и не могу свернуть, если захочу.
У меня уже было такое же чувство — когда я садился на корабль, догоняя что-то… кого-то. Корабль, что разбился об этенские скалы и сделал Рудольфом. Это был корабль… из Краймора? Наверное. Я не уверен, если честно. Но, может, я и тогда гнался за этой самой книгой?!
Догадка обожгла меня, точно жидкий огонь. И одновременно придала сил — как обжигает и придает сил крупный, торопливый глоток белого этенского бренди. И точно так же заострила, прочистила взгляд — до того, как накатит опьянение, всегда очень живо и остро видишь все, что до этого не бросалось в глаза — слова и мотивы их, действия, взгляды…
Теперь меня мало что могло смутить — даже то, что маги Краймора почти ничем — кроме разве что поверхностного, наносного — не были похожи на тех, кого я встретил в Оплоте. Кортуанцы-маги, члены Оплота — те были… цельными. А в этих я видел смятение — Палата Мудрых Краймора не была орденом, и даже подражанием ему — нет. Нет, они — каждый — вернее всего служили только себе. Каждый — своим амбициям, устремлениям… корысти? И ей тоже. Несколько — всего трое — не были таковы. По счастью, Джейн выбрала для общения именно одного из этих троих. Эребон, его звали Эребон. Не старый, не молодой — чем-то напомнил мне хмурого язву Видо, встречавшего нас в усыпанных пеплом землях Кортуанска.
— Простите, господа всадники, но у нас случилось нечто… чего мы не ожидали, — разводил он руками. — Мы планировали доставить книгу в одну из наших библиотек, но по пути вышло так, что книга понадобилась не только нам.
— Ее похитили? — резко спросила Джейн.
— Да, да… мы даже догадываемся, кто — и послали следом своего человека. Книгу увезли, как нам стало известно, в Белокаменный. Это Марбод Мавкант. Было сложно провернуть такое, но ради книги… Иллисин — ты знаешь его, госпожа Джейн — сообщал нам, что выследил книгу и смог даже отнять е у похитителя, но пока что у тех берегов неладно с погодой, и он не может добраться сюда. Ни один корабль не желает выходить в дальнее плавание, тем более связываться с магическим Переходом… Сейчас это хотя бы вообще возможно, слава Айтиру, а не то остались бы мы без книги вовсе…
— Не печальтесь, Эребон, — ответствовала Джейн. — Драконам не нужны моря и корабли. Всадник способен путешествовать меж двух Ликов мира…
— Я не смею просить!
— А вам и не нужно — мы предлагаем сами, — Джейн улыбается и добавляет: — Но книга будет принадлежать всадникам. Вы сможете ею пользоваться, читать и изучать, конечно же, я не собираюсь прятать ее под замок. Но это книга Теодора — моего наставника.
Эребон тушуется, и на многих лицах тех, кто стоит за ним вижу я — возмущение. Но маги молчат, и не спорят… спорить с аргшетронами не лучшее дело. Я читаю их лица так ясно, и поражаюсь — Джейн что, не видит? Или попросту хранит любезный вид ради пользы дела?
Я молчал все это время — только хмуро поглядывал…. Кажется, я внушал крайморским чародеям смутное опасение. Что же, именно этого я и хотел.

Дорога в Марбод Мавкант должна была быть долгой. Очень долгой — я давно уже понял, как велик наш мир. Как только стал всадником, наверное — может, я и понятия не имел, что за городок такой — Белокаменный — но я знал: отправься мы на корабле, даже с зачарованными амулетами, что позволят миновать разлом меж Ликов — пришлось бы плыть луну, не меньше. Крылья драконов давали силу миновать эти лиги и лиги пути в один день. Джейн ничего особенно не поясняла, а я не спрашивал — пребывал в мрачном молчании, охватившем меня еще в Янгоррре. Даже, сам вяло удивляясь этому, почти не смотрел по сторонам, и саму крайморскую столицу оттого не запомнил вовсе. Ну город, ну большой. Да, стены высоки, трое ворот, зубцы и башни… дворец на острове, улицы широки, дома из камня… все. Я с трудом узнавал себя — но так, верно, было правильно. А сейчас мы летели, не отвлекаясь на отдых, и мысли проносились с той же скоростью, что и облака вокруг нас. Путь в Новый Мир был известен всегда — правда, только немногим магам, осторожничающим, как бы не навредить миру постоянным пересеканием трещины-разлома. Но он, этот путь, всегда был открыт драконам, пояснял мне Сар. Мы, говорил он, имея в виду свой народ, стали чем-то вроде связующей нити самого пространства, а через драконов прямой путь доступен стал и их всадникам.
Сам переход выглядел как мерцающая пленка, что-то вроде стенки гигантского мыльного пузыря, что протянуло исполинское дитя, поднимая намыленную соломинку от рек, озер, горных пиков и долин — вверх, вверх, до самого неба — я увидел ее очень издалека, и это был единственный случай, когда я именно видел магический поток. Впрочем, нет — поднималось это мерцание не от гор и озер. Граница вставала меж ликами мира не на суше — она пересекала море, и вблизи сверкала, как радуга.
— Ее увидеть, конечно, способны вообще-то все — только простые живущие, не сведущие в магии, замечают Границу, когда остается пару лиг пути, и примерно так, как представилась она тебе еще с берега. — Сар ответил на мой вопрос о том, как вышло так, что меж ликами мира долгое время не было сообщения вообще, если граница так ясно видна, не собьешься. — Да только вот увидеть можно, имея специальный амулет от мага. И следуя начертанному курсу. А если нет — будешь вечно кружить по морю только своего Лика. Ты всадник, на тебя не действует то, что путает дороги неопытным в таких вещах морякам. Готовься, сейчас будет переход.
Готовиться было не к чему — завеса цвета радужного огня беззвучно обтекла сначала Джейн и Дро-Ку, летящих впереди, а потом и нас — неощутимая, невесомая, тоньше волоса… для меня. Если ты не дракон, не всадник и не маг, то будешь вечно кружить вдоль нее, не найдя дороги.

Море стлалось внизу — сверкающее сизое полотно, испятнанное тенями облаков, густо устлавших небо. Мы снизились, чтобы не путаться в молочном лабиринте облачных гряд, пронизая ледяной их туман, и вскоре у горизонта всплыл хребет здешней земли — Марбод Мавкант.
Сердце гулко застучало, сбиваясь с ритма. Там, вон там край скалистого берега, куда вышвырнуло меня. Переход меж мирами выплюнул наш корабль вместе со штормом, и я оставил за ним всю свою прежнюю жизнь, какая она у меня была.
Мне помыслилось — я прибыл сейчас собрать то, что растерял. Волнение мое едва поддавалось контролю, но я взял себя в руки.
— Белокаменный — это город в Марбод Корту. Небольшая крепость с портом на острове, не на самом побережье. Отсюда — во-он та крошка от булки в море, но остров не такой маленький, как кажется. Корты поселились там не особенно давно, поэтому город довольно тихий… Да и кто станет воевать за такой островочек, когда вокруг столько земель, — Джейн обвела рукой горизонт, как бы призывая меня полюбоваться размерами континента, несущего на себе и Марбод корту, и Этен, и Аскалон, и, разумеется, Тхабат. — И неудивительно, что похититель книги пожелал спрятаться там, где никто бы не подумал — в тихой заводи! — Джейн понимающе хмыкнула на этих словах.
— Кто такой этот Иллисин? — ответил я вопросом на ее тираду.
— Друг, — засмеялась она. — Руд, что такое с тобой? Ты сам на себя не похож сделался!
— У меня чувство, что я никому не могу верить, — нехотя признался я. —
— Ну, Иллисин с нами на одной стороне, и по крайней мере, я помню его как довольно хорошего товарища. Это маг, один из крайморцев, он меня и познакомил с Эребоном в свое время.
— Друг, значит?
— Ты что, ревнуешь?!
— Я не собираюсь звать другом того, кого не видел ни разу в жизни.
— А тебя, по ходу, гномы заразили недоверчивостью… говорю же, мы с ним на одной стороне.
— Хорошо, как скажешь… мы подлетаем, — я указал на поднимающиеся стены и башни перед нами — действительно из белого камня. Корты умели строить так, чтоб самые простые очертания выглядели полными изящества, надо признать. Уверен, Наран, который мне так и не довелось увидеть, еще великолепнее. — Так и отправимся в город — прямиком на драконах?
— А он прав, — внезапно проскрипел Дро-Ка. — Вы уверены, что нам с Саром нужно привлекать внимание?
Мы с Джейн обменялись взглядами, и я взмахнул рукой, указывая направление — и Сар спикировал наискосок вниз, к небольшой рощице за городом, зеленый повторил его маневр, и вскоре мы стояли на холме примерно в лиге от Белокаменного.
— Пожалуй, да, оставайтесь тут, — согласилась Джейн. — Если книгу до сих пор ищут те, кто хочет забрать ее себе…
— А кто это, кстати, может быть?
— Тхабатские маги, например, — Джейн пожала плечами. — с ними сложно будет договориться — даже крайморцы, с которыми я давно знакома, не горел желанием отдать книгу нам, а уж что говорить про незнакомцев! Мне, если честно, гораздо интереснее, как мы будем искать в городе самого Иллисина…
— Найдем, я думаю, — тут уже меня мало заботили возможные сложности. — Расспросим на постоялых дворах, в порту — ничего сложного. Город, сама говоришь, не особенно велик населением. Идем.

И мы пошли — спустились вниз, вывернули на дорогу и принялись мерять шагами ее пыльные колеи. Город воздвигся пред нами во всей своей красе спустя пару лучин пути. Да, корты, как и кортуанцы, строили всегда на века, со всем тщанием. Стены города — высотой чуть больше девяти футов, ворота из дерева, темные, обшитые полосами железа, башенки с бойницами только над ними, а не по всей стене. Кажется, строители города были уверены в спокойствии местных земель — на острове не было ни единого вооруженного конфликта с момента основания. Пожалуй, как раз потому, что размера островок был скромного, хотя, конечно, далеко не «крошки от булки», по остроумному замечанию Джейн. Но рядом с просторами прочего Марбод Корту остров это выглядел не представляющим особого интереса, вот и вся разгадка спокойствия.
Стража у ворот даже не посмотрела в нашу строну. Верно, а смысл? Пара путешественников в совершенно обыкновенной одежде, даже без оружия — оно осталось с драконами. Мы даже, наверное, чем-то напоминали местных — тех же этенцев. Это было на руку.

Мы прибыли в час почти у самого полудня, люди, занятые каждый своим делом, спешили кто куда, всюду раздавался говор, хорошо знакомый мне по Кортуанску — один из красивейших языков мира, на мой вкус. До нас особо никому не было дела — мы прошли по длинной и широкой площади, свернули в какой-то переулок. Нужды запоминать дорогу не было — улицы все стекались к площади в центре, особенно не заблудишься. Да и застройка пока что была просторной — белокаменцы не экономили места, им всего хватало. Вот на, прелесть новых городов, полных пространства, воли и света! Все было прекрасно — если смотреть со стороны. Тишина, покой, сейчас завернем в какую-нибудь таверну расспросим хозяина — или кто там за стойкой скучает?
Наши планы шли гладко — но, кажется, моя тревога была заразна, как злая лихорадка — Джейн принялась то и дело озираться, шла короткими шагами, оглядывалась на любой звук позади, пару раз и вовсе вздрогнула — а потом, сдавшись, взяла меня за руку.
— Что-то не так? — спросил я, сжимая ее ладонь.
— Нет, просто… — девушка остановилась. — Просто почему-то голова точно кружится. Как он дурного запаха — знаешь, бывает… невыразимое такое, как привкус в застоявшейся воде.
Я украдкой втянул воздух, полуприкрыв глаза — ничего. Правда — ничего. Я не почувствовал никаких странностей — совсем не так было тогда с Бреном даже! Не так было в тумане, что перенес нас в Кортуанск — я помню. Белокаменный же казался цитаделью покоя — и я честно сказал об этом, недоумевая: как так — я почти спокоен, а она тревожится и места себе не находит? Неужели это такие дурные шутки шутит с нами желание докопаться до сгинувшей правды? Все-таки книга Теодора… я уверен — нам обоим он не был чужим. Вот и узнаем, когда добудем книгу.
И все же — что с Джейн?
Тут я подумал было — нужно остановить её и подробнее расспросить о её предчувствиях, как из-за очередного переулка к нам выглянул некто, тихо присвистнув:
— Эй! Всадница, ты ли это?
— Иллисин! Да, это я, и как хорошо, что ты здесь, мы ищем тебя!
— Вот это честь, — отозвался тот удивленно и махнул рукой — мол, следуйте за мною тогда!
Иллисин, значит. У него был хриплый голос, точно севший после крика, и одет он был неброско — но это и ясно, внимания привлекать он явно не собирался. Но было в нем что-то смутно неприятное, и я пока не смог понять, что же именно. Подойдя ближе, я продолжил разглядывать нашего нового знакомого. Впрочем, ничем особенным он и сам по себе не выделялся — сухое, скуластое лицо, прямой нос и косматые темные брови, нависающие над переносицей, словно карнизы местных домов. Сальные темные пряди из-под капюшона выдавали в нем путника многих лиг, выдавал его и запах, запах этих самых многих лиг пешего пути… а еще у него был бегающий, беспокойный взгляд — слежки боится, что ли?

Заговорил он с Джейн на каком-то причудливом крайморском диалекте, который я понимал через четыре слова на пятое, говорил он чуть хрипло, и, как мне показалось, в тоне скользила легкая издевка. Особенно когда тот смотрел в пол-оборота в мою сторону — и мне было понятно, как белый день, что он тоже не слишком рад перспективе отдать книгу насовсем. Что же этот колдун затеял? Уж не хотел ли он обмануть и своих собратьев, того же Эребона и прочих? Чем больше я глядел на него, тем прочнее убеждался — да, это так.
Я многозначительно кашлянул, заставив того все же перейти на кортуанский и пригасить свои амбиции. Что же, всадникам — двум сразу — он не сможет ничего противопоставить. Я был уверен — с ним-то я точно справлюсь, что бы тот не выкинул.
— Иллисин, ты выглядишь как-то… затравленно. За тобой следят те, кто хотел отнять книгу?
— Следили, но я сумел их провести, ха-ха. Рассказать, как? А да. Вы ж ведь не за тем пришли, а за книгой, так?
— Именно так, — согласно кивнула Джейн, тот едва слышно хмыкнул.
— Она у меня в тайнике за городом, в чаще.
— Зачем было нужно прятать фолиант в чаще? — изумился я. Маг остановился и посмотрел на меня, улыбнувшись одним лишь уголком губ.
— Потому что прятать эту книгу в городе ненадежно, — он намеренно подчеркнул слово «эту», что не заметить важности его слов было просто никак нельзя.
— Что ж, веди, — кивнул я, мысленно добавив: «и только попробуй что-то выкинуть».
Иллисин коротко хохотнул:
— Я и так веду вас к ней, идемте уже, на месте все расскажу.
Остаток пути до городских ворот мы прошли молча. Тревога Джейн сделалась мне понятной — она почувствовала, что «друг» вовсе не друг ей больше, вот и все. Что же, эта тревога передалась и мне — точнее, всколыхнулась заново. Я не мог толком объяснить природы данного чувства, оно напоминало тоску, сродни той, что обуревает опьяненного летом внезапно наступившей осенью.
А еще… а еще, когда мы миновали городские стены через ворота в другой части Белокаменного, я ощутил нечто очень знакомое. Как будто в затылок мне с размаху вогнали раскаленную иглу.
«Что же ты задумал, щучий сын… что же? Или, если не ты — то кто рядом?»

Иллисин вывел нас за город и вовсе даже не повел вглубь леса, как мне сперва почудилось в его намерениях, а свернул в ближайшую светлую рощицу, где вскоре показался небольшой домик, похожий на охотничий или вроде того. Остановившись около нее, провожатый задумался над чем-то, потом отворил дверь и вошел.
— Ты не запирал дверь? — изумилась Джейн.
— Запирал, конечно… не так, как ты думаешь, — чуть прыснул он, и вошел внутрь. — я на метку свою закрыл. Я же не идиот. Кстати, за нами следили — аж между ушей чешется, точно иглу воткнули в голову. Так что будет лучше, если вы поскорее ее получите…
Мы проследовали за ним.
Домик и правда был чьим-то охотничьим, причем брошенный, кажется. Говорит Иллисин правду или он завел нас в ловушку? Острое жжение внутри головы точно пригасло на какой-то миг, и я расслабился. «Следили, говоришь…»
Тем временем маг подошел к небольшому сундуку на полу, опустился перед ним, щелкнул замком, пробормотав пару слов, и достал увесистый фолиант, обмотанный серой, пыльной тканью, такой ветхой, точно готовой вот-вот рассыпаться в прах. Откинул край ее и уставился на нас. Глаза Иллисина больше не бегали, смотрели твердо:
— Вот она. Дождалась.
Блеснула рунная вязь корешка, и тут-то снова голову мою пронзило раскаленным острием, и в ушах взвыло сотнею голосов «Ма-Наксан Актон! Этт руум… Шааан-Каэ эт рум ииии…!» Я вскинул руки к вискам и выдохнул сквозь сжатые зубы проклятье, звучащее даже для меня самого странно.
— Руд? — Джейн подскочила ко мне, когда мои ноги подкосились. Я бы, верно, упал на колени, если бы не дверной косяк, в который я вцепился изо всех сил. Тонкий протяжный писк-звон, переходящий в вибрацию, невыносимую до помутнения в глазах.
Ты знаешь моё имя.
Едва различимые слова на давно забытом, но не стершемся до конца языке появились в моей голове, как змея появляется перед стайкой мышей.
«Ты не смеешь, не смеешь!»
Не смею что?
Медленно, но осознание реальности начало возвращаться ко мне. Помутнение сошло на нет так же внезапно, как нахлынуло.
— Вон из моей головы, — рыкнул я.
— Господину нехорошо? — нарочито участливо спросил Иллисин. Нет, не его голос, совсем не его говорил со мною сейчас. Больше того, маг выглядел искренне удивленным и растерянным даже. Я глянул на Джейн, сидевшую передо мной и крепко сжавшую мою ладонь. Побледневшая, она тяжело дышала и смотрела на меня какими-то совсем ошалелыми глазами.
— С тобой всё хорошо? — тихо спросила она.
— Нет… то есть да. Берем книгу и уходим, тут нечисто, — кивнул я и попытался встать, Джейн помогла.
— Мы можем вернуться к книге? — откашлялся Иллисин. — Да, нас могли выследить, это правда. Я надолго не задержу вас, всадники, — с усмешкой прибавил он.
Мы с Джейн кивнули. Иллисин положил её на сундук и медленно развернул.
— Впервые вижу такую красоту отделки, — промолвила Джейн, подойдя чуть ближе. Я последовал её примеру и тоже взглянул на фолиант.
— Это не книга заклинаний Теодора, — от внезапного озарения меня едва заметно затрясло, а схлынувшее было наваждение начало подкатывать вновь.
Вы не правы.
— Вы не правы, это она.
Голоса смешались в моей голове в один. Я отступил чуть назад.
— Руд! — Джейн по-прежнему не понимала, что происходит.
— Отойди от книги, Джейн, — медленно промолвил я. В глазах у меня мутилось, и чуть ли не искры пылали — я видел очертания гигантской книги, захлопнутой невидимыми ладонями, поверх этой, недвижно лежащей на крышке сундука. От книги веяло мощью… И холодом.
— Ты кто такой, а, щучий ты… — собрав в кулак все силы, повернулся я к назвавшемуся Иллисином.
— Руд, ты не в себе, что проис… — возмутилась Джейн, но договорить она не успела.
Иллисин, или кто он там был, текуче подался вперед, скользнул за спину девушке и приставил к её горлу кинжал — так быстро, что ни она, ни я не успели даже дернуться. Он оттащил ее чуть в сторону и уставился на меня — все с той же насмешкой. На сухих, потрескавшихся губах его играла тонкая усмешка, мало вяжущаяся с происходящим. Губы его не шелохнулись, но я услышал явственно:
А теперь, аклариец, ты возьмешь эту книгу и прочтешь.
— А теперь, аклариец, ты возьмешь эту книгу и прочтешь, — дрогнула усмешка, пропала, и «Иллисин» произнес эту же фразу еще раз — уже не своим голосом, но дробящейся, многослойной мешаниной из эха, отдававшегося в моей голове, и обычной человеческой речи.
— Чем бы это ни было, Руд, не делай этого, — прошипела Джейн. Самозванец чуть надавил кинжалом, и Джейн зашипела от боли.
Я сказал, ДЕЛАЙ
— Я сказал… — лицо мага перекосила такая судорога, как будто его вдруг смяли и заново расправили чудовищные пальцы. По лбу у него струился пот. Он сглотнул и закончил громоподобным, неживым голосом:
— ДЕЛАЙ.
Я медленно подошел к книге и взял её в руки. В голове пронеслось словно видение того, что я открываю её и вглядываюсь в страницы. «Ма-Наксааа-аан! Эт-руум-ииийаа…!» Видение было мутное, словно смотрел я сквозь воду, но я отчаянно пытался вглядеться в текущие, точно плавящиеся под пальцами в страницы.
Я перевел взгляд на Джейн и самозванца. Она чуть качнулась назад, перенося вес на левую ногу, вперед подалось ее правое плечо, а левая рука еле приметно согнулась в локте… Сейчас, сейчас она его ударит, и тогда я помогу…
— Не делай этого, девчонка. Иначе умрешь очень быстро и болезненно, — «маг» схватил ее за локоть и резко дернул. Кинжал впился в кожу пленницы еще сильнее, обозначив тончайший алый росчерк.
— Руд, — ее губы дрожали, на глазах вот-вот, казалось, выступят слезы. — Не надо. Не де…
Я открыл книгу.
Страницы были пусты.
— Читай! Читай! ЧИТАЙ!
И только я собирался крикнуть, что книга пуста, и я не смогу в ней ничего прочесть, как по страницам пробежали строки знаков. Они вспыхнули, точно вычерченные огнем, и заскользили — строками, столбцами, по страницам и одновременно под ними; словно бы плотные листы бумаги были на самом деле легшей на водную гладь жирной пленкой, под которой сновали рыбы — пламенеющие символы давно исчезнувшего языка. Знаки сходились, соединялись, превращались в фразы, и эти их сочетания и слияния разворачивались для меня прямо в голове в горящие равнины, горы, извергавшие пламя в небо и черные тучи, застилающие собой всё. Некоторые символы складывались в падающих с неба ярко-золотых драконов, издававших последний предсмертный крик… В голове вспыхнуло что-то — ослепительное, но безболезненное.
— Читай!!
— Эт… — выдох-слово сорвался с моих губ словно сам собой.
Я резко, гулко захлопнул книгу.
— Я не собираюсь выпускать тебя, тварь.
Самозванец лишь криво, страшно улыбнулся — точно оскалился, и резко дернул клинком.
Джейн, беззвучно раскрыв рот, вскинула руку — и тут же уронила ее. Миг, и Джейн с тихим хрипом упала — распахнутые глаза вмиг точно затянуло стеклянной поволокой.
– Глупец.
Меня словно пронзило молнией, обратив в камень — так становятся камнем буйные духи, пораженные грозой. Обмякшее девичье тело с застывшей на лице маской не то благодарности, не то выполненного долга лежало на полу, а я не мог вымолвить ни слова.
То, что случилось дальше, безжалостно заставило вернуться с вершины скорби на землю — лже-Иллисин бросился на меня. Самозванец ловко орудовал кинжалом, метя мне то в горло, то в живот, то стараясь порезать руки или лицо. Не медлил и я, парировал сколько мог рукой, наскоро обмотанной плащом, и старался сбить врага с ног — только вот он был так быстр! Может, я бы и смог совладать с ним — при оружии и с ясной головой, но в уши мои продолжал литься ядовитый шепот, что продолжал убеждать меня в том, что я — глупец и должен покориться. Раз за разом. Корить себя у меня не было времени — я поймал запястье нападавшего, но тот вывернулся, перекинув меня через бедро. Перехватить кинжал и добить меня тот не успел — как нельзя кстати появился Сар, с громовым рыком он проломил крышу и часть стены, раскидывая солому и доски. Дракон был вне себя от ярости. Пастью и лапами он метил схватить самозванца, но тот, смеясь, пару раз отмахнулся кинжалом и исчез.
— Ты глупец, аклариец, глупец! Или прочитаешь, или умрешь! И, поверь, умрешь не сразу!
Голос доносился снаружи дома, я отдышался и посмотрел в сторону тела Джейн. Она даже мертвая поражала меня своей красотой и достоинством. Красотой, которая ныне мне была более недоступна, которую я упустил навсегда. Сердце точно сжало каменной дланью — больно было настолько, что я не смог даже закричать. Не мог — но очень, очень хотел. Выдох-крик гас, умирал в тисках злой хватки внутри моей груди, не давая даже крохотного облегчения.
— Дро-Ка… — начал было Дро-Сар, но, взглянув на тело Джейн, только шумно выдохнул.
Злость закипала во мне. У меня еще будет время на скорбь, сначала нужно было закончить начатое. Я поднялся и вышел прочь из полуразрушенного дома, на ходу взяв из седельной сумки дракона меч. Самозванец стоял примерно в полусотне шагов от меня, точно ждал продолжения.
— Почему ты упорствуешь — тебе что, мало смертей?
— Кто ты такой? — спросил я, выглядывая в его чертах что-то знакомое для себя.
— Ты знаешь моё имя.
Вместо ответа самозванец улыбнулся, лихо покрутив кинжалом.
Сар зарычал и двинулся вперед.
— Довольно шуток! — прорычал дракон. — Своё истинное лицо! Покажи!
— Этого я и добиваюсь от твоего всадника!
Злорадный шепот продолжал насмехаться — хотя сейчас выродок в чужом обличье не шевелил губами. Он даже не двинулся с места, когда я и Сар медленно принялись заходить с двух сторон к самозванцу, как хищники заходят к загнанному теленку. Только вот кривая усмешка на лице противника не походила на безысходность жертвы, вовсе нет…
И вот он метнулся, атакуя не меня — Сара! Дракон клацнул пастью, но самозванец, словно тень, обтек дракона, оказавшись за линией возможного удара, и с невероятной силой вогнал кинжал под челюсть дракону. Затем еще и еще. Кровь хлынула темно-багряным потоком на землю.
Я думал раньше, что знаю, что такое настоящая боль. Нет — теперь я только понял, как немеет горло и грудь от нее, неостановимой, разрастающейся ветвистым деревом во мне от каждого удара, что наносил враг моему другу — но казалось, что мне самому. Воздух с трудом протискивался в окостеневшее горло. Сар с ревом рухнул, и, хлеща лапами и хвостом, забился в короткой агонии.
— Ты знаешь моё имя.
— Шан-Каэ! Гори в огне Эйтира, бесчестная ты мразь! — взревел я, вторя крику дракона. Я точно так же, как и черный, рухнул на колени. В голове моей звучал уже затихший рев Сара, нерожденный предсмертный крик Джейн, и смех демона, что сжег темным пламенем десятки и десятки всадников, уничтожал города просто потому, что хотел, упиваясь разрушением, и упивался сейчас моим безумием, застилающим разум непроглядной тьмой. Вспышка в моей голове повторилась — беззвучная, яркая… я собрал последние силы и выкрикнул, срывая голос, то, что принесла эта вспышка. Заклинание, которого я не учил в Дракополисе — подвернулось мне, словно соломинка, попавшаяся под руку, несомому бурной рекой, словно луч света…
Луч, но не просто света. Целый огненный шар, летящий с неба, затем еще один и еще, еще — превращаясь в огненный дождь, неостановимый, могучий, как всякая стихия… Неистощимое Пламя. Первый же ком огня сжег вместилище Эргесенналло, остальные падали, куда придется, и земля горела на лигу вокруг. Горела роща, горел город, и я видел лишь ревущее пламя. Не тронуло оно отчего-то лишь меня, и клочок земли, где я сидел, обессиленный и убитый горем, сорвавший голос окончательно, не могущий даже заплакать — нечем.
— Силас! Айми мин! — голос, звонкий и чистый, как глоток родниковой воды, прозвучал откуда-то сверху.
Ко мне спикировала Саира, сияющая, как осколок солнца.
Последнее, что я видел.

Глава 16. Аклариец

Утро было серое, совсем не по южному. Неласковое, сумрачное. Я ежился то и дело — меня знобило, с моря налетал пробирающий ветер. Моросил дождь, вдали — висела плотная кисея шторма. Далекого, едва различимого — но он там был. Колыхался, как темный студень, или как занавес из тяжелого шелка — не ближе и не дальше.
Я помню, как смотрел на такое же серое марево — и различал, как выходят из него корабли, с темными косыми парусами — так много, что я лишь потом сообразил — это был не шторм. Это были тени парусов.
Хмарь висела… не знаю, как долго. Я моргал, и что-то обрывалось перед взором… словно я выныривал из сна — то ли в явь, то ли другой сон.
И я бежал — по залитой вечерним густым солнечным сиропом-патокой улице, чуть не сбивал с ног прохожего… Я торопился. Я бежал по вечернему Корфу, и медово желтели стены домов из ракушечника и песчаника, белели светлым камнем большие особняки, бирюзовыми осколками неба отсвечивала черепица на них, но мне было не до красот вокруг. Как только пропал давешний штормовой студень, снова начали ходить корабли, и я боялся, что причина моей спешки связана с этим.
В дом Джейн я едва не влетел, хлопнув дверью. Внутри была лишь пара слуг, и они, ошеломленные внезапным вторжением, замерли каждый за своим занятием — один застыл с метелкой от пыли, второй — с охапкой вещей, которые следовало привести в порядок. Мир, покой, тишина — и Джейн там не было.
— Где?! — единственное, что я мог выдать. Я даже не подумал, что звучит это глупо, я даже не уточнил, кого или что ищу ведь!
— Амини Джейн в порту, собрала вещи — какие-то фолианты в основном, и ушла, сказала, что в порт и что ее не будет несколько дней. Наверное, она уже уехала, если нашла нужный корабль.
Шумно выдохнул — после бега сердце заполошно металось в груди, и воздуха не хватало
Я не смог выполнить его поручение, личное поручение Теодора. Джейн сбежала в неизвестном направлении, увезла и книги — зачем? Мне оставалось только надеяться, что корабль, на который она погрузилась, еще не ушел далеко в море и её можно нагнать, даже если ради этого придется украсть лодку. Наверное, в происходящем с нами сейчас какая-то ошибка — зачем ей понадобилось увозить книги отсюда, из Кортуанска? И почему она делает это, даже не поговорив со мною? Ведь хранить их, эти книги — наше общее с нею дело. Она… да что же, леший дери, творится?
Об этом всём я думал, уже по пути в порт. Туда я бежал уже медленнее — погоня слишком затянулась. Я понимал — не спохватись я сейчас, в разговоре с приятелем — так и ходил бы в счастливом неведении до завтрашнего утра, когда было бы поздно искать, куда и зачем отравилась девушка, беречь которую попросил меня мой учитель не меньше, чем книги?
То есть, нет, конечно — напрямую он так не сказал, бросил лишь мимоходом — «присмотри за ней, пожалуйста. Я только тебе сейчас верю, как самому себе». Мимоходом, да — он всегда говорил самое важное вроде бы вскользь. Но… я все понимал. Да и без просьб я бы сделал все, что надо — Джейн… да, будем честными сейчас. Я сделал бы все, о чем попросил или только намекнул Теодор, мой лучший друг и наставник, и сделал бы все ради нее — Джейн мне очень, очень дорога.
А раз так — то я обязан узнать, что толкнуло ее удрать сейчас, когда мы решили вместе искать книгам безопасное пристанище. Неужели у нее тоже есть дар предвидения, как у Теодора — тот, которого я так и не постиг — и она чувствует что-то дурное?
Как бы там ни было —меня разрывало на части от тревоги.
Кораблей в порту было не так много, всего пара-тройка коггов. Расспрашивая моряков и толпящийся портовый люд, я выяснил, куда и на каком корабле она уплыла, поэтому оставалось лишь найти корабль, отправляющийся в ту же сторону. Краймор, Краймор…. Что ей там понадобилось — в этом сумрачном краю, если бы я мог знать!
Корабль я нашел, хвала Айулан. Выход был назначен на утро следующего дня, поэтому было время на сбор некоторых вещей, и капитан Рудольф заверил, что доберемся быстро…

Если бы я знал, о, если бы только… Шелковая занавесь не ушла далеко от края горизонта — бродила себе в море, как сказочный шагающий лес — лес водяных лезвий, ветра, водяных горбов, вздувающихся тут и там… «Ру-удольф! Вал идет! Держииии…»
Я словно снова захлебывался этой соленой ледяной вечностью, сошедшей с ума — и, закашлявшись, дернулся, подтянул колени к груди, сжался. Болело все тело, и хорошо бы, если только оно. Я разлепил точно засыпанные песком глаза — и увидел лишь какие-то полупризрачные очертания залы, что-то смутное из детства, плывущее и невнятное — а посередине золотисто сияющее изваяние. Дракон. Янтарный дракон Акларии. Изваяние лучилось теплом — я вспомнил, вспомнил, это церемониальный зал дворца, и вот сейчас я увижу, наверное, отца, и все, что я видел, окажется…

— Силас, просыпайся. Приходи в себя, — драконье изваяние шевельнулось, склонило ко мне голову. Саира! Саира, а вовсе не изваяние. И зала никакого нет — я проморгался и понял — каменные стены принадлежат пещере. Маленькой лесной пещере, очень сухой, неглубокой… правда похоже на зал. Особенно если зрение то и дело подводит. Глаза болели тоже, как обожженные — не только мышцы и суставы протестовали, нет. Я вспомнил, почему я здесь — и застонал, снова зажмурившись. Хотелось сжаться еще сильнее в комок — но я поборол это желание. Мне было больно — но это больше не была физическая боль.

— Я поняла. Поняла — твой корабль попал в тот шторм, — Саира, наконец, вернулась в свое «привычное» обличие, обмякнув, словно бы вышла из оцепенения. — Имя, что тебе оставило море, было имя капитана. Вы шли не из Краймора — ты просто все время думал, что лучше бы путь лежал к более знакомым и близким берегам, а не неведомо куда. Но вышло как вышло… Гроза пошла с вами и в другой Лик, где и добила корабль. Всех, кроме тебя, забрало море. А ведь я знала, что ты жив! Только не могла найти все это время. Знаешь, что случилось? Вас перекинуло во времени — в одну ночь пролетело несколько десятков оборотов. Моряки акларийских берегов звали это «Глазом Сэмрэ» — тот же колодец, но в море, а не на суше.
— Теперь мне всё ясно, — опустил я взгляд. — Я так долго гонялся за этими кусками своей памяти, и вот получил их. Но легче ли мне теперь? Не знаю.
Саира посмотрела на меня с укором, но промолчала. Потянулась ко мне потоком силы — я, клянусь, чувствовал текущую от нее магию, как будто она была источником, равным тому, что поднимает Оплот в воздух! Чувствовал ее прикосновение без движения — так, словно Саира была моим драконом.
— Ты все помнишь?
— Смотря о чем ты, — я сглотнул горькую слюну, подумал — пить. Так хочется пить… я желал бы сейчас перестать быть, а тело требует воды, как ни в чем ни бывало!
Саира молча подвинула мне флягу, и я сел, взял ее и отпил несколько глотков. В голове прояснилось. Ужасные события в Белокаменном я помнил лучше всего, но об этом ли спрашивает янтарная сестра? Да, я звал ее сестрой когда-то, и, наверное, она имела право сейчас глядеть на меня с укором.
— Например, кто я и откуда мы? — уточнила она.
Я опустил веки и поискал ответа в своей голове. И произнес твердо, изумляясь сам себе:
— Да, помню.
Аклариец. Возьми книгу и прочти… Изыди, тварь! Аклариец — это житель Акларии… я там родился. «Аклария затонула. — Давно? — давно»

Помнил совершенно все — отца, друзей, Теодора и его возлюбленную Джейн — о, мы и правда с ней были дружны раньше, в Алданире. Помнил и сам город-остров Алданир — Теодор проникся какими-то сложными идеями, и пожелал дать алданам — нынче тем самым баграм, варварам в козьих шкурах — право стать не хуже нас… У него получилось. Город был прекрасен. Время тогда — было прекрасно. Короткое время расцвета, счастья — пусть все знали, что война в разгаре уже вторую сотню лет, да только вот мы думали: переживем. Все получится, Нэл-Ду обломают зубы своего флота об Акларию и об Алданир, и война не будет вечной… ошиблись. Все ошиблись — кроме Теодора. Кажется, тот давно знал, к чему идет дело…
Снова неспокойное серое море и серое небо, готовые слиться у горизонта — и с верхних этажей башен было хорошо видно — слиться не дано. Морской горизонт был весь застлан парусами надвигавшихся кораблей. Не смотря на все потуги Теодора, не прекращавшего что-то колдовать, бегать в разные башни, оказываясь в совершенно разных частях города едва ли не одновременно, вокруг ощущалась обреченность и полная безнадежность. Я смотрел на юг и север, и на запад, и на восток: со всех башен и везде одна и та же картина. Бесконечные мачты с грязно-черными парусами. Флот, который может поглотить любое государство.
Что нам делать? Теодора я не стал отвлекать, решил, что мучиться тревогой буду в одиночку, потому что, казалось, все кроме меня знают, что же нужно делать. Удивительно, но жители города, те немногие, кто оставался здесь до последнего, были на удивление спокойны — ни алданы, ни приезжие акларийские моряки, ни даже отчаянные, не пожелавшие покидать дом обыватели словно бы и не чувствовали того, что чувствовал я. Но не видеть-то они этих парусов не могли! А может, это был простой морок, насланный нашим врагом — этого я не мог сказать, старался лишь периодически отгонять совсем унылые мысли, но медно-кисловатый, горький привкус крови и соли на языке не проходил. Я тогда думал — вкус близкой смерти, не иначе.
Ах, сколько бы я отдал в тот момент, чтобы иметь дар Теодора к предвиденью! Казалось, учитель владел им настолько хорошо, что подготовил добрую сотню вариантов — вот он, совершенно спокойный, отдает распоряжение капитанам кораблей, затем, лишь на мгновение он словно засыпает на ходу, точно читая какой-то незримый в этом мире свиток, и уже идет своим быстрым шагом далее вершить дела… ха, шагом! Попробуй нагони этот его шаг! Я даже бегом еле успевал, помнится… Идет на вершину маяка и сплетает тысячи магических нитей в одну точку, настолько сильную и яркую… свет этого «маяка» точно увидят Айулан, думаю я в тот миг. На вершине горит не огонь, нет. Там горит сама магия, как в сердце звезды. Звезда, которую увидят сами боги-создатели, и они помогут — я начинаю в это верить, и успокаиваюсь в единый миг, будто меня наполнил, точно пустой кувшин, этот свет, и дал сил. Я сделаю все, что наставник мне прикажет. В коне концов, я ему верил вообще всегда, и никогда об этом не жалел.

Вот тогда-то он и поручил нам с Джейн свои книги. Сказал совершенно спокойно — Каэ в этом мире чужак, и знает о нем сокрушительно мало. Он хочет моих знаний, но я их передам только тому, кому сам захочу — например, вам. Я, говорил он, учил вас, и теперь отдаю свои книги, чтобы вы выбрали, кого они еще смогут научить правде об этом мире, где мы живем. Сами выберете, да — вы не ошибетесь, я в вас уверен. Держитесь вместе, добавил он, задумчиво улыбнувшись — я тогда этой улыбки не понял, конечно же.
Я помнил побег с книгами — иначе не скажешь — оттуда, из великого творения великого мага… «толку-то от этого величия!» Мне стала ясна горечь, что таилась в этих словах… Джейн. Мысли мои по кругу снова возвращались к ней. Мне было больно, и стыдно — мучительно стыдно за короткое лето незамутненного счастья, что досталось мне сейчас, и было оборвано когтистой дланью Каэ. Снова Каэ — я не понимал как, но осознавал: Оплот в чем-то ошибся. Тогда, когда меня выставили, сами того не зная, отличной приманкой земному воплощению Эгресенналло, они в чем-то ошиблись. И заплатила за это Джейн — которую я любил всю свою жизнь. Я потерял больше, чем любимую — я потерял последний осколок… самого себя? Или — напоминание о всем том светлом, что окружало меня? Да все сразу. А еще я сейчас думал — какого лешего я жив, почему, как так вышло — ведь Сар погиб! Мой дракон мертв, а я, всадник — жив. Такого же… не бывает?
— У тебя вообще-то есть я, — Саира, казалось, вот-вот зазвенит натянутой струной. От нее, как жар от печи, волнами расходился… гнев?
Я вздрогнул. Саира злилась на меня. Очень злилась.
— Ты думаешь, я забыл? — тихо переспросил я. Мне не хотелось поднимать разговора, уже не единожды имевшего место меж нею и мной раньше — он всегда оканчивался ссорой, мучительной для нас обоих.
Драконица вздохнула, гася свой порыв, потом посмотрела на меня снова.
— Ну и что тебя сейчас мучает больше всего?
О, тут она попала в точку. У меня было множество вариантов, от чего захотеть разорвать себе горло голыми руками! Попробуй разберись здесь…
Я снова задумался и принялся крутить в голове то, что сделалось прошлым уже безнадежно, окончательно давно — почти все, кому я был что-то должен, мертвы, а значит, не могут освободить меня от данных мною им слов. Как там тогда все получилось…?
…Та же башня, тот же день, когда вспыхнула бело-синяя звезда вместо сигнального костра, прогорела до золота и осталась такой: маяк вдали, что светит совершенно обыкновенным, на первый взгляд, пламенем костра… вопрошающее лицо Джейн, даже под печатью тревоги прекрасное, как белый цветок.
— Прости, я задумался, ты что-то спрашивала? — отзываюсь я на ее слова.
— Да, ты не видел Теодора? Он вроде как хотел видеть нас обоих у себя, но там его нет.
— Только мельком, ты знаешь, — неопределенно пожал плечами я. — Сегодня он особенно неуловим.
Джейн помяла в руках перчатки и вздохнула, отведя взгляд в окно. В этот момент я понял, что не я один в смятении, она — тоже. Она боится, что эта ночь, возможно следующая, станут для нас последними.
— Я и Саиру тоже не видел, — перевел я тему, чтобы хоть как-то отвлечь Джейн от моего же недуга. — Как сквозь землю провалилась сегодня утром и… я даже не чувствую её в городе.
На этот раз был черед за Джейн неопределенно пожимать плечами.
— Возможно помогает Теодору с его поручениями, так она сказала вчера, когда она улетала с Теодором во второй порт.
— Иной раз мне кажется, что мой учитель куда больший янтарный всадник, чем я.
Я и не заметил получившегося излишне обиженного тона рассуждения. Заметил это только когда Джейн звонко рассмеялась.
— Силас, он ведь не только твой учитель, он и Саиру учит магии. Он верит, что это будет… к месту в свое время.
— Да, я знаю, конечно, — торопливо отвечаю я.

Видение-воспоминание вновь прервалось вспышкой острой боли, словно меня пронзили копьем от шеи до самого пояса. Я широко раскрыл глаза и тяжело задышал. Всё тот же зал, всё то же лицо Саиры, застывшее в полном бесстрастии — глаза мерцают янтарем. Копья из-под ключицы у меня не торчало, и я попытался вернуться в то воспоминание снова.

Кабинет Теодора, Джейн едва скрывает слезы от известия возлюбленного — нам нужно покинуть город, покинуть тайно, пока еще есть время. Да, это накануне нашего побега, когда Теодор обещал зачаровать корабль, чтоб нас не заметили…
— Я не понимаю, Теодор, — в очередной раз повторяла Джейн. Было ясно видно, что ответ она получила уже давно, сейчас же слова складывались в волнующий душу вопрос сами собой. Теодор лишь терпеливо обнял её за плечи и посмотрел мягко, участливо, но и в то же время пристально.
— Понимаешь, — сказал он чуть тише прозвучавшего ранее вопроса, отчего стон разочарования Джейн стало отчетливо слышно. — Вам нужно покинуть город на этом корабле, другого шанса не будет, вы с Силасом отправитесь в Кортуанск, там какое-то время вы сможете укрыться от врага если… план не удастся. И будете жить дальше и делать, что должно. Понимаешь?
— Если?! — Джейн, казалось, сейчас взорвется рыданиями. — Ты же все предусмотрел!
Вместо ответа Теодор улыбнулся, сказав лишь:
— Оставь нас с Силасом, прошу.
Девушка проглотила ком в горле и, коротко, с явной долею обиды обняв мага, вышла из кабинета.
Повисла тишина. Тихо было настолько, что какое-то время я слышал легкий шаг уходящей по коридору Джейн. Теодор все это время молчал, словно ожидал, когда Джейн уйдет достаточно далеко, чтобы ненароком нас не подслушать. Лишь когда тишина воцарилась полностью, Теодор гулко вздохнул и, пройдя по кабинету к своему столу, завел метроном.
Кабинет теперь наполнился мерным, в чем-то даже завораживающим, постукиванием маятника. Я не стремился первым нарушить тишину, не мог сказать почему… но учитель, наконец, решил облегчить мои муки, заговорив:
— Итак, у меня к тебе будет поручение, — он говорил медленно, словно вымеряя каждое слово, — Пожалуй, даже личного свойства.
Я лишь кивнул.
— За Джейн надо присматривать, чтобы она ни во что не втянулась, она… скорая на решения и не всегда их тщательно обдумывает, у нее добрая душа, но терпением боги обделили, поэтому… в общем, я никому ее не доверю больше. Сбереги и ее, и книги, и знаешь что? Наверное, лучше всего — и всем вокруг — будет, если ты будешь с ней честен. И с ней, и с Саирой… Саира ждет вас уже в Кортуанске, не теряй их.
— Но Теодор, я буду больше полезен тут!
— Нет, это исключено, твоя судьба решится не в этом городе, как и судьба Джейн, а до этого от нее будет зависеть слишком много, поэтому… просто присматривай за ней. Я тебе передаю свое место, если мне придется остаться тут насовсем. Обещай мне это!
— Обещаю, учитель. Могу даже поклясться.
— Я тебе и так верю, друг мой.

Прокрутив в голове эту сцену, я, наконец, смог ответить на вопрос янтарной:
— Осознавать, что я чудовищным образом нарушил поручение учителя… дважды нарушил!
— Твоя ошибка далеко не там и состоит она не нарушении поручения, — мягко проговорила Саира. Но мягкость эта была обманчива — раскаленная сталь тоже мягка и податлива…
— Я не смог выполнить поручение Теодора, — давя в себе отчаяние, пробормотал я. — Что же хуже?
Я не выполнил ни одного обещания!
— А вот я другого мнения, — отозвалась Саира, и голос ее не сулил ничего доброго. — Беда в твоей отроческой глупости и незрелости, когда ты твердо решил бегать от своей судьбы, тебе напомнить твои слова? Они есть в твоей голове, я могу их раскопать для тебя.
Она специально слишком налегала на обращение ко мне, как налегают плечом на тугую дверь, потому что явно получала от этого какое-то издевательское удовольствие.
— Я не уверен, что… — я попытался было возразить, Саира не стала слушать: у меня перед глазами поплыли видения, которых я не желал вспоминать.

Двери распахнулись и мне пришлось сощуриться от яркого солнца. Во внутреннем саду собралась целая посольская делегация, как на мой взгляд. Саира, Теодор, отец, и еще двое из приближенных советников, я их не узнал — они стояли спиной ко входу и о чем-то разговаривали. Саира и Теодор одновременно посмотрели в мою сторону, словно бы знали, что я должен подойти именно сейчас. Я проглотил ком в горле и сделал несколько шагов вперед. Сказать, что эти шаги дались мне нелегко — ничего не сказать, всё нутро противилось принятому решению, оно словно кричало мне — «Давай лучше встретим отдельно всех, кого нужно и поговорим наедине, зачем устраивать целый Совет по этому личному делу?», но нет, решить нужно было все здесь и сейчас.
— Ты, юный наследник рода Занжеранти, в этот день должен принять судьбу всадника… — заговорил один из советников, оборачиваясь. Мэррауд — так его звали, я его наконец узнал. — Мы давали тебе отсрочку, Силас, видя, что ты не совсем готов, в конце концов, аргшетронд тонкое искусство… хотя силы твоего дракона свидетельствуют об обратном, юноша — вы готовы. Ты должен…
— Нет.
Я вымолвил это раньше, чем придумал оправдание не давать никакого ответа сейчас.
Я поднимаю глаза — до этого я сверлил взглядом носки своих ботинок, лишь изредка взглядывая на окружающих. И твердо, со всей тогдашней дурацкой детской уверенностью говорю:
— Я не могу стать всадником вообще никогда. Я не стану им.

— Довольно, Саира, хватит, — не выдержал я. Возвращаться сознанием в уже привычный пещерный сумрак сейчас было даже приятно — боги мои, какой я был… напыщенный малолетний болван! Саира выжидающе смотрела за мной и когда пауза, по её мнению, достигла достаточной длины, чуть наклонила голову на бок.
— Я признаю, что совершил тогда ужасную ошибку… признаю и сожалею. Прости меня.
— Снова. Ты уже говорил это однажды.
Голос драконицы прозвучал громом в пустой пещере и, по ощущениям, такой же опустевшей враз моей голове.
— Нет. Нет, не это же. Я понял вот сейчас, что, не смотря на все случившееся, я зачем-то — и почему-то — жив. Прости. Ты меня спасла.
— Да. Потому что…
— Потому что мои крылья — это ты. Я едва не сменил одни крылья на другие, и я понимаю, что тебе было это… больно видеть. Прости и за это.
— Ты готов отказаться от этих своих слов, сказанных тогда бедолаге Мэррауду?
— Да, готов, — я покачал головой. — Я же уже всадник… судя по всему произошедшему, твой.
Саира изумленно покачала головой, но только вымолвила:
— Кажется, с тебя пока что довольно… спи, всадник. Ты теперь, хочешь или нет, должен жить.

Я вздохнул и, откинувшись назад, лег кое-как, и снова окунулся в темные омуты памяти, ранее мне недоступные — на этот раз уже во сне. По счастью, снилось мне только мое детство…
Я знал, что виновен перед Саирой не менее чудовищно, чем перед погибшими друзьями, но это я хотя бы еще могу исправить.
Я буду всадником, решил я, и наконец — сам, а не кто-то за меня.

Глава 17. Гнев Эльмуна

Я не знаю, сколько времени прошло с того момента, как Саира принесла меня в эту пещеру. Она чаще всего отвечала мне односложно, а придирчивые расспросы вести я был не в состоянии — то и дело проваливался в мутное забытье, даже не понимая толком, почему.
Признаться, после того шторма чувствовал я себя намного хуже, но встал и бодро пошел всего через пару смен дня и ночи — а тут же… я точно болтался в сером мареве меж сном и явью, не понимая, когда сменяют солнце и луна друг друга на небе, не понимая, движется ли вообще вокруг меня время — изредка просыпался, пил из, казалось, никогда не пустеющей фляги, брал из незнакомой мне дорожной сумки, валявшейся подле, сушеное мясо и черствый, но все равно вполне съедобный хлеб — больше, чем на два укуса, аппетита у меня не было. И снова проваливался в это серое ничто — меня даже не заботило, что лежу я на жидкой охапке хвойных веток, и все. Наверное, даже на голой земле лежал бы точно так же — тело я свое через какое-то время стал ощущать очень и очень условно. Точно и не просыпался до конца… Но почему Саира не желает говорить со мной? Все еще злится? Что же, она имеет на это право.
Как бы там ни было, но некоторое время я, неспособный мыслить связно, провалялся в пещере, даже не думая особо, что это за пещера, где она и что мне делать дальше.
Все эти мысли всколыхнулись в моей голове, когда однажды я очнулся, наконец, полностью — меня выбросило из кошмарного видения-повтора недавнего боя, если не сказать — побоища.
Я вскочил, захлебываясь полным ненависти криком — проклинал Шан-Каэ и судорожно шарил вокруг, ища оружие… огляделся, обмяк. Видение. Да, только видение. Я шумно выдохнул, и… На меня обрушился реальный мир — таким, каким я не чувствовал его с того момента, как Саира схватила меня, выдирая прочь из огненной купели, устроенной мною же.
На стенах пещеры играли яркие блики, пахло близкой водой, травами, мхом и грибной сыростью. Воздух был пронизан знобкой влагой, от входа тянуло ветром… Лес, река рядом. Отгорает осень. Не Марбод Мавкант, нет. Наверное, Краймор? Да, похоже на то. Не драконьи горы — равнина, какая-то равнина, запахи мне незнакомы, незнакомы и течения магических жил в земле. Раннее утро, и потому отраженный от воды свет забирается в пещеру, играет на низком своде, блестит на чешуе спящей драконицы…
— Саира!
Она плавно подняла голову и взглянула на меня — пристально, сперва чуть удивленно, а потом, казалось, с немалым облегчением.
— Я тебя слышу, — отозвалась она. — Ты… быстро оправился.
Я задумчиво пожал плечами — до меня смутно начало доходить, что все это время я был, вообще-то, наполовину мертв. И именно поэтому я смог вспомнить столь многое — ведь для перешедших грань мира живых и мертвых нет прошлого, нет будущего — все существует разом… Так говорили. Я раньше просто верил, что оно так, не задумываясь — а теперь узнал, что это правда.
— Я полагаю, не без твоих усилий, — произнес я негромко, и она лишь кивнула.
Я вздохнул — насколько еще пополнится груз, что я теперь обязан буду нести? Стыда, боли, тоски — Саира, как я догадывался, чудовищно рисковала своей жизнью, зацепив обрывающуюся нить моего бытия и приложив столько сил к тому, чтобы восстановить некогда по доброй воле — «Гордыне! Глупости! Неразумости!» — оборванную мною связь. Саира… я и тебе никогда не смогу вернуть то, что должен. Подумав об этом, я осознал: а ведь те странные люди, аррги, были так правы. Мне нечем…
— Силас, может, перестанешь разговаривать сам с собой и поговоришь уже со мной?
— Ты злишься на меня, — я не спрашивал, я знал.
— Да при чем тут — злишься! — Саира раздраженно махнула хвостом. — Я не знаю, что делать дальше, а ты спрашиваешь, злюсь ли я на то, что ты-подросток кричал мне столько лет назад «Уходи! Уходи, тебе не надо со мной играть!»
— Ты злопамятна, — я подошел к ней ближе, обнял золотистую гибкую шею. — Но все равно спасла меня.
— А что мне было делать? — Саира всплеснула крыльями, вроде бы в жесте крайнего раздражения, но все равно обняла меня в ответ крылом. — У меня-то и правда от прошлого остался только ты. И — знаешь, у меня вообще-то тоже есть устремления и дело всей жизни.
— Ты в нем преуспела и без меня, — заметил я, отпуская ее. — В магии ты меня превосходила, я помню.
— Силас, что нам-то дальше делать? — растерянно спросила она, вдруг теряя весь задор. — Мы не можем вернуться в Дракопо…
— Мы обязаны это сделать. Я обязан, — я моментально понял, что же имеет в виду Саира.
Я знал — Эльмун будет в ярости, и я не имел права от этой ярости убегать, потому что видел… видел нечто, о чем обязан сказать и ему.
Это была проклятая книга, книга, которую совершенно точно не создавал мой учитель Теодор, но которая так ловко прикидывалась таковой! Я надеялся, что она сгорела дотла — но не мог быть в этом уверен. Может ли уцелеть что-то после Неистощимого Пламени? Я не знал.

Точно так же я не знал, уцелею ли я после гнева Эльмуна.
Впрочем, я все равно недооценил ожидавшее меня.
Когда мы с Саирой приземлились на полетной площадке, первое, что поразило и удивило меня — сидевшие там зеленые, ученики Дро-Ригха, разлетелись в стороны, точно от пораженных дурной болезнью. Сам Дро-Ригх и несколько черных остались сидеть. Ригх зло сощурился и процедил вместо приветствия:
— Ага, живой… сам живой, вот как. Но явился один. Что, твои драконоборцы и Сара забрали?
Не многовато ли они захотели? И что, Эйтир вас забери, что они такое вам за это обещали?! Королевство завоевать? Может быть, весь Краймор на блюдечке?!
Я оторопело уставился на зеленого:
— Ригх, о чем ты? Я не понимаю!
— Ты еще скажи, что не знаешь ничего! — вызверился тот, прянув вперед — так стремительно, что Саира, испугавшись, выступила вперед и зашипела, как лесная кошка, низко пригнув голову и растопырив крылья. А я, взглянув за спину Ригха, с изумлением увидел… агрргов. Не мастеровых, точнее, не только их. Разношерстная толпа, не только мужчины и юноши, но и женщины, дети, старики… выглядывают из домов, жмутся, напуганные ссорой драконов. Истрепанные, усталые. Женщины закутаны в шали и пледы, напоминая цветные стожки на ножках, дети чумазые и тихие, старики… Гномы Тонгдора, вспомнил я — резко, остро, ярко. Точно так же смотрели тонгдорцы, когда уходили из разоренного дома. Тогда я был их защитником, а сейчас… что случилось сейчас?!
— Что? Ты спрашиваешь… всадник? — последнее слово он произнес с издевательской горечью. — Не ты ли отправил этих мерзавцев-марэйнов на берег арргов, где они напали на красных драконов, а заодно и людей, что были с теми дружны? Вот я и хочу знать — что те обещали взамен? Завоевать тебе трон, а, ты… — дальше он прорычал незнакомое мне драконье ругательство.
Оглушенный этой новостью, я только моргал и крутил головой, силясь осознать — неужели все считают так? Неужели… О, я не тешил себя надеждой, что произошла ошибка, и все не так ужасно. Я видел арргов. Я слышал голос Ригха, кипящий от бессильной ярости и отчаяния.
Джейн… «она плохо смыслит в людях, Силас. И поспешна на решения». Джейн ошиблась. Чудовищно ошиблась, выбрав средство… да и цель, кажется, тоже.
Неужели я думал, что мне не может быть хуже? Может. С горы сорвался камешек, последний, что приведет к лавине, и я глубоко вдохнул, собираясь с силами. И негромко проговорил:
— Ригх, отведи меня к Эльмуну. Я буду отвечать за то, что сделала Джейн так же, как если бы это были мои деяния. Я знаю, ты — да и они тоже — не смогут меня простить, — я взмахом указал на арргов. — но пусть нас судит старший. Нас — Джейн, которой нет в живых, Дро-Ка, который даже не понял, почему он умирает, и меня — единственного живого.
— Но что с Саром? — зеленый осекся, ошарашенный.
— Его убил Эргесенналло, — коротко бросил я.
Ригх перевел взгляд на Саиру, потом снова взглянул на меня, и тяжко проронил:
— Будь так. Пусть разбирается Патриарх.

Идти, впрочем, никуда не пришлось. Эльмун вышел сам.
Громадная скала из красного гранита и киноварной яшмы — он воздвигся надо всеми, такой же молчаливый и грозный.
Я взглянул на него — черный глянец когтей и белизна клыков, рубиново вспыхивающие искры где-то меж чешуй на груди, зелено-золотые глаза тоже вспыхивают алыми огоньками. Я пред ним — песчинка. Дерзкая, провинившаяся песчинка, принесшая столько бед. Хотел что-то сказать, но тот пророкотал повелительно:
— Молчи!
И я молчал. И не смел опустить глаз — его чудовищно древний, непредставимый разум впился в мои мысли, просеивая их, как пальцы рыбака перебирают сеть и пропускают через себя, отделяя друг от друга, улов, песок, морские травы, ветки плавника… Это было мучительно.
И я не смогу ни солгать, если пожелаю, ни выбрать нужные слова, чтобы меня поняли — потому что вывод древний дракон, Патриарх всего крылатого народа, сделает сам. Ему не нужны мои слова.
Выслушав сбивчивые обвинения Ригха, я уже знал, в чем меня подозревают — и я понимал, что по законам людей, по законам элфрэ за подобное полагается казнь. Единственное, о чем я тревожился — Саира. Саира! Как же она?! Разве что — я каким-то чудом выжил без Сара, может и она… сможет без меня? Допрос без слов длился и длился — и закончился он так же внезапно. Я не упал на колени, хотя ноги меня держали едва-едва. По щекам градом катились слезы, и я даже не пытался их обтереть.
— Ты виновен, но и невинен одновременно, — Красный дракон дохнул на меня жаром. — Не виновен в том, в чем тебя подозревают все — но виноват в случившемся. Не только ты, да, я это вижу…
— Но мертвых не судят, — тихо произнес я.
Красный вскинул голову и выпустил в небо прозрачный лепесток огня. Я подумал — дерзновенный, я заговорил без дозволения… но не молчать же мне? Я не хочу, чтобы тот же Ригх запомнил меня как тщеславного негодяя. Я не хочу, чтобы те, кого я называл друзьями, помнили меня — врагом!
— В чем-то ты прав, — Эльмун говорил медленно, но я понимал — это от того, что он борется с желанием крушить, дать волю своей ярости. — И прав в желании сказать правду. Слушайте, народ Дракополиса! Всадник, которого все помнят как Рудольфа, не искал власти. Всадник, назвавшийся Рудольфом, не отдавал в уплату за войско ни драконов, ни людей берега Аррг.
— Марэйны сожгли их дома! Убили твоих детей! Эльмун, как это понимать? — взревел Ригх.
— Марэйны сожгли дома, не повинуясь ничьей воле, — прорычал Эльмун. — Я вижу, что Силас, всадник, который звался Рудольфом, не особенно желал иметь с ними дело. Его вина другая — она в слабоволии. Он не остановил аргшетрона Джейн, которая и позвала марэйнов. Но — мертвых не судят, да и вздорная девчонка и сама не желала никакой власти. И вряд ли думала, что ее замысел принесет такие плоды.
— Я могу пересказать все, что мы с нею обсуждали!
— Не нужно. Не нужно — я все видел. Я говорю — да, в том, что люди Аррг попали в беду, нет твоей прямой вины. Но ты всадник! Ты — понимаешь — должен был, обязан остановить ее! Тебе что, выдранная морем память и половину разума затмила?
— Я не знал, Эльмун, клянусь! Джейн говорила, что красные драконы жгли Аквитопию! Эльмун!
— Это правда, — тяжко склонив голову, произнес Патриарх. — Это правда, и она горька для меня, как кора цинхоны13. Мои отпрыски в давние времена возомнили себя властителями мира — мира, что нам не принадлежит! И я покарал отступников. Мои дети — мои тщеславные, гордые, властолюбивые сыны расплатились сполна. Смертью или изгнанием!
— На Арват?
— Да! На южный материк, где ничего нет, кроме скал, кустов, мха и птиц. А те, что пожелали исправить свои деяния, отослали младших своих отпрысков на берег Аррг.
— То есть… это не те красные? — помертвевшими губами вымолвил я.
— Да, неразумный всадник, да. Ты, желая настичь врага, поразил насмерть друга! Ты осознаешь, в чем твоя вина?!
— Да, — еле слышно сказал я. — Да… Эльмун, прошу только одного…
— Ты еще смеешь просить? — возмутился Ригх, встревая в разговор.
— Всадник, ты… — Эльмун склонил голову, то ли поражаясь моей дерзости, то ли в самом деле заинтересованный, что же я скажу.
— Эльмун, почему ты зовешь этого предателя всадником? — выкрикнул кто-то из черных драконов. — Сара нет, а он живой, значит, он не всадник!
– Эльмун, спаси Саиру. Я готов к смерти, но я не хочу, чтобы она погибла.
— Это мой всадник! — остро, тонко вскрикнула Саира, отчаянно готовая защищать меня, казалось, перед всем городом сразу. — Мы оба из Акларии!
— На тебе много чужих смертей, даже если ты не желал их, — Эльмун поглядел на меня и на Саиру, и на собравшихся вокруг. — Мой гнев и мою скорбь не может избыть еще одна жертва, к тому же… ты и правда аргшетрон. Ты был рожден для этого — и не мне менять чужое предназначение, даже не мне. Мои гнев и скорбь равно велики и в отношении судеб красных юнцов на берегу Аррг, и их друзей — таких же горячих голов, как ты сам, потерявшийся во времени аклариец. И тех, кто виновен больше тебя! Я скорблю, что Джейн и Ка, и Дро-Сар тоже, мертвы — не только потому, что не смогу спросить ответа с них. И я точно не хотел бы отнимать и твою жизнь. Как мне поступить?
— Как тебе будет угодно, Патриарх, — отозвался я. — Я приму любое наказание.
— Мы, — Саира встала рядом.
— Я в тебе разочарован, девочка, — прогудел Эльмун, глянув на нее. — Разочарован… Да. И в твоем всаднике тоже. Мое слово — убирайтесь прочь из Дракополиса. Не приходите, не просите помощи, не ждите от меня совета или участия. Ваши дела — и дела Города Драконов теперь разошлись навсегда. Может, вы научитесь когда-нибудь отделять друзей от врагов, и останавливать занесенную для удара руку вовремя. Я изгоняю вас отсюда. Обоих. Иначе…
— Я… мы выполним твою волю, — ответил я. — только… разреши сказать еще кое-что.
— Говори!
Я набрал побольше воздуху и, как мог, кратко рассказал по книгу.
— Каэ… снова Каэ. — Эльмун прикрыл глаза. — Его еще только не хватало! Но это твоя беда, аклариец — ты начал этот бой, тебе его и заканчивать. Это твой враг.
— А разве не общий?
— А я храню то, что в моих силах сохранить, — он резко щелкнул хвостом по земле, подняв клубы пыли выше крыш домов. — А ты все еще всадник, поэтому убирайся отсюда — и не смей сворачивать со своего пути. И не испытывай моего терпения!
С этими словами Красный Патриарх взмыл в небо — могучий взмах алых крыльев был так силен, что сбил меня с ног и заставил закашляться от песчаной пыли.
Могучие когти мелькнули над головой, и, когда Эльмун набрал высоту, небо пронзил его крик — мощный, громкий до боли в ушах, и полный такого горя, что я подумал уже в который раз: есть вещи хуже смерти.

А к рассвету следующего дня мы покинули Дракополис, чтобы больше никогда не видеть этих гор, не видеть этого места и никогда не говорить больше с Патриархом.

Глава 18. Снова в Оплот

— Скажи, Саира, мои золотые крылья, скажи мне — что случается с драконами, когда что-то обрывает их земной путь? Скажи, что бывает и с всадниками в таком случае? И что стало с моими друзьями, со всадниками Акларии, что станет и со мной в свой час? — я стоял на вершине одной из Игл — бездна под ногами в едином шаге, острые каменные зубцы вокруг, как спинные шипы огромного дракона, и Дракополис за спиной. А по левую руку из облаков призрачным видением выплывают очертания Драконьего Пика — точно парящего в туманной дымке, точно восходящего над миром вместо еще одного светила… Как вместо солнца восходила на горизонте крона громадного дерева в бледно-золотистой листве в одном из моих обморочных снов, что я видел в той пещере в лесу, куда Саира принесла меня после Белокаменного.
— Ты же должен знать, Силас, — Саира вцепилась в уступ чуть ниже того, где стоял я. На ней было наспех подогнанное седло, принадлежавшее Дро-Ке, и мои скудные пожитки ютились по седельным сумкам. Глефа и меч, немного одежды, фляга с водой. И это — все. — Ты что же, забыл?
— Нет. — я покачал головой. Саира непонимающе поглядела на меня, но ответила:
— Хорошо… Драконы вливаются в мир. Всякая рожденная душа отправится к своим богам — в солнечный Дом, к Айтиру, или Тихие Поля охоты, или в Долину Хранителей, где стоит Фабгард, палата с золоченой крышей… но у драконов нет никого, кто стоит над ними. Боги этого мира забирают лишь своих детей. Всадники разделяют участь драконов, потому что сами становятся над миром. И дракон, и всадник — вольются в мир. Станут частью его, его магией, его ветром, его грозами. Силой жизни, что течет в мире…
— …и как древо живет в своих семенах, так всадник и дракон — вечны в капле дождя и искре огня, в мощи накатывающей волны, в солнечных лучах и раскате грома… Всадник и дракон, что пали с небес и завершили свой жизненный путь, останутся в сиянии звезд. Они будут всегда — покуда есть мир. И никто не знает, может ли вернуться душа из потока сырой магии в мир, что имеет форму, — закончил я. Я помнил это все, разумеется. — Поэтому я говорю сейчас: с этого дня я буду помнить всегда, что все, что вокруг меня, смотрит на меня и глазами тех, кого я любил. Мне нужен этот мир, потому что он — все то, что было мне дорого. И знаешь, Саира… мне кажется, знаю, что мы не доделали. Я сокрушался, что не выполнил обещание? Я думал, что не смогу ничего исправить? Я могу исправить, мне кажется, я знаю, как.
— И я повторю снова — не в этом твоя беда была, — не удержалась Саира. — Если бы ты с самого начала не отказался от…
— Нам нужно в Янгорр, — оборвал я ее. — Я знаю, что должен сделать сейчас.
Я не стал говорить Саире, что мне и без ее напоминаний несладко — наверное, она это и так понимает, просто столько десятков лет она копила эти слова, и теперь то и дело возвращается к теме — я ведь ее тогда предал, если подумать хорошенько. Ладно, погибших не вернуть — но есть то, что исправить все еще возможно. Поэтому — в Янгорр.

Под крыльями мелькнули горы, долины, реки — путь до столицы я помнил смутно, но этого оказалось достаточно. Вот и город — река Ян змеится широкой светлой лентой, и город на ней, как бусина-темляк, крупная, тяжелая… Замок в центре, на острове, мосты ведут к нему… мне туда не нужно. Маги Краймора, обосновались в пышной и богатой части города, но не во дворцах императорского величества, что правит этой землею. Нет, их Палата Мудрых обитает вот в том дворце поскромнее — зовут его своей главной библиотекой, но как ни зови, а это пышный особняк, в котором хранилище знаний занимает центральную, но не самую большую часть.
Я им пришелся не по вкусу еще тогда, когда показался здесь перед визитом в Белокаменный, но меня оно мало тревожило.
— Всадник на драконе прибыл! — когда мы с Саирой опустились во дворе, первым нас заметил какой-то юноша с горой свитков в руках. Со всех ног побежал искать кого-то — свитки не бросил, тем не менее.
Да, именно так, всадник на драконе прибыл — выходите, выходите все. Я хочу говорить с вами.
— Приветствую вас, Эребон, — я быстро кивнул знакомому мне лучше прочих магу, когда во дворе собралась внушительная толпа из людей в мантиях ученых, богатых плащах поверх вышитых туник и прочих изысканных нарядах праздных модников. Имен большинства я не знал, да и понятия не имел, кто же все-таки главный в этой их Палате.
— Руд… аргшетрон Рудольф? — он удивленно уставился меня, поприветствовав меня сперва куда как более вежливым полупоклоном, нежели я сам приветствовал его. — У вас был другой спутник, если мне не изменяет моя память.
— Все верно, только вот имя Рудольф я больше не ношу. Меня зовут Силас эльЗанжерант, и я бы не стал развивать тему о драконах, с вашего позволения.
— У вас к нам дело?
— Именно. Оно касается — вы будете удивлены, но снова книг. Книг Теодора.
Эребон был удивлен, однако не подал виду.
— Да, у нас есть несколько… госпожа Джейн привезла их к нам, это величайшее сокровище… аргшетрон, может, вы желаете говорить с кем-то поважнее, чем я?
— Возможно… я не знаю, как устроена ваша Палата, поэтому для меня все вы равно важны, — я говорил спокойно и неторопливо. Наверное, колдуны решили, что я не такой уж и скверный тип, и — я видел — многие даже закивали на последних моих словах. Видимо, изысканная велеречивость была здесь в чести. — А вас, Эребон, так вышло, я попросту знаю лучше прочих.
К тому же я был искренен и говорил абсолютную правду.
Маг закивал, а я попросил проводить меня туда, где хранятся книги Теодора. «Хотите взглянуть или вам нужно больше времени для изучения? — Сперва взгляну. А там решим на месте»
Я даже выдал легкую улыбку — холодную и натянутую, но почему-то воспринятую совершенно в порядке вещей.
Саира осталась ждать во дворе, а я шел коридорами, и за нами с Эребоном хвостом тянулась прочая компания — меня очень хотели расспрашивать, но пока помалкивали.
А потом откуда-то из недр дворца явился глава их Палаты — чародей, назвавшийся Нантаром, дородный крепкий муж в одежде цвета охры и кармина, и почему-то с баронской цепью на груди.
Хотя чего я удивляюсь? Совершенно ничего странного.
— Вы по просьбе госпожи Джейн? — спросил он, когда я, отвлекшись от расшаркиваний, прошел к указанному шкафу и взял с полки тяжелый том в темном, чуть потертом переплете. Легкая серебристая вязь на корешке — это не узор. Нет. Это акларийская письменность. Теодор легко писал на большей части языков этого мира — выбирал, наверное, по настроению, на котором изложить тот или иной труд, я и раньше-то не знал, есть ли у него какая-то система в этом или нет. Но подписывал переплеты серебряной или лазурно-синей краской всегда только на акларийском.
Книга, тяжелая, пахнущая пылью и почему-то увядшими цветами, ткнулась в мои ладони теплом, как будто была нагрета солнцем в жаркий день. Я раскрыл ее — рядом маги что-то вещали мне, но я не обращал внимания. Желтизна тонких страниц, летящий знакомый почерк — не самый красивый, учитель никогда не был каллиграфом, если уж на то пошло.
Я прочел несколько строк, поднял голову и услышал вопрос во второй — а может, и двадцать второй — раз:
— Так вы по просьбе госпожи Джейн?
— Можно и так сказать, — отозвался я. И принялся вынимать книги с их мест — именно теодоровых там было не так уж и много, всего семь. Мне нужны были именно они.
— А где сама госпожа Джейн? — удивленно поинтересовался кто-то из магов.
— Она погибла. А я пришел забрать эти книги, — я оперся ладонью на стопку фолиантов. — Это книги, которые должны принадлежать всадникам.
— Нет-нет-нет, это нево… так, погодите, как — погибла? А что с той книгой, что вы отправлялись искать?
— Это была не книга Теодора. И именно поэтому Джейн мертва. Ее убил этот ваш… Иллисин, — мне удалось произнести это ровным тоном.
— Но вы не можете забрать эти книги, — Нантар развел руками.
— Могу. И заберу.
— Нантар, погоди, — Эребон начисто забыл о старшинстве рыже-красного колдуна, оттеснил того и встал передо мной. — Рудо… Силас, объясните!
— Что я хочу этим сказать? Именно то, что сказал — Джейн убил Иллисин.
— Он не мог! О же в ней души не чаял… — возмутившегося в толпе быстро заставили замолчать, а я с горечью подумал — шутка про ревность была не беспочвенной, выходит…
— Одержимый могучей силой, он сделал это. И после сгорела половина города, — Я посмотрел в окно. — Эти книги — достояние всадников. Их принесла вам всадник, их писал учитель всадника. Мой учитель.
— То, что касается искусства аргшетронд — разумеется, ваше, мы можете их взять, — Нантар благосклонно кивнул, обдумав что-то.
— Я возьму все, — холодно пожал я плечами. — Ведь это из-за вашей нерасторопности та странная книга, что вы посчитали такой же, как эти, лишила разума вашего товарища, ставшего убийцей моих друзей.
Я пошарил глазами вокруг, нашел невдалеке связку ремешков — довольно длинные, наверное, были заготовлены для переплетения особенно крупных томов… если связать понадежнее — выдержат. Я принялся паковать книги. Маги заворчали, я слышал возмущенные выкрики, мне попробовали помешать, но я попросту оттолкнул сунувшегося ко мне колдуна, как отталкивал некогда несчастного оборотня Брена, думая, что тот желает кинуться на меня. Наверное, магов от драки удерживало только то, что вокруг очень ценные тома и фолианты. Они боялись им повредить. Выйду во двор — там потасовки точно не миновать. Я фыркнул про себя — Саира не одобрит драку, наверняка.
«Не в книгах же смысл жизни, Силас… не в них! Ты думаешь, что вернешь так прошлое?» — да, разумеется, она за всем следила через нашу с нею связь. И уже, конечно же, не одобряла будущую стычку уже сейчас. Я с присвистом выдохнул сквозь зубы.
Нантар цепко ухватил меня за руку:
— Нет, всадник, так мы не договоримся. Наши книги…
— Не ваши! — рявкнул я. — Книги Теодора! Это был мой учитель — и книги отдавал таким, как я — своим ученикам! В том числе и мне, но никак не вам. Можете попробовать мне помешать их забрать! Ваш колдун убил моего друга — может, вам стоит вспомнить, чья это вина?
Я почти рычал. Когда рука Нантара ухватила меня за запястье, я вцепился в него в ответ, и моя ладонь окуталась полупрозрачным пламенем. Мне тоже было горячо, но терпимо — а вот вышитый пышный рукав одежды мага тут же вспыхнул, и у того не сразу хватило самообладания потушить его в один щелчок.
— Агршетрон, держите себя в руках!
— Хватит, — я поморщился, встряхнув кистью — да, я почти ненавидел себя за эту выходку, но… кажется, именно она и помогла расставить все по местам. — Вы виновны в случившемся с Джейн в немалой степени. И прав на книги у вас меньше, чем у меня.
— Забирайте, — Эребон снова выступил против чужих слов. — Я не одобряю такого подхода, но… нам не стоит враждовать. А что до Джейн — я искренне скорблю. И все мы тоже.
— Прощайте, — бросил я, перехватывая две стопки книг. — Не думаю, что наши тропы пересекутся в дальнейшем. Теодор учил вовсе не тому, что вы тут… устроили.
— О чем вы, аргшетрон?
— Это не так уж и важно.

Саира, конечно же, уже ждала меня. Нервно переступала. Взмахивала крыльями — и в полет сорвалась тотчас же, как только я убрал книги в мигом разбухшие от них сумки и влез в седло. Золотой росчерк, метнувшийся в небо — наверное, со стороны это было очень красиво.
— Силас… я больше не стану тебе говорить, где и когда ты ошибся раньше. Прости. Я не права. — ее мыслеречь была полна извиняющихся интонаций, и, не скрою, меня это порадовало.
Я кивнул. Стыдно мне было вовсе не за подпаленный рукав этого индюка с баронской цепью, нет. Я сорвался во многом из-за слов драконицы — ее упреки раскаленным металлом текли и в без того еще слишком сильно кровоточащую рану в сердце — в обе раны, свежую и открывшуюся заново. Я только мысленно кивнул ее словам и, после небольшой паузы, произнес все так же мысленно:
— Что же, Саира, теперь нам стоит навестить более приятных в общении магов… Магов, которых Теодор не спустил бы с крыльца, в отличие от этих!

И мы взяли курс на Оплот в Сумеречных горах. Ведь, в конце концов, на всех книгах, лежащих сейчас в седельных сумках, значилось, причудливо прорисованное: «Тэддор Манридис». Да, разумеется, у учителя было множество прозвищ.

Дорога была неблизкой — кораблю идти не один день от Корфу до Янгорра. Не один день и ехать по каменистым дорогам Кортуанска от столицы — наверное, уже потихоньку очищаемой от пепла и возвращаемой к жизни, но все еще пребывающей в страшном упадке — до гор, синих, как роспись кобальтом по белой глазури этенской вазы.
Дракон летит напрямую, но это тоже полных двое суток пути — если не останавливаться. Я и не хотел останавливаться — всадник и дракон в состоянии выдержать и трое суток полета, если нужно. Но Саира все же несколько раз требовала остановиться, и велела спать, есть, еще что-то необязательное — например, поймала кролика и требовала, чтобы я его зажарил в углях и ел сам, а не отдавал ей. Я не спорил — это было правильно, но мне почему-то совсем не хотелось ничего этого. Только лететь дальше, смотреть вниз, дышать облаками и, огибая серые занавесы дождя, удивляться тому, как наш мир велик и прекрасен, так прекрасен, что в груди делается больно от этой красоты. Жить, как я твердо был уверен, больно. Иногда мучительно. Но радость от того, что все это, вокруг тебя, такое великолепное, могучее, полное животворной силы, есть, искупает любую боль. Я говорил себе — я теперь не сверну. У меня есть путь, и я слишком долго подбирался к нему, и Эльмун запретил мне сворачивать… должен же я хоть теперь сдержать слово с первого раза, не ошибаясь и не спотыкаясь? Весь мир смотрит на меня — а с ним и те, кто был для меня дорог.
Чем дальше на юг, тем больше стиралась граница лета и осени — у Янгорра леса пылали поредевшей рыжиной, в предгорьях Драконьих гор осень цвела в полную силу… у скалистых Серых Берегов — едва тронула древесные кроны. Эклис, Корфу, и Корфийские горы… позднее лето. Щедрое, горячее, бархатное — мед и персики, и поздние цветы, багряные и белые, в садах.
Поля позлащены, леса зелены, плоды изобильны… рдеют виноградные гроздья на лозах, деревенские мальчишки гоняют коз по лугам. Война шла десятки лет, но буквально пара оборотов мирной жизни повернули колесо, и теперь, покрытая шрамами, как бывалый боец, и такая же охочая до простых радостей, эта земля снова улыбается щедрому теплу, которым благословили боги сей край. Жизнь берет свое.
Вот и горы — синий грозовой хребет, высокие гребни костей земли. Перевалы и тропы, зачарованные или изрезанные магическими потоками — я мало ходил по ним, всего несколько раз, и теперь изумлялся: как так быстро вели нас маги тогда? Зачарованные тропы, да… я не видел магию, по-прежнему не видел, но я чувствовал ее еще острее, так остро, как никогда раньше.
Вот он, Оплот. Парит в клубящихся облаках, точно лотосовый цветок, покоящийся на водной глади, в которой безмятежно отражаются облака. Рядом снует рыба-лодка, усиливая сходство облачной пены с рекой или озером.
Саира заложила круг над Оплотом — нельзя было не любоваться им, это все-таки прекрасное место. Крепость-город самого Оплота и парящая скала, и котловина, полная облаков, белых днем, и сказочно расцвеченных на закате всеми оттенками золота, меди, пурпура, багрянца…
Сейчас утро. И облака похожи на лепестки самых нежных роз — белые и лососевые, и чуть позолоченные. Блеснуло что-то на самой высокой башне — неужто я разглядел блик в Чаше?
Саира плавно пошла вниз — легкая, как еще одна прядь ветра, проворная. Интересно, нас давно увидели? Наверное, да — люди ходят по площади, показывают в небо, собираются кучками… кто-то побежал в башню. Что же, нас будут встречать.
«Золотые вспышки в небе, когда на заре в вышине резвятся золотокрылые создания» — я вспомнил, как говорил мне это Манридий. Может, и мы сейчас похожи на осколок видения, что вынул старый маг из моей тогда еще мертвой памяти?
Янтарный акларийский дракон спустился на площади перед башней Чаши, и с его спины спрыгнул на светлый камень брусчатки всадник, и сказал:
— Светлого неба, маги Сумрачного Ордена. Я привез книги, что мне оставил Тэддор.

Именно так это видели встречающие — клянусь, даже Манридий сперва не узнал меня! И нас закидали вопросами:
— Всадник, ты из прошлого? Из времени, когда Аклария еще жива?
— Неужели… мы не могли пропустить такой могучий прорыв «колодца»! Книги, дракон, древний всадник — от вас плещет силой, которую мы никак не могли пропустить!
— Янтарная госпожа, расскажи, как вам удалось?
Радовались:
— Янтарные драконы живы! Всадник в мире — настоящий всадник старой Акларии!
— Книги, которые сгорели и потонули со сгинувшим Алданиром — вот они, боги, какое чудо…
И, не получая ответа от меня или Саиры, не в силах сдержать изумление, теребили друг друга:
— Видо, ты говорил — небо не сулит ничего необычайного, как так?
— Были ли облака в ночь, когда мы на луну вперед писали пророческие карты? Астрологические карты могут быть неполными, может, мы упустили что-то?
— Сработал «колодец»! Чудо божье, не иначе! Или маги в старые годы умели ими управлять?! Кто0нибудь встречал упоминания о подобном, нет?
— Манридий! Да Манридий же, скажи — как так?
А верховный маг стоял и всматривался в мое лицо — минуту, чуть больше… потом приветствовал, как давнего друга, и произнес:
— Рудольф! Я рад, что не ошибся в тебе.
Я покачал головой:
— Это имя оказалось чужим.
— Как тебя зовут на самом деле, друг мой?
— Силас эльЗанжерант. Теодор учил меня когда-то, и отдал книги, которые я слишком долго вез сюда.
— Так ты, выходит, и правда из прошлого?
— Да, но не в таком смысле, как вам хотелось бы, — я улыбнулся — тускло, но искренне. — Видо, а ты меня помнишь? Да, кстати, где же мои манеры… Манридий, Видо — и все прочие! — знакомьтесь. Моего дракона зовут Саира. И она — акларийка, как и я.

Я страшно удивился, когда мне поклонились в пояс все собравшиеся — как будто я и правда пришел прямиком из легенды. Я, думается мне, все-таки не особенно этого заслуживал. Я — нет, но Саира вполне, и поэтому я не стал возражать.

Глава 19. Витраж Теодора

В тот день, когда я прибыл, меня не стали расспрашивать особенно придирчиво — Манридий распорядился устроить гостей, то есть нас с Саирой, со всеми удобствами, и не досаждать. Я хотел было возразить, что дорога в Оплот не была настолько обременительной, но когда получил возможность рухнуть в кровать в сумрачной прохладной тишине, то понял, наконец, насколько я был измотан. Отсыпался до следующего утра — и, хвала богам, совсем без сновидений. Любых.

Это уже после я рассказал Манридию, откуда взял книги — и, подумав немного, и все остальное тоже. Все, что случилось со мной после отъезда. Ни осуждения, ни одобрения не получил — и от этого мне разом сделалось легче.
Манридий сказал лишь одно — жизнь бывает очень, очень странной.
На вопрос о книге с огненными страницами лишь покачал головой и ответил:
— А над этим предстоит еще думать и нам. Скажу лишь то, что ты в этот раз победил. Даже если думаешь иначе — ты победил. К сожалению, я не могу обещать, что демон не явится снова. Мы просчитались в чем-то там, у стен Корфу, и теперь нам всем — и тебе, всадник — придется думать, как быть дальше. Если я правильно понимаю, ты надолго лишил Шан Каэ возможности вернуться.
— Но она остается. А значит — нам следует быть настороже?
— Да. Это так — правда, именно сейчас ты должен суметь выдохнуть все пережитое, вдохнуть заново и взглянуть вдаль, а не под ноги.
Я хотел было возразить — но не стал. Он прав. Я не загадываю дальше, чем до заката текущего дня, я разучился верить в то, что будущее у меня есть. Это не годится для того, кто вознамерился быть всадником. Поэтому я только помолчал, а потом заметил:
— Наверное, сейчас я займусь теодоровыми книгами. Перечитаю то, что успел позабыть, разберу его примечания — то, что он записывал на полях и в спешке, даже сам учитель разбирал с огромным трудом… а у меня все-таки есть привычка к этому делу! Перепишу эти примечания для Ордена — я однажды узнал, что люди, живущие вдоль восточного берега Краймора, считают — за всякое добро нужно платить чем-то, каким-то добром в ответ отдариваться. Когда услышал — подумал, что глупость. Но теперь уже считаю иначе — а от Ордена я видел лишь доброе. Поэтому перевод этих заметок — меньшее, что я могу дать взамен.
Манридий лишь покачал головой — и не стал возражать. Улыбнулся и предложил выделить помощников. От них я отказался — только попросил побольше писчих принадлежностей. В этом, хвала богам, в Оплоте не было недостатка.

И так проходили дни. Я и Саира жили в парящем замке-городе, по утрам или на закате облетали окрестности — просто потому, что здесь было красиво. Пока было тепло, Саира частенько купалась в одном из озер — янтарные охочи до плескания в воде, больше всех остальных драконов.
Дни, а порой и ночные часы, я просиживал в книжных залах. Читал, писал, переводил… и вспоминал, вспоминал, вспоминал. Не обрывками, не болезненно-яркими вспышками — нет, теперь память моя собиралась, как витраж под руками мастера — кусочек к кусочку. Разноцветные стеклышки складывались в единую картину, и воспоминания переставали больно резать душу, как те самые осколки… кроме, наверное, самых недавних. Эти я пока что старался не бередить без лишней нужды — да меня и не принуждал к тому никто. Одной короткой исповеди у Манридия, видимо, оказалось достаточно, чтобы маги Оплота поняли про меня все, что нужно, и не лезли в душу. Хотя, если быть честным до конца, я часто ловил полные любопытства взгляды и читал немые вопросы на лицах моих теперешних товарищей. Но самообладания большинству все же было не занимать — и я часто размышлял, как повернулась бы судьба, если бы Джейн не предпочла Краймор Кортуанску. Это были пустые размышления — и чтобы избыть их, я наведывался на тренировочные площадки. Маги Оплота, вопреки досужим домыслам, не были ленивы и праздны, и не брезговали физическими упражнениями, посему весьма удобный фехтовальный двор здесь был. Так прошла одна луна. Потом еще — поздний праздник урожая в Оплоте напомнил мне детство и юность. Без пышности, но с великим почтением к щедрости богов. На столах громоздились фрукты и хлеба, сыр и вино — рдяное, как закатное небо. Я не мог назвать это место даже подобием дома, но тогда я впервые подумал — а ведь мог бы. Мог бы считать город на парящей скале своим, как долгое время считал таковым Д’Лагрена.
Впрочем, с прибрежной этенской крепостью так вышло совсем не случайно — она и правда была похожа на город, где я вырос. Не устройством, нет — у нас тогда строили совсем иначе, чем начали это делать в Этене. Земля, хоть и находилась по иную сторону лика мира, не так уж разительно отличалась — был у нас в достатке и камень, и дерево, но строили по-другому все равно. Просто уклад жизни другой… все — другое, и потому дома тоже. В Акларии драконы жили наравне с элфрэ и людьми, и поэтому все было приспособлено для жизни сразу трех народов. Козырьки крыш — выгнутые, заостренные, и крыты крупной черепицею — за такие удобно цепляться, приземляясь. Заостренные шпили в центре и широкие, пологие скаты с загнутым вверх краем, да… Черепица была красная и охряная. А еще в городе везде воздушные высокие арки, прозрачные колоннады, широкие ворота, дома далеко друг от друга, а у простых хозяйственных построек крыши и вовсе плоские, с легким наклоном. Крупные ступени, проемы-арки, часто вовсе без дверей — у нас было тепло, очень тепло… И море рядом. А за городом сады — целый лес фруктовых деревьев. И почти все друг друга знали — за столько-то лет жизни бок о бок! Вот этим этенский город и напомнил мне родные места — сады, теплое море, жители помнят с закрытыми глазами каждый поворот улиц… в Этене не было драконов-соседей, и поэтому не было нужды к возрождению старых красот — и мои сородичи начали строить, как их соседи. Простая крутоскатная крыша, белый и серый камень, дерево — изящная простота, а дома можно поставить теснее, и ворота сделать пониже — это быстрее, удобнее — когда нет тех, кому понадобится высота арки не меньше, чем в восемь локтей…
И все же это была крепость у моря. В ней жили такие же, как и я, говорящие на том же языке. И за городом раскинулся сад. Как и место моего детства и юности было центральным городом прибрежного ларанда, принадлежащего моему отцу, а я часто пропадал с приятелями в садах за его стенами. Ларандфорд Занжеранти — мой отец. Да, он, верно, был весьма недурным правителем, и я в юности часто жалел, что характером пошел не в него. Сейчас не жалел — вырос уже из того состояния души, когда вечно сравниваешь себя со старшими. Но вспоминал — часто. Не реже, чем Теодора. Хотя, наверное, все же лукавлю — об учителе я думал постоянно. Не мудрено — его книги стали главными моими собеседниками, после Саиры. А больше ни с кем особенно я и не вел бесед дольше одной лучины. Книги, и запах страниц — корица, пыль, палая листва и сухие травы, и запах чернильной краски — въелся в мои пальцы. Это был запах времени и места, где я был счастлив, хотя не понимал этого до конца. Мятущийся юнец, думающий, что постиг весь мир — вот кем я был тогда.

В один из вечеров за книгами я, подбирая лучший оборот в кортуанском для причудливой акларийской формулы, старомодной даже для меня, особенно ярко вспомнил этого юнца.
Засмотрелся на витраж в окне, пронизанный последними лучами — золото лилось сквозь цветные стеклышки, витраж сам был цвета янтаря, прозрачного золота и охры, и от этого казалось, что стол мой залит сладким текучим медом. Точно такой же витраж был в кабинете учителя — Теодор, помнится, нарисовал эскиз и отнес мастерам цветного стекла, и ему собрали этот витраж. Древо Ануил, Древо, на котором, как утверждал мой наставник, произрастают все миры — точно листья. И наш мир, говорил он, только один из листьев.
А я спорил, да. Закрываешь глаза — точно вчера все было…
… — Наш мир — это лист Древа. Слушай, Силас, слушай — я видел, и знаю, даже если ты мне не веришь.
— Но учитель, разве мир — не сфера вроде той хрустальной, что хранится в шкафу? — я взмахиваю в сторону дома за нами. Мы сидели в саду, и кабинет с его витражами, свитками, книгами, медным теллурием и сферой из упомянутого мною хрусталя остался там. — Сфера же? Иначе зачем нам приборы со спицами из меди полыми шарами, лаптой и этими латунными обручами -орбитами?
Теодор смеется.
— Взгляни на небо, — говорит он. — Что ты видишь?
— Солнце, — отвечаю я. — Солнце. Шар огня, такой огромный, что может обогреть целый мир. В нем горит сила, что вдохнул Эйтир, но солнце — это шар из чистого огня, разве нет?
— Да, если мыслить попросту, — учитель улыбается, а я не могу понять, почему. Не ждет же он, что я перескажу детскую сказку о яблоке-солнце?
— Почему ты думаешь, что утверждение об огненном шаре должно опровергать сказку о яблоке, что вырастил Эйтир? Что, если яблоко — это просто красивое сравнение, а оба рассказа — об одном и том же? — Теодор упрямо встряхивает головой, точно мой ровесник — пшеничное золото вьющихся волос, встрепанное ветром, лезет ему в глаза, и он по привычке откидывает пряди именно так.
— Но лист на могучем дереве, сколь бы ни было оно огромно, не подобен сфере! — я думаю, что разгадал уловку, но не тут-то было.
— Посмотри на лист, поднеся его к глазам — так близко, как только можно — что увидишь? Что увидишь, когда взглянешь через выпуклое стекло? А через трубку, где таких стекол вставлено с добрую дюжину? Ты будешь видеть каждый раз разное, Силас, и если бы ты был глуп, ты бы решил, что ни одна из увиденных картин не может быть частью того, что ты наблюдал раньше.
— Учитель, ты считаешь, что я глуп?
— Я сказал — если бы, — он подмигивает. — что ты видишь?
И он поворачивает руку ладонью вверх — вот-вот вспыхнет лепесток огня на ней… через три удара сердца. Вспыхнул.
— Огонь, такой же самый, что горит в небе, освещая наш мир, — отвечаю я, желая подразнить учителя своим упрямством.
— О да. И нет. Помнишь, точно так же тебя проверяли те, кто не стал учить тебя — что ты видишь, и задерживали на мгновение появление этого самого лепестка огня. А ты не видел текущей струйки магии, что скручивается в руке, чтобы стать этим самым огнем — и все почитали, что ты не сможешь колдовать, никогда.
— Но мне это не помешало, — я точно так же создаю в ладони трепещущий огонек, мы переглядываемся с Теодором, и я смеюсь.
— Вот именно, — скомкав и впитав огонек в своей руке, он наставительно поднимает палец вверх. — Они смотрели на тебя не так, как нужно. И негодовали, что ты сам смотришь иначе и видишь иначе. Погоди. Вот спустится ночь, и взглянем на небо снова. Там пролегает по небу ветвь Великого Древа. Что скажешь мне тогда?
— Дорога Звезд, она же — Дорога Предков?
— Да, мы зовем ее так — но подумай, что, если мы, как живущие на листе, можем видеть лишь малую часть?
— Тогда это значит, что мир сложнее, чем мы можем думать… и не только наш мир. Все вокруг, — задумавшись, я вскакиваю на ноги, и раскидываю руки — Все! Вокруг! Огромно! Жизни не хватит, чтобы познать…!
— Может, и хватит, — подмигивает мне Теодор. — Как знать? В любом случае, мы должны стремиться к этому.

Да, точно было все — вчера. Витраж Теодора — это его любимое изображение Древа Ануил, точно такое же, как на рисунке… Я помню, помню, именно после того разговора он и нарисовал эскиз к витражу в свой кабинет. Лучшее доказательство, что Оплот — это детище моего учителя именно он, витраж, повторенный неизвестным мне мастером здесь, в библиотечной зале.
Я снова погрузился в воспоминания — уже не разговоры, а просто какие-то шутки, нелепые случаи, казусы — их в моей учебе было превеликое множество. Я неосознанно копировал наставника во многом, а он был тот еще любитель всяких фокусов. Как я любил эту шутку с огнем в ладони! Даже могу объяснить, почему — потому что я именно с нее в исполнении Теодора понял, как можно чувствовать магию, если не видишь ее глазами, как почти все вокруг. И именно с нее я перестал себя считать слепым и бездарным — когда у меня самого получилось.
Огонь, могучая, великая сила — тогда был мне вместо игрушки. Я скользил глазами по остальным витражам — пока не наткнулся на изображение горящего дворца на высокой горе… Алданир. Художник явно хотел изобразить Алданир. Вздрогнув, поднялся, подошел ближе. Обвел пальцами рыжие стеклышки — языки огня.
Я не помнил, чтобы Теодор сражался — хотя я точно знаю, что он мог. Он хорошо фехтовал — честно, хуже меня, но хорошо, очень хорошо. Наверное, только во владении клинком я и превзошел учителя, но я никогда этим не кичился. Теодор мог вызвать огненную бурю в единый щелчок, я это знал твердо — но, когда Алданир пал, он этого… не сделал?
Или же… Отчего все говорят — Золотой город сгорел и только потом утонул? Белокаменный… против воли он лез в мои мысли. Яростно выкрикнутое в небо заклинание, которое я выучил еще мальчишкой, не зная, зачем — Неистощимое Пламя нужно было всадникам черных драконов, тех, кто мог извергать огонь. Я не собирался становиться всадником, да и если бы собирался… моя Саира, как все янтарные, не могла дышать огнем. Я в припадке горя и ярости сжег Белокаменный, забыв, что огонь не может быть игрушкой. Прижался лбом и ладонями к цветному стеклу — оно приятно охлаждало, хоть и изображало бушующее пламя. Мне теперь с этим тоже жить — город сгорел не сам по себе. Я зажмурился.
Погруженный в свои мысли, я не услышал, как ко мне кто-то подошел и окликнул:
— Эй! Всадник, ты чего?
— Видо? Прости, я не слышал твоих шагов.
— Да ты, милсударь, уже третью минуту ни на что не отзываешься, — маг ухмыльнулся, пряча тревожность взгляда. Разухабистое деревенское «милсударь», выдернутое к тому же из крайморского наречия, тоже явно было вставлено для разрядки обстановки.
Я только покачал головой:
— Задумался, говорю же.
— И о чем, а, амис всадник? Силас, я понимаю, это не мое дело — но если человек не слышит, как его зовут по имени, наверное, это не самые лучшие думы. Станешь носить с собой везде, и, знаешь… не к добру это. У мага разум должен быть волен, чист и свободен.
— Да, я знаю. Видо, я сжег город, когда не смог одолеть Эргесенналло, встретив его во второй раз. Я! Не он — я. Просто в припадке ярости.
— Встретив второй раз, значит? — Видо протянул это так задумчиво, точно вдруг сообразил что-то важное. — Так это правда?
— Да.
— И там была… книга, которая на самом деле нечто большее, чем просто книга?
— Именно.
— Пойдем.
— Куда?
— Пойдем, — Видо уже тащил меня, цепко ухватив за локоть. — Манридий кое-что расскажет тебе. Спроси его о Проклятии Айтира и этой самой книге. Я уверен, он пока никому, кроме меня и еще пары наших, не говорил, но ты должен услышать это сейчас.
Я повторил фразу о сожженном городе Манридию — Видо не стал принимать участия в разговоре, и я был ему благодарен за это, признаюсь.
— При чем тут Проклятие Айтира? — спросил я. — Я слышал, что маги, что расходуют силу неразумно, точно сгорают изнутри, попав в немилость подателю дара, Айтиру… так. Так, я кажется, понимаю…
— Нет, Силас. Не торопись. Ты, скорее всего, неправильно понимаешь. — Маг прошелся по своему кабинету.
Я лишь покачал головой- на мой вкус, вполне ясно все складывалось, и я не особенно даже опечалился — было бы странно, если бы подобная моя выходка не несла никаких последствий для меня самого, в конце концов.
— Всадники не подвержены этому проклятию — а ты всадник, а сам Айтир не мелочная бабка, торгующая орехами, чтобы лишать своего благоволения за один необдуманный поступок, которого ты, прямо скажем, даже не совершил.
— Что?
— Белокаменный сгорел бы все равно.
— Я…
— Силас, будь добр, послушай. Я скажу жестокую вещь — ты полагаешь, что должен сейчас взвалить на себя всякую вину, что плохо лежит без дела, и терзаешься все сильнее. Да, ты отвечаешь за кое-что, чего не сделал, да, ты не безвинен — как не безвинен никто в этом мире. Но ты слишком мал, чтобы отвечать за все беды мира. Да, даже всадник — слишком мал. И любой живущий! Потому что мы не боги, хоть и тянемся к их мощи изо всех сил, стараясь сравняться в ней пусть не с самими Айулан-Старшими, но хотя бы — младшими… все равно мы — малы и слабы.
Чего не скажешь об Айтире. Его — и нашем — извечном враге Каэ. И той силе, что лежит в основе Книги Духов.
— Книга Духов?
— Да, тот самый фолиант с плывущими в глубине страниц огненными знаками. Ты станешь слушать, а я рассказывать — что это такое, почему у нас близ Корфу получилось все… не так, как мы хотели, и отчего ты снова встретился с Разрушающим. И конечно же, что было после — тебе небесполезно будет узнать, что огненный дождь родила книга. Ты лишь в малой степени поучаствовал.
— Что такое эта Книга Духов? Какая-то уловка Эргеса?
— Нет, Силас. Нет. Она в самом деле имеет отношение к изысканиям Теодора. Как я понял, он держал в тайне это свое исследование ото всех. Оставил лишь небольшой свиток, заклятый так, что его не всякий мог взять, раскрыть и прочесть — только пребывая в крайнем отчаянии, я смог, наконец, понять, как совладать с ним. Но это немного не та история, что я хочу рассказать.
Я весь точно обратился в слух, а Манридий продолжил говорить, и вот что я узнал, сложив в своей голове знания с теми, что просыпались в моей голове при чтении теодоровых книг.

…Теодор, конечно же, не создавал эту книгу — ее нематериальное подобие создали Айулан, изыскивая способ побороть Духа Разрушений Шан Каэ. Боги не могут входить в этот мир о всей своей мощи — мир погибнет. Боги могут дать живущим подсказку, инструмент войны с тем демоном, что жаждет гибели мира — и так была создана Книга Духов. Теодор нашел способ ее извлечь в нашу реальность из вневременного обиталища Айулан — и именно поэтому она выглядит, как один из фолиантов, подобных книгам Теодора. Он узнал, как ее извлечь, написал заклятия, что смогут управлять ее силой — запечатывать в книгу духов и им подобных созданий, составил руководство — очень, очень краткое. Он сам успел изучить ее меньше, чем хотелось бы… Именно попытку выбросить за пределы нашего, живого мира засевшего в нем Шан Каэ маги Оплота и предприняли тогда у Корфу, когда я впервые взглянул в лицо своего врага. Я узнал, что таким, каков он есть — демоном с желтой кожей и горящими глазами — видел его лишь я один. К несчастью, я тогда не понимал, что видел… да и не мог бы изменить ничего. Ритуал изгнания маги провели правильно — они не учли того, что Нэл-Ду, этот народ глубин, почитает Эргесенналло своим богом. «Ма-Наксан Актон!!!» — взревело сотней исступленных голосов в моей памяти.
Они не желали, чтобы их злое божество покидало их… и сделали все, что могли, чтобы вернуть его.
— Они сумели выдрать книгу из Безвременья, куда мы отправили ее. Больше ничего у них не получилось — поверь, я не знаю, как драэва хотя бы это сумели сотворить, и вряд ли хочу знать, учитывая, насколько они поклоняются смерти, боли и небытию, — Манридий сидел напротив меня, устало опираясь подбородком на ладонь. Наш разговор стал напоминать беседу двух утомленных ветеранов, прошедших многие битвы. — А дальше книга, точнее, разум Каэ, заточенный в ней, стол сам искать тех, кто мог бы сделаться его новым вместилищем. Присмотрел этого…
— Иллисина?
— Да. Судя по тому, что я услышал от тебя — тот подошел Эргесу просто прекрасно. Амбициозный, нестарый еще чародей… Полагаю, он гораздо больше хотел бы получить тебя, всадник, но перебирать будущими телами-облачениями — непозволительная роскошь в его случае. Но все же, чем более могуч захваченный им разум, тем сильнее развернется мощь демона в этом мире, это совершенно точно. И вот прибывают всадники… Каэ жаждет, чтоб ты прочел в книге, что покажет тебе он сам — формулу, которая выпустит его. Только вот создавшие книгу Айулан гораздо умнее, чем мы можем себе представить. В формулу отмыкания оков книги вложена сила, что сможет уничтожить не завершившего ее — если Дух Разрушения сумеет проникнуть в его разум, он будет снова водворен в книгу, когда не станет тела одержимого. Только вот у богов и размах — божественный. Там, где хватило бы одной молнии, льется огненный дождь…
— Но это я прочел заклятие Неистощимого Пламени! Я хотел, чтобы эта тварь сгорела!
— И все же Белокаменный поразила мощь недостроенной формулы — она коротка, всего три слова, и имя заточенного духа — но ты видел, что она может. Это и есть — Проклятие Айтира в одном из его проявлений. Если маг, превысивший меру своих внутренних сил, растрачивает свою душу — он сгорает изнутри медленно. Если маг берется за заклятие, что заведомо ему не по плечу — гореть земле окрест на пол-лиги, а то и больше.
— Я только начал произносить первое слово!
— Знаешь, могло бы обойтись, наверное — если бы не твое заклинание… оно точно отворило плотину. Это… — Манридий задумчиво пошевелил пальцами, и в воздухе меж нами возникла крохотная тучка с молнией, мелькнула и пропала. — Как гроза. Обычная гроза. Молния не бьет вдруг, ее должно что-то притянуть. Другая молния, крохотная, меньше даже этой, что я тут вызвал. Искорка у самой земли. Земля, она живая. Как кошка — знаешь, как кошка сыплет искрами, когда ее гладишь в темноте? Среди ее шерстинок бродят искорки, и у нашей земли так же — и вот, огромная небесная молния замечает эту искру, что вспорхнула с земли, как с кошачьей шерсти под могучей дланью ветра и дождя… Треск. Гром! Вспышка! Молния попадает точно туда, где была эта искра. Ты мог бы уничтожить убийцу своей возлюбленной и своего друга, и сжечь кусок леса своим заклятием — может, это пожар бы тоже дошел до города, но… искра пламени притянула небесную ярость. И сработало затаившееся в книге недостроенное заклятие — гнев Айтира выжег кусок земли, на котором стоял враг, не считаясь с городом и прочими подобными вещами. Ты уцелел лишь чудом — а может, просто такова твоя судьба, и у того же Айтира — или, скажем, Аймиры — есть планы на нее. А может, ты сам стал призмой для концентрации гнева хозяина Солнечного Дома14 — и выжил поэтому. Как бы там ни было, а причина не только ты и твое Неистощимое Пламя — доля ответственности за произошедшее есть, но меньше, чем ты полагаешь.
Я тяжело вздохнул.
— Череда крошечных просчетов… а в результате столько смертей, — горько произнес я.
— Так случается. Впрочем, я не стану тебя утешать — вряд ли горе станет меньше от стариковских слов.
— Манридий, что я слышу? Стариковских?
— Я стар, мой друг — даже если тебе кажется, что не слишком. Даже для мага стар.
— Помнишь… Теодора? — спросил я вдруг
Манридий покивал.
— Я тогда был зеленым ростком, против нынешнего-то старого пня, но помню, — хмыкнул он. — Жалею, что очень мало знал его, если честно. Самый необычайный талант, самый могучий прорицательский дар, что я вообще когда-либо видел — и при этом такая живость характера!
Я чуть улыбнулся — приведенное магом сравнение — «земля как кошка», и его мысли об учителе — напомнило мне одну забавную штуку, устроенную Теодором, которую я разгадал уже намного позже. Повинуясь внезапному порыву, я рассказал, как Теодор тайно вывозил Саиру из Акларии — превратил в рыжую маленькую кошку, и погрузился с нею на корабль… не хотел, чтобы галеры Нэл-Ду заподозрили что-то. И так ловко все провернул, что не заподозрил даже я!
— Кошка? — рассмеялся старый маг, выслушав историю. — Ну и ну! Как ему, интересно, удалось уговорить госпожу Саиру?
— Теодор умел убеждать женщин, — ухмыльнулся я. — Но, если честно, она до сих пор не говорит, как именно. Помню, один из матросов хотел поднять кошку на руки и передать пассажиру — мол, крутится под ногами. Нагибается, берет под брюшко… поднимает, а она выгибается, выгибается, да еще тяжелая, как будто целая скала! Так ни одной лапки от палубы и не подняла.
Манридий снова рассмеялся. Потом посмотрел на меня с неожиданной теплотой:
— Ты похож на учителя больше, чем думаешь, Силас.
Я отрицательно замотал головой, но он остановил меня жестом:
— Не спорь, это… правда. Я бы хотел отдать в свое время руководство Орденом кому-то вроде тебя. Не спеши возражать, я знаю, что всадничество важнее, оно превыше орденского титула, и я не стану даже утомлять тебя подобным предложением… но это то, что я думаю. Да. Теодор был великий человек — и ученик его не меньше.
Я лишь хмыкнул — мне не слишком верилось в слова Манридия. Но я понимал, что врать магу смысла нету. Я повел плечами, распрямляясь — взглянул в окно, собираясь сказать, что час поздний, и в такое время стоит дать разуму и телу отдых, но вместо этого только коротко сказал:
— Спасибо.
И вышел, чуть поклонившись — мне казалось, что я оставил в кабинете Манридия груз тоски размером с гору, и дышать мне стало легче.
И я пошел к себе — нужно поговорить и с Саирой, потому что я знал, что она все еще хочет задать мне несколько вопросов. И вот теперь я точно смогу ответить — без страха, без мутной болезненной тоски… Теодор, может, и погиб тогда, в Алданире — но сейчас я понимал, что в тут, в этих стенах, да и в моей памяти он жив по-прежнему… даже в библиотеке вон его любимый витраж. И плоды трудов. И я — непутевый, но не безнадежный последователь.
— Саира!
— Я слышу. Выходи во двор — на небе горит ветка Великого Древа, такая яркая! Давай, как в детстве, считать знакомые звезды!

Глава 20. Падающий дракон

Я и Саира еще немало лун прожили в Оплоте. Даже когда закончились дела с книгами — а закончились они только к следующей весне — нашлось еще немало всякого, где требовались мои знания, умения и память Саиры и наше искусство —недоступная даже очень одаренным магам степень слияния с силами, что направляют магические потоки. Ведь именно это делает всадника — всадником. Не умение держаться в седле, не бояться высоты и болтать с драконом без произнесения слов вслух. И не умение обращаться с оружием и сыпать боевыми заклятиями, не боясь упасть из седла. Многие всадники Акларии вообще не был обучены искусству боя в воздухе. А ведь там их — нас — были сотни! Да, сотни — всадником, я помню, был мой дед, мой дядя, вся двоюродная родня по линии матери — почти вся… Лишь один я сказал — я не могу. Я не хочу. Я не стану всадником… тогда, именно тогда треснула надвое моя судьба, и я это понимал.
Только… совсем не так, как я думал.
Кто изумлялся удивительным убеждениям арргов? Ты ли, Силас эльЗанжерант, должен этому удивляться? Ведь я и сам поступил почти так же — только теперь, оглянувшись на самого себя и давние свои годы, я мог об этом судить ясно.
Меня по-прежнему не расспрашивали ни о чем. О чем я не пожелал бы беседовать — стоило лишь намекнуть, что тема для меня тяжела, и люди отступали. Даже если любопытство разбирало их.
Впрочем, я редко отказывался говорить о чем-то — я полагал эгоистичным лелеять душевную боль, зная, что в самых страшных для меня событиях могут прятаться подсказки о том, как не допустить второй раз подобного.
Единственно оставалась окружена абсолютным молчанием тема того, отчего я сказал тогда отцу, Советникам и своему дракону — я не буду всадником.
Пристыженная тем, как я сорвался тогда на крайморских колдунов, Саира сама возвела эту стену молчаливого запрета — хотя до этого радостно запускала когти в память о том случае, с каким-то извращенным удовольствием причиняя тем самым боль и себе, и мне.
Поразмыслив, я понял — мне не нравились ее постоянные напоминания о моем детском решении, и, как ни странно, еще меньше нравилось это холодноватое отчуждение, что вырастало меж нами из запрета разговоров о нем же. И поэтому я сам разбил эту стену — я ведь именно Саиру всю сознательную жизнь звал сестрой. Проводил времени в раннем детстве в играх с нею больше, чем со сверстниками — в шумной компании своих кузенов и просто ребят близкого возраста я стал за своего уже потом, когда немного подрос — а до первой дюжины лет я был тихим и спокойным, домашним ребенком… когда у тебя есть друг, который всегда будет рядом, ничего другого и не ищешь. Когда рождается будущий всадник — так было раньше, во всяком случае — та же воля, что и выдает прочие жизненные пути, определяет, какой дракон будет его «крыльями». Судьбу всадника чертят звезды, боги и предсказания — и ни один аргшетрон не ошибется, взглянув на дитя — быть тому всадником, или нет. И, когда есть всадник — выбран и дракон, чаще всего — еще не явившийся на свет, заключенный в скорлупу яйца. Иногда юный дракон вылупляется сразу, стоит тому оказаться с будущим всадником — но чаще ребенок, взрослея, видит рядом с собою ежедневно теплый, светящийся янтарь — яйцо, где спит его друг. Растет, зная — у него будет могучий товарищ, дракон, что поднимет его в небо… Мечтает об этом, мечтает с той самой поры, как начинает мыслить связно. И тогда дракончик сбрасывает с себя кокон силы и скорлупу, в которой дремал, расправляет крылья, пробуждается — радость для всей семьи! Обычно устраивают пышные праздники в честь такого дела — едва ли меньше, чем когда родился ребенок! Счастливее всех, конечно, именинники — маленький всадник и новорожденный дракон.
Я знаю, я помню — хотя мне было всего три оборота, когда проснулась Саира, я помню и цветочные гирлянды, и огненные цветы-фейерверки в небе, и много музыки… крошечную Саиру тоже помню. Не думаю, что что-то из этого забыла она — и не хочу, чтобы то светлое, что в нашей памяти есть, стало холодом и затаенной, так до конца и не избытой обидой.
Поэтому завел разговор, когда мы с нею отдыхали после полета в саду — ранняя весна, деревья одеты зеленой вуалью, ветер с гор еще пахнет снегом, яблони и вишни в саду только грезят о будущих цветах, и дни, полные горячего солнечного света, все еще кажутся необычайной ценностью. Еще бы, после сумрачной, задумчивой зимы в горах, окрашенной в тона серого, как камень и небо, сизого, как штормовые завесы у горизонта, отороченной белизною инея и коротких метелей, и присыпанного молочными туманами внизу… Весна напоминала — жизнь идет дальше, а значит, самое время выбросить старое, залежавшееся, ненужное.
Спросил я у своего дракона напрямую — ты ведь хочешь узнать, почему я ответил «нет» на просьбу наконец стать всадником, как положено?
И она лишь кивнула. И, помолчав, добавила:
— Я злилась на тебя с тех пор постоянно. Считала тебя предателем нашей дружбы… Да, весьма глупо, но все это время я не забывала!
— Это вполне логично, — я пожал плечами, обернулся к ней, положил ладонь на лоб склоненной ко мне золотистой головы. — Словами, правда, я вряд ли смогу объяснить, как должно, но я могу показать. Смотри.
Мы закрываем глаза одновременно — она будет смотреть мои воспоминания со мной вместе.

…Ливень. Должен будет начаться ливень — думал я, глядя в окно. Небо затянули низкие, клубящиеся, как пышная пена, облака. Густые, точно сливки — наплывают друг на друга, лезут через край чаши-неба. Сизое и подернутое золотистым. Белоснежное, серое, сине-грозовое… В сердце точно так же клубится тревога, как те облака. Я почему-то очень хочу, чтобы начался дождь. Или поднялся ветер, разогнал эту армаду, что захватила небо, с утра сиявшее чистой лазурью и полное золотистых солнечных лучей.
Я никогда раньше не ловил себя на мыли, что мне горько и тоскливо смотреть на облака, закрывшие солнце — и от этого мне делается еще более неуютно, но я сижу тихо-тихо, прижимаюсь носом к окну, и смотрю. И слушаю. Я в кабинете отца — тот беседует с приходящими к нему советниками, командирами, капитанами… с ним и учитель — Тэддор, вместе с воинами и политиками, склоняется над картами, спорит с ними, сыплет неясными мне пока выражениями… все взрослые сегодня таковы. Я молчу — меня не отправили прочь, и я уже рад. Я не все понимаю, разумеется — мне только десяток лет, я два года, как начал учиться у ЭльМариля, единственного из всех магов рискнувшего взять в ученики мальчишку, который не видит потоков магии. И уже большая удача, что отец считает, что мне уже нужно привыкать к тем вещам, которыми потом, став взрослым, я должен буду заниматься.
Поэтому я не в пышных жилых покоях в глубине дворца. И не с матерью и многочисленными няньками — какой там, из этого «кружевного царства» отец изъял меня сразу, как только я сумел усидеть на коне! Честно скажем, не то что бы и давно это было — но сейчас мне кажется, что все-таки я уже почти взрослый. И сам себе стараюсь казаться таким же. Сижу и тоскливо гляжу в небо. Я хочу, чтобы в нем что-то изменилось — но вижу только мечущийся, как лепесток розы в ручье, как мотылек мазок золотой краски — где-то над портом, у самого моря, летает дракон. Он и его всадник стерегут береговую линию.
— Небо затянуто, — Теодор указывает в сторону моего окна, и я чувствую затылком, как множество взглядов устремляются туда же, куда смотрю я. — На руку это вовсе не нам. Вы знаете, кому. Ларандфорд, я бы посоветовал вам…
— Небо, — говорю я. — Не помогает нам.
— Что? — отец чуть удивленно оборачивается ко мне.
Я отрицательно мотаю головой — я не знаю, почему сказал это, почему перебил учителя… в голове натянутой струною звенит тревожное ожидание, струна лопается, и в этот момент распахиваются без стука двери — вестовой командира портового гарнизона вваливается, будто за ним гнались какие-то жуткие монстры, и выдыхает:
— Ларандфорд, галеры в зоне видимости. Черные паруса, такие же и флаги.
Помню, взрослые переглядываются — а дальше начинается такая суета, что я едва успеваю соображать, что происходит, и при этом не попадаться под ноги старшим.
Верно, они, эти старшие, каждый знает, что делать — но обо мне такого не скажешь. Какое-то время отец отдает приказы, потом надевает кирасу — Теодор помогает ему с пряжками, подхватывает какие-то амулеты со стола и убегает прочь, а отец коротко бросает мне — идем.
И я спешу за ним по коридорам, мы минуем переход-галерею в жилую часть дворца… я знаю, что происходит что-то плохое, отец спешит — ему нужно отдать приказ во дворце, поднять стражу, и… что будет дальше, я не успеваю додумать — мы оба, я и отец, вдруг резко останавливаемся.
И, не сговариваясь, смотрим в небо.
Оттуда рушится нам на головы протяжный крик — и золотой мотылек-дракон падает, точно ему переломали крылья. Падает, падает, падает… мне кажется, что бесконечно. На самом деле нет — всего два удара сердца. Стрелой вниз, и распластаны безвольно крылья, не могущие удержать больше гибкое тело в небе… Дракон падает.
Дракона звали Гларайн.
Дракон, что парил сегодня весь день над линией моря.
— Почему? Почему, отец?!
— Всадника убили, — коротко, сухо бросает он, берет меня за плечо и с силой разворачивает: — Идем. Силас, идем. Бери мать, сестер, и идите вниз.

И я иду, и делаю, что мне сказали. Даже воображаю себя одним из стражей, сто отправляются с нами — мужчиной, воином, а не ребенком. Но в ушах у меня звенит безнадежный, печальный вскрик Гларайна, и голос отца: «Всадника убили».

Дракон упал, потому что оборвалась жизнь всадника. Дракон умер, потому что убит его агршетрон. Если всадником стану я — моя хрупкая жизнь станет жизнью Саиры. Я постарался представить себя со стороны — тонкий, вертлявый мальчишка. Хрупкий, слабый — руки в порезах, ссадинах и занозах после тренировок даже с деревянным мечом. У меня тонкая кожа — чуть задень, тут же течет кровь. Я хрупок, слаб и… я не могу рисковать чужой жизнью.
«Всадника убили».
Значит, я не буду всадником — чтобы моя золотая сестра не упала, остановленная невидимой, безжалостной рукою в полете точно так же, как это случилось с драконом в тот день, когда на наши берега высадились воины драэва…

Саира протяжно вздохнула, когда и я, и она снова открыли глаза.
— Почему ты никому не сказал, не объяснил? — голос у нее сделался тихий, грустный.
— Я считал, что никто не поймет. И был уверен, что я прав. — Я чуть пожал плечами. — Кто из мужчин, воинов отнесся бы серьезно? Я решил бороться за свое первое взрослое, как я тогда думал, решение. За твою безопасность, твою жизнь — я был уверен, что делаю все правильно, говорю же.
Саира только покачала головой. Еще разок вздохнула.
— А мне почему не сказал?
— Ну а ты как думаешь? — я чуть усмехнулся. — Будто ты не стала бы изображать героя и отговаривать, переубеждать меня!
— Естественно! — Она чуть всплеснула крыльями. — И поэтому ты решил поссориться со мной?
— Да. Мне было тяжело, поверь — не забывай, сколько лет мне тогда было. Десять, Саира! Ты для меня тогда была лучшим и единственным другом! Я очень долго думал, и знаешь, прыгнуть с пирса на спор было менее страшно, чем начать себя вести как последнему засранцу — с тобой. Но я думал — если ты решишь, что не хочешь дружить с таким скверным мальчишкой, вопрос о грозящей тебе опасности исчезнет сам собой. Ты обижалась, но не думала меня бросать почему-то. Я искренне не понимал, почему!
— Потому что всадник и его дракон во многом похожи, — она рассмеялась. — Ты был очень упрямым. И я тоже, — заключила она с изрядной ноткой довольства.
— В итоге ты оказалась упрямее, — я усмехнулся. — Я рад этому. Не рад только тому, какими событиями все оказалось обставлено.
— Как и я. к тому же, Силас, ты с упорством, достойным лучшего применения, считаешь себя не лучшим… кем угодно, на самом деле. Только подумай как следует — неужели того, кто не так уж и хорош, будут искренне любить и люди, и соплеменники, и драконы? Один как минимум — я, например, — она положила голову мне на плечо, и я почесал Саиру, как кошку, за гребнем, прижался щекой к ее чешуйчатой щеке. Подумал и спросил:
— А как Теодор уговорил тебя принять облик кошки?
Саира фыркнула и ответила, как я и ожидал:
— Не скажу!

И с той поры рухнуло последнее отчуждение меж мною и Саирой. И вроде бы жизнь вкатилась в прямую, гладкую колею. Шло время — я не замечал, как минуют один за другим обороты, их было что-то около трех, наверное… Размеренная и спокойная жизнь в Оплоте по неведомой причине стала меня тяготить. Я не мог объяснить, но чувствовал — сил, душевных в первую очередь, у меня почему-то с каждым беспечальным днем у меня становится все меньше.
— Меч не должен ржаветь в ножнах. Корабль не должен стоять в порту. — говорил я, размахивая глефой и взбивая босыми ногами песок тренировочной площадки. — Жить под крылом, под сенью чужой мудрости, силы и крепости духа хорошо, безопасно и, наверное, лучшей судьбы искать глупо — но если кому-то это подходит, то этот кто-то явно не я. Я только и делал, что ошибался, пока думал о стоящих за мною сильных, могучих и мудрых!
— Что ты предлагаешь? — Саира наблюдала за тем, как я упорно довожу себя до самой крайней физической усталости, на какую способен. Мне хотелось полностью выплеснуть кувшин всего того, что плескалось до сих пор на самом дне души, чтобы попробовать наполнить его чем-то иным. Зачем для этого нужно было скакать с оружием в руках до упаду. Я не мог объяснить, но это чудесным образом работало со мню всегда раньше — сработает, я был уверен, и сейчас.
— Предлагаю попробовать научиться жить заново. Самим. В одиночку.
— Как всадник-отшельник?
— Зачем отшельник? Я не собираюсь прятаться от людей. Я хочу им помогать — ведь этим должен заниматься всадник, верно? Только — раз уж всадником я начал быть сперва не совсем хорошим, может, стоит попробовать еще раз? Что скажешь?
Саира всплеснула крыльями:
— Я готова. Мне интересно только одно — мы останемся в Кортуанске или полетим искать еще какие-то места?
— Останемся. Теодор отправлял нас сюда. Поэтому, я думаю, останемся. К тому же какой земле, как не этой, нужна наша помощь сейчас? Война закончилась совсем недавно же.
— Скажи, Силас, только одно — когда у тебя будут ученики, ты станешь учить их заклятиям вроде Неистощимого Пламени? Тому, что знаешь сам — но чего до сих пор в себе же боишься?
— А с чего ты взяла, что они у меня будут?
— Будут, — Саира покачала головой. — Помнишь пророчество Эльмуна? Будут — учить их этому, скорее всего, именно нам, и никому другому.
— Буду, Саира. Разумеется, буду — мало ли, чего боюсь я. Если у меня будет ученик, я дам ему все, что знаю сам.
— Когда. Не если — когда.
— Хорошо… когда.

Глава 21. Море возвращает отнятое

Да, мы улетели. Конечно, не в тот же день, и даже не на следующий, но, когда я закончил переписывать для себя в свою собственную книгу — пока что простых путевых заметок — все то, что хотел сохранить из слов Теодора в памяти неизменным, мы отбыли прочь.
Манридий думал было сперва отговорить меня, но потом просто досадливо махнул рукой — старый колдун, хоть и привязался к Саире, понимал, что все уговоры будут бесполезны. Точно так же быстро сообразили, что я настроен более чем решительно, и все те маги, кого я мог бы уже, наверное, назвать друзьями. Видо, Рамунд, Мартин, Карл, остальные — я и не знал, что у меня уже столько приятелей, пока не пришлось прощаться.
Впрочем, вряд ли мы прощались навсегда — я был уверен, что мы еще не раз увидимся, просто всегда, когда заканчиваешь одно, и встаешь на пороге нового, думаешь — старое ушло навечно.
И как бы ни была легка и хороша жизнь в Оплоте, среди мудрости книг, среди пронзительной чистой красоты мира, среди людей, что понимают твое видение этой красоты, и среди такой дорогой моему сердцу памяти об учителе и просыпающихся воспоминаниях детства — прошло время завершить и этот шаг, ведущий меня дальше по дороге судьбы. Я всем своим существом осознавал — эта легкость губительна для меня. Это как пытаться жить по-старому, видев своими глазами, как сгорел твой дом. Сидеть на пепелище, как ни в чем не бывало, показывать — вот тут у нас камин, а вот тут — шкаф с книгами, а там, глядите, сад… Нет. Аклария исчезла. Мой привычный мир исчез. Все, что от него оставалось, сгорело в пламени королевского погребального костра, в который превратился лес за Белокаменным, приняв на себя всю мощь гнева великого Айтира Огненного.
Поэтому мне придется учиться жить заново.

И все-таки, начиная свой путь в одиночку, я не рвал связи с Орденом. Мои книги — теодоровы труды — остались у них, и я получил ворох заверений, что я в любой момент смогу получить их, когда пожелаю. Я лишь улыбался — что я боялся забыть, я переписал. Но даже эта нетолстая пока, скромная книга заметок вряд ли будет мною открываться часто — я почти дословно помнил все, что прочел с того дня, как прилетел в Оплот. Казалось — ночью разбуди, и расскажу наизусть.
Я больше не боялся забыть, если честно. Теперь — точно нет.

Я не слишком долго думал, где обосноваться — решил сразу, что у моря. Ведь моя судьба была связана с этой вотчиной коварной, своенравной госпожи Аймиры, накрепко связана, и я не желал сопротивляться этой связи. Я родился у побережья. Я всю жизнь прожил в городах, что омывала соленая вода. Море едва не отняло мою жизнь — но почему-то сохранило ее, единственную из нескольких дюжин на том корабле. Море мне и вернет, наверное, желание жить по-настоящему. Я, во всяком случае, хотел в это верить.
К тому же — где еще собирать новости со всего мира, как не в южном порту? К тому же — мне нравилась кортуанская земля. Очень нравилась. О, кортуанские города у моря! Прекрасные захолустья или великолепные города из ярких снов, каким был Корфу в годы его величия! Я верил, что ее увижу его — таким. Сперва я там и думал поселиться, но потом вспомнил Эклис, старую столицу — да туда и направился.
Я в первый свой визит по эту сторону «штормового колодца» так толком и не рассмотрел его. А ведь старая столица Кортуанска определенно заслуживала этого.
Я помнил его сдержанную, суровую красоту — не город снов, но и не совсем провинциальная глушь. Темный камень крепости, желтоватый — домов. Древние оливковые деревья и густые виноградники. Помнил вкус тамошнего хлеба и вина — если честно, нигде не пробовал лучшего.
Что же, значит, Эклис.
Полет над объятой летом кортуанской землей с единственной короткой передышкой — Саира, утомленная жарой, нырнула несколько раз в реку, обдала меня каскадом брызг, и наша дорога продолжилась. И старая столица, а ныне просто крупный город, полный величия давних дней, встретил меня тем же самым, чем встречал в прошлый раз.
— Эти оливковые деревья до сих пор плодоносят, только подумайте!
Наверное, всегда найдется местный, который пожелает похвастаться серо-зелеными деревцами -ровесницами стен города, если не старше. Только в этот раз спешащий на небольшом возке на рынок крестьянин из предместий почтительно приподнял плетеную шляпу и добавил: «Амис аргшетрон»
— Я очень рад это слышать, — улыбнулся я. — Пока есть два дерева — оливка и яблоня — живущие будут благоденствовать!
Это была старая кортуанская поговорка, и крестьянин, услышав начало, радостно завершил ее:
— А пока есть виноградная лоза — еще и веселиться, вкушая благоденствие!
А после я, не откладывая дела, спросил весельчака:
— А скажи, добрый сударь, нет ли в окрестностях города дома на продажу?
— Как же нет! Есть! Лихая година только-только вот на убыль пошла, сейчас много где… так, может, амис аргшетрон все же желает в самом городе справиться? Я не подскажу точно, которые, но есть же наверняка дома, готовые к продаже, да такие, что даже дракону будет просторно!
— Нет, лучше на окраине, за городом, — отозвался я.
Крестьянин почесал в макушке, сбив шляпу на затылок, потом вернул ее на место, и посоветовал:
— А сходите в таверну к Марко — там вам точно подскажут! Туда часто наведываются видные купцы, горожане побогаче, составители законных грамот — там точно узнаете все, что нужно!

И я так и поступил. Крестьянин оказался прав — узнал все, что нужно, и даже больше. Получил точнейшие указания, где сыскать градоправителя, несколько интересных новостей, даже предложение поучаствовать в каком-то странном деле, «в котором требуется маг, а вид у тебя как раз очень даже подходящий для мага». В таверну я пошел один, Саира осталась ждать за городом — я не хотел разводить лишних слухов раньше времени. Что же, не смотря на таинственное предложение, исходящее, впрочем, от весьма недурно одетого человека, в таверне и правда не водилось посетителей, попадающих под определение «сброд». Да и готовили тут отлично — кроме новостей и разговоров, я разжился обедом — пряное жаркое, лепешка, обсыпанная розмарином и крупной солью, легкое вино и ломоть белого сыра с травами пришлись мне по вкусу. Заказал и корзинку еды с собой — когда еще решится все с устройством на месте, неизвестно, а так хоть припасы есть.
Впрочем, решилось, как ни странно, довольно быстро.
Разговор с градоправителем вышел короткий и только по делу — я сразу сказал, кто я таков, и откуда прибыл. Упоминание Оплота, конечно, не творило чудес само по себе, но, наверное, даже если бы чародеи не выдали мне денег, которых должно было хватить на покупку дома, я смог бы договориться об оплате по частям.
Впрочем, все вышло даже еще более странно: мне предложили полуразрушенное поместье за городом, оставшееся в годы войны без хозяев.
— А наследник? — удивился я. — Не может же быть, что никого нету!
— А наследник — разбойник, бандит, — ответил градоправитель, поморщившись. — или сгинул давно, как и остальные, или попросту не суется, опасаясь виселицы. В любом случае, сейчас это земля города. Раз вы всадник, то… лучше уж мы отдадим этот дом вам. За сумму, меньшую, чем стоил бы нормальный дом — или за ряд услуг.
— В которых требуется участие мага, — пробормотал я.
— Что-что? — удивился градоправитель, и я поспешно извинился.
— Они вряд ли покажутся вам чрезмерно обременительными, если вы из Оплота, — тот развел руками. — у нас беда с колодцами в одной из оконечностей города. Разом несколько иссякло, а услуги чародеев Оплота…
— Весьма дороги, так?
— Да. То есть даже нет, не так. Они не берут излишне много, но ждать — так долго, понимаете? Средина лета, без воды очень тяжело, и…
— Что же, я согласен, — я пожал плечами, прерывая поток жалоб. Я не осуждал ни того, что маги берут деньги с горожан, ни того, что горожанам все равно хочется сэкономить. Прекрасно я понимал желание местного градоначальника решить все поскорее — и подешевле. Да, поместье стоит немало — только вот кто сейчас, в эти годы после едва завершившегося разорения страны, купит кусок земли с рухнувшим домом, да еще принадлежащий ранее разбойнику? Поди найди такого богатого поселенца, а главное — готового к трудностям! Меня, впрочем, это все тоже устраивало. Я-то как раз был готов.
Ну и помочь с поиском ушедшей водяной жилы мне и правда было несложно.

Так началось мое пребывание в Эклисе.
И я не жалел ни единого дня о своем решении — пусть и нескоро, но мы обжились, восстановили дом, расчистили сад вокруг… не прошло и полной луны, как знал весь город — в поместье к западу за городом поселился всадник. Да, тот самый, что вернул воду в колодцы в половине города! Да, это наш граф сыскал его где-то… нет? Как нет? Сам прилетел? А дракона, дракона видели? Янтарный дракон! Ты еще скажи — всадник прямиком из сказок прилетел! Почему сказок? Дракон, янтарный — нет их больше! А сходи, сам взгляни, ну? А ведь, вон как — и правда янтарный…
Янтарная, поправлял я. Драконица.
Гости — точнее, любопытные путники, сворачивающие с центральной дороги едущие по предместьям нарочно, бормотали извинения и скрывались за поворотом — чаще всего так. А потом… потом народ осмелел и принялся просить о разном. О колодцах. О лекарствах. Иногда — о защите. О советах… но чаще всего, разумеется, все же востребовано было мое лекарское и целительское умение — то, что я полагал не самой главной частью своих талантов, сейчас сделалось едва ли не основой жизни.
Так получилось само собой — а я не стал сопротивляться. Новая жизнь не требовала от меня никаких свершений — но я постоянно был нужен кому-то. Жил, по возможности уединенно, да только в помощи не отказывал — а люди не скупились на ответные дары.
Все чаще приносили деньги — почти всегда золото. Кто пустил слух, что за исцеление стоит отдавать только золото, я не знал — скорее всего, в местных суевериях это жило давным-давно, еще до меня… отказываться тоже не получалось, хотя я несколько раз попытался — и махнул рукой, увидев суеверный страх в глазах просителя, что протягивал мне единственную монету, сиявшую в смуглой ладони, точно солнышко. Отказ от денег означал отказ помочь, как я понял — и я осознал, что снова столкнулся с переиначенной мудростью арргов: за великий дар требуется отдарок. Какой сможешь счесть равным, такой и подноси.
Деньги поэтому у меня были — хоть я их и не считал, но они появлялись регулярно.

Такова нынче была наша с Саирой жизнь — пожалуй, именно ей в большей мере причитались лавры исцеляющей помощницы, она в этом искусстве превосходила меня. Но я думал — делаю все верно. Я помогаю людям. «Аргшетрон» и означает — защитник людей, помогающий людям. Этим я и занимаюсь — сколько могу. Лечу больных. Спасаю жизни, когда еще не слишком поздно. Зашиваю раны и вправляю кости, варю травы, готовлю порошки, настойки, мази. И пока вся эта простая кутерьма вьется вокруг, переливаясь изо дня в день, как вода в клепсидре из одной чаши в другую, я слежу за миром — собираю новости и слушаю все, что происходит — я должен ждать, когда злокозненная Книга Духов явится в это мир снова. Манридий говорил — я надолго лишил демона возможности проникнуть в наш мир, но… я не обольщался. Я понимал — нам должно быть настороже постоянно.
И я, чувствующий весь мир, как самого себя, был настороже. Сил на это у меня хватало — и на том спасибо богам, что над нами.
Так шли годы — я прожил в Эклисе с добрую дюжину оборотов.
Я слушал море и наблюдал звезды.
Я чувствовал, как в мир явились еще всадники… мир вздохнул, весь разом. Я знал, не видя, как аскалонский рыцарь и дракон-дикарь завели дружбу, а потом отправились к Эльмуну.
Я слышал в шелесте листвы, как ученый муж в Крайморе отыскал яйцо зеленого дракона, и тот пожелал сбросить оковы скорлупы, родиться прямо в руках нашедшего. Тишайший и спокойнейший из всадников, наверное — тот собирал знания о драконах по крупицам, пока Дро-Ригх не отвел его в Дракополис сам. Я это все лишь откуда-то знал, не видя — когда записывал прохождения звезд и читал по ним судьбы живущих видел подтверждение.
— Ну вот и явились еще всадники, — говорил я. — И никому не понадобился я. Может, так и лучше?
Саира качала головой. Ей не нравились мои речи — вот именно эти не нравились.
Но она ничего не отвечала — а я только пожимал плечами. Я не собирался отказываться от своих слов, сказанных перед отлетом из Оплота — но я не был нужен никому в качестве наставника… Что же. Читая чужие судьбы, я не трогал свою — мне не хотелось этого. Пусть все идет, как идет.

И оно шло — наверное, я не зря решил поселиться у моря, то ли в тоске по знакомой жизни, то ли в тайной надежде, что он вернет мне мою судьбу. Оно в самом деле вернуло — так, как я и не мог предугадать.
Стояло лето — удивительно похожее на то, с которого началось мое путешествие, такое же знойное, украшенное исключительно редкими грозами, но каждая из них была налита невероятной мощью. Отбушевала одна из таких штормовых гроз — все это время, ожидая погоды, в порту стояли корабли. Их удивительно много было в последнее время — я слышал, что в Торроссе назревает новый виток затяжной войны, и корабли — в том числе и боевые, наемничьи — сновали вдоль кортуанских берегов без остановки. Думал я тогда — нужно бы разузнать, что и как. Думал —куда-то в те неспокойные места подались мои этенские друзья.
Много чего думал — да ответы явились с той стороны, с которой я не ожидал.
То утро я запомнил хорошо — солнечное, светлое, ясное. Благостная аквамариновая гладь в небе и в море. Оживленные волны портовых новостей катились по городу — в Эклис пришел корабль из Торросса. Наверное, докатились бы и до моего уединенного жилища — к вечеру, или к середине дня. Но гости с новостями пришли раньше.
Я отпустил слуг накануне — у меня было всего двое помощников, кухарка со своим мужем, тот делал всякую мелкую работу во дворе, присматривал за садом и лошадью, которой я все-таки обзавелся. Те отпросились к родным, и потому принимать внезапных визитеров придется на скорую руку, но самого меня не удивляли визиты в любое время уже давно, разумеется. Тем более что я слышал краем уха разговор у своих ворот — мальчишка из города, Дари, кажется, показывал дорогу: «вот, здесь поместье амиса аргшетрона». Что же, кто-то издали? Я не удивился и этому.
Раздался стук — требовательный, хоть и короткий.
Отбросил полотенце, наскоро обсушив руки — я только-только умылся, был весьма ранний час.
Отворил дверь.
На пороге стояли трое моряков и женщина с корзиной. Торроссцы — определил я на взгляд. Элфрэ, загорелые, черноволосые, мужчины, все — явно бывалые воины. С корабля только что — от них пахло ветром и солью так, как пахнет от морских путешественников только в первые часы схода на берег.
Тот, что стоял первым — он и стучал в дверь — был необычайно высок для моего сородича из Аквитопии — там осели в основном те, кто жил по краевым землям бывшей Акларии, они были немного другими с лица, чем те, кто уплыл в Марбод Мавкант или перебрался в Краймор.
А еще у него было очень странное выражение лица — ни дать, ни взять, медная чеканная маска. Не бесстрастная, нет — только эмоции на этом лице могли вовсе не иметь ничего общего с настоящими. Одного взгляда на гостя мне сделалось ясно — пират. Отчаянный головорез, бесстрашный и хладнокровный. Впрочем, его спутники в этом были под стать.
Он еле заметно улыбнулся и поприветствовал меня — весьма учтиво, к слову, пожелав «светлого неба». И представился:
— Капитан «Эрассу», Арранз.
— Просто Арранз? — уточнил я, и получил невозмутимое утверждение — да, просто. Обычно у моряков были прозвища, да и представляясь, они чаще всего упоминали, из каких земель родом, но тут… ладно. Просто так просто.
Капитан пиратского судна, ну и дивны же дела айтировы! Что же там у них такое стряслось, что им нужен не кто-то, а именно всадник? Впрочем… если это пираты, то могло — вообще все, что угодно. Я распахнул дверь шире и сделал приглашающий жест — собирался принимать эту компанию в саду, в беседке — в комнатах у меня царил некоторый беспорядок, да и хотелось бы, чтобы Саира тоже примкнула к беседе, но через дом все равно придется пройти.
— Чем обязан вашему визиту, капитан? — уточнил я, когда все расселись по скамьям беседки.
— Я вижу, у нас гости? — из-за дальних абрикос, увешанных зеленоватыми, только начавшими слегка рыжеть шариками плодов выплыла Саира. Текучая, грациозная — как всегда. Голос — чистый мед, само радушие прямо. Удивительно все же она умеет очаровывать незнакомцев, у меня никогда такое не удавалось провернуть. О, ей удалось произвести впечатление — женщина с корзинкой только тихонько охнула, а у капитана что-то мелькнуло в глазах такое…. Я был готов поклясться — сейчас я вижу не маску, а настоящее его лицо. И изумление на нем проступило самое настоящее. А то, что осветило взгляд пирата — то была настоящая, безумная надежда. Я был уверен, что мне не показалось, но не понимал, с чем эта надежда связана. Двое других моряков и вовсе неверяще уставились на Саиру, как на божественное видение — на долю секунды, но все.
— Мое имя Саира, — драконица чуть склонила голову, одарив всехвнимательным взглядом, и собравшиеся неловко представились по очереди.
Женщину звали Ильмой, а двух моряков — Квейном и Риолом.
Я чуть кашлянул:
— Вы позволите, я приведу себя в порядок?
— Конечно, конечно. — нарочито приветливо ответил этот Арранз, и я мысленно показал сжатый кулак Квейну, уставившемуся на капитана с таким хмурым видом, будто тот не одобрял любезностей в чужом доме ни под каким видом. Р-разбойники…
Пока я переодевался, разговор явно не клеился — зато Саира присматривала за этой компанией.
Разбойники, впрочем, или нет, но оделся я не особенно торопливо — все-таки это мой дом, и я не собираюсь растрепанный, в одной только рубашке сидеть и слушать ранних гостей. Ждать долго тем все же не пришлось.
— Вы же пришли не просто так, я полагаю? — начал разговор я. — Что у вас за дело, господа… торроссцы?
— Совершено верно, — заговорил Арранз, вновь отгородившись от меня выражением-маской и чуть откинувшись чуть назад, этак вальяжно, точно в богатом кресле. — Мы из Торросса и мы — по делу. Вы, вероятно, в курсе, что происходит на островах архипелага Аквитопия, бывших Акларийских землях?
— Акларии не существует уже настолько давно, что говорить о ней — что ворошить давно остывшие угли, а Аквитопия сейчас — разграбленные войной острова, и, если там что-то происходит новое, кроме редких стычек малочисленного населения с морскими разбойниками всех мастей… — развел руками я, садясь напротив. — То для меня это будет большой новостью.
Квейн отчетливо скрежетнул зубами. Риол собрался было что-то сказать, но сидевшая рядом Ильма тихонько ткнула того в плечо. Думала, что незаметно, но от моего взгляда не уклонилось ни это, ни то, как она с преувеличенной осторожностью плавно качнула корзину на коленях, чуть сдвинувшуюся от этого ее жеста.
— Я уверяю, что там не настолько всё ужасно, — Арранз посмотрел на меня. Как смотрит змея на кролика — тяжело, не мигая.
— Не настолько? — я покрутил кистью в воздухе, подбирая слова. — господа, тогда отчего же оттуда уже так давно не приходит простых, мирных кораблей — только наемничьи суда, явно потрепанные боем… и пиратские «охотничьи крылья»?
— Считайте наш корабль — первым, — парировал Арранз, и я только вздернул бровь: то есть, мне сейчас скажут, что они не пираты? Я не обольщался видом Ильмы — у нее было милое, нежное лицо и глаза, полные такой усталости, что я бы, разумеется, выслушал ее и помог, чем смог, сию же секунду, но — во-первых, она была явно не последним лицом в этой компании, а во-вторых… женщины могут сражаться и убивать не хуже мужчин. Особенно — женщины с такими усталыми глазами. Я это понимал.
Покачав головой, я лишь заметил:
— Вы же не хотите сказать, что вы пришли сюда просить меня о сочувствии?
— Нет. Конечно, нет. Правда, нам нужна помощь в том, чтобы отвоевать нашу родину… Нашу, аргшетрон, понимаешь? — Арранз подался вперед, и оперся локтями на столик в центре беседки. — Ты говорил — Аклария лишь ворох остывших углей, да? А твой дракон — скажи, откуда она? Аквитопия лишь дикая, разодранная в клочья войнами и набегами земля, да? Тогда почему ты, всадник этой самой земли, сидишь тут?
— Этой самой?
— Аквитопия — это то, во что превратилась Аклария, и не смей говорить, что это не так, — он процедил эти слова очень, очень медленно, и я с трудом подавил желание отпрянуть, настолько тяжел был взгляд и тон.
— Так, давайте начнем говорить с самого начала, — я предпринял попытку повернуть разговор. — Я не понимаю, что за игру вы тут начали, господин капитан. Давайте вы мне изложите все, как есть, а потом…
— Давайте лучше изложу я, — Ильма поднялась на ноги и медленно, осторожно поставила корзину на столик. — Арранз, прости, но, если вы передеретесь… мне не нравится это уже заранее. Вообще-то…
Договорить она не успела. Корзина покачнулась, и из нее на стол выпорхнул… серебряный дракон. Крохотный, едва ли от роду полная луна, и в высоту чуть больше кошки, — расправил крылья и пронзительно вскрикнул.
— Дракон… — прошептал я, пораженный внезапной догадкой.
Саира склонилась ниже. Что-то мелодично проворковала, и дракончик, раздраженно водивший хвостом, успокоился и сел. В корзинке захныкало дитя.
— Малыша зовут Скай, — сообщила Саира.
— Ильма, — я поднял глаза на женщину, склонившуюся точно так же к детям, как и Саира. — Что же это вы молчали?
— Ждала, пока выдастся пауза, — она пожала плечами. — Пока не поняла, что вы вот-вот не начнете ругаться.
— Идемте в дом, — обреченно махнул я рукой. — И да, начнем все сначала.

— Итак. Самое главное? — в доме все расселись уже вольготнее, Саира устроилась у распахнутого настежь окна и занимала серебряного дракончика беседой, состоящей из тихого свиста и воркования. Ильма вытащила сына из корзинки и теперь просто держала на руках.
— Самое главное — всадник. Йэстен, сын Анира и Ильмы, — Арранз досадливо потер лоб, искоса взглянув на Ильму, и продолжил: — А родина всадника в беде. Я не знаю, кто и что говорит о нашей — твоей тоже, если помнить, что я сказал раньше — земле, аргшетрон Силас. Не знаю, и не хочу знать! Но люди и элфрэ там живут. Им плохо, но живут! Разве не должен всадник помочь? Вот этот — который в пеленках — явно еще не в состоянии, но ты! Взгляни — живешь, как ларандфордский сынок, свое оружие на стену повесил, в покое и достатке тут сидишь. Боги, акларийская глефа пылится на стене, как никчемное украшение!
Дальше он заговорил о давно минувших сражениях, точно свершившихся совсем недавно, а я уставился на него. Помолчал. Потом назвал свое полное имя — и замолк уже Арранз. Если он такой знаток акларийской и ранней торросской истории, то должен сообразить — и сообразил. Потом поинтересовался:
— И где ты все это время был?
— Плутал между веков, — огрызнулся я. — Какая разница, капитан? Я понимаю, что детям, — я указал на Ская и маленького Йэстена. — Нужен тот, кто сможет его учить. Я помогу. Я… возьмусь учить будущего всадника.
Поймал взгляд Саиры, и продолжил:
— Но если я соберусь воевать, то кто же тогда займется судьбой ребенка?
— Тогда вернемся все же к тому, на чем нас прервали, — Арранз снова уселся, как барон — нога на ногу, руки небрежно сложены на груди. — Мне бы хотелось поддержки деньгами. На то, чтобы двинуть войско и добить Темных, что грызут Аквитопию, как черви сыр, нужны будут деньги.
Пока мы говорили, Квэйн поднялся на ноги и принялся слоняться по комнате, разглядывая разные безделицы.
— Что?
— Вы не ослышались, да. Мы собираемся отбивать острова.
— Это не… это невозможно, у вас же нет людей, один корабль — этого мало! — я потер виски, слова Арранза меня откровенно обескуражили.
— Вы сами говорили, что сюда приходит много наемников, кто уже ходил туда, к тому же у берегов я насчитал как минимум шесть боевых коггов, готовых к отправке.
— А почему это вы думаете, что у меня есть возможность снарядить войско? Я не могу вот так просто…
— Да бросьте, ни за что не поверю, что у акларийского всадника на драконе нет денег.
— Что бы он сейчас не сказал — а есть! — радостно отозвался Квейн, стоящий перед небольшим сундучком — у самого шкафа с книгами. Пират, как есть — нюх на деньги. В таких сундуках обычно всегда хранили монеты, но откуда ему знать, что именно положил туда я? Он по-хозяйски качнул его ногой, и сундук звякнул — глухо, но внушительно. — Гляди, капитан, есть золотишко!
Я недобро зыркнул:
— Арранз, успокойте свою… абордажную команду! И я сказал, что не могу, а не что у меня нет денег.
— Неужели вы не хотите отбить у захватчиков и вашу родину?
— Моя родина была уничтожена, её не вернуть!
Тон разговора повышался, напряжение в воздухе становилось едва ли не осязаемым.
— Так вы бросили борьбу, смирились? — мы снова перешли на холодное, неприязненное «вы».
— А вам ли судить о моей борьбе? — тихо поинтересовался я, и Саира наконец вмешалась:
— Арранз, я думала, у вас есть совесть!
Капитан покачал головой, но дерзить драконице не стал. Шумно выдохнул, и начал сначала:
— Силас. Я слышал, кто ты. Послушай еще раз меня. Неужели. Ты. Оставишь все как есть? Ты не желаешь вмешиваться? Подумай, в какой мир придет твой ученик? Он спросит — где мой отец? Что ты ему скажешь?
— Анир не бросил страну, — негромко заметила Ильма. — А ведь он друид, а не полководец.
— Детям нужны учителя, Силас, — вмешалась Саира. Поводила головой, продолжила:
— А им, — она взмахом указала на Арранза и его спутников, — Нужно золото для наема кораблей. У нас это все есть. Нас же не просят сражаться в первых рядах?
— Не просим. Просим только… помочь с переговорами. Тебя тут явно любят, всадник, — Арранз перестал вскидываться, точно хищник, и я увидел наконец под маской опасного игрока то же самое, что сразу разглядел в Ильме — бесконечную усталость. И… не знаю, как так, но мне показалось, что я смотрюсь в зеркало. Такие же глаза смотрели на меня из серебряного полированного диска в первые дни в Оплоте, когда я туда вернулся — в течении многих дней. Именно такие.
— Всадника должен обучать всадник, так заведено еще с Акларийских времен. — согласилась Ильма, — мы искали Вас, аргшетрон. Именно для этого.
Арранз ничего не сказал, даже не повел глазом на явное уместное преувеличение, как мне показалось. Ну не могли ни узнать обо мне раньше, чем прибыли сюда! Ильма была весьма прозорлива, но льстить явно не умела.
— Но зачем было тогда вести все эти споры о военном походе?
— Потому что Аквитопия — это то, что у нас осталось, и что нельзя отдавать, если мы еще хоть немного помним, что такое — родиться на берегах Акларии.
Наверняка он сказал это по каким-то своим соображениям. Но это была последняя капля. Я сдался — потому что слова эти резанули меня по сердцу, точно нож. Море вернуло мне все с лихвой — и груз ответственности наследника ларандфорда тоже. И я не стану отступать.
— Хорошо, я дам вам кров, буду обучать всадника, и я помогу вам в ваших стараниях. Не обещаю, что Эклис даст хоть что-то, но наемники, сколько соберете — ваши. Те когги — тоже. Я найду, чем заплатить.

Эпилог

Полумрак заката, заполонивший кабинет, сменился густой синей акварелью одной из самых светлых, коротких ночей летнего времени. Ароматы меда и речной воды усилились, и расцветились новыми тонами — незатейливое дневное разнотравье прорезала тянущая душу сладость ночных фиалок. Цикады стрекотали в траве. Ветер доносил тихие отзвуки — город, конечно, почти весь спал, но полуночников хватало тоже.
Это была не та ночь, в которую он начал писать, разумеется — но летние ночи все, точно близнецы. Мед в воздухе, свежесть ветра, травы поблескивают в свете луны и дышит жаром нагретая земля, небо, как шелковый платок, что усыпан искристой звездной росой — а кайма у платка медно-рыжая, закатная. Благословенные ночи самого расцвета летней поры.
Где-то не очень трезво, но очень проникновенно пели на два голоса — Силас, оторвавшись на миг от исписанного пергамента, хмыкнул, вспоминая д’лагренскую стражу.
Может, и жаль, что так поздно задумался о том, чтоб сняться с привычного места — Эллераль подходил для Йэстена больше, чем Эклис. Сколь бы ни любил он сам старую столицу кортуанского королевства, здесь, среди сородичей, юный всадник мог бы не только свободно, не скрываясь, учиться всадничеству, читать ученые книги, в изобилии хранящиеся в библиотеке Эллераля, но и узнавать самые простые вещи, которым лучше всего учиться от сородичей, не по наслышке. К тому же где, как не в Эльфизе искать безопасности для ребенка, юного дракона и его матери? Впрочем, Йэстен давно уже не дитя, и время ушло, сделанного не воротишь. Что ж, годы промчались так стремительно, что Силас порой недоверчиво спрашивал себя — когда же все-таки хмурая Ильма стояла на его пороге с тяжелой корзиной в руках? Пару оборотов назад — или в самом деле почти два десятка?
Двух полных десятков, впрочем, еще не прошло. Полторы дюжины, ровно — всего луну назад Йэстену сравнялось восемнадцать. Что же… Теодор любил повторять — время летит. Как дракон? — спрашивал Силас, пока был мальчишкой. Быстрее, грустно отвечал учитель, и Силас-ребенок только удивлялся, но не переспрашивал. И только теперь акларийский всадник на самом деле понял, о чем была эта грусть.
Что же… время, может, и летит — но у живущих есть память.
Он оглядел разбросанные по столу и кое-где по полу исписанные листы.
Нехотя поднялся, собрал их, сложил аккуратной стопкой — и снова вернулся к последнему листу.
Эклис… Что же, Эклис — тоже неплохой город. Может, и зря он сожалеет.
К тому же, книга была почти закончена — он долго собирался с духом, чтобы начать ее, но сама работа шла легко. Он выводил финальные строки, когда в дверь осторожно даже не постучались — поскреблись.
— Незаперто, — Силас поднял голову, щурясь от смены света — все прочие свечи в кабинете прогорели, и только две, стоящие по сторонам от рабочего листа, еще горели — нарочно он выбирал самые длинные и из самого белого воска.
— Учитель? — в кабинет вошел черноволосый юноша, невысокий и стройный, из-под встрепанной челки блестят любопытством глаза, как у кошки. — А почему ты не ложишься спать?
Силас только с улыбкой похлопал по стопке исписанных листов.
— Ты закончил свою книгу?
— Да, — старший всадник поднялся, разминая затекшие плечи. — А отчего ты сам-то бродишь?
— Не спится, — юноша усмехнулся. — Силас, знаешь, я хочу сказать — с той молнией, ну, я правда не нарочно рисковал! Когда мы поднимались в небо, были простые белые облака, ни одного грозового! Я подумал, ты считаешь меня торопливым и неосторожным, но это же не так. Просто перед дорогой, ну, хотел тебе еще раз это сказать.
— Ты думаешь, что я буду много волноваться о тебе?
— Да, — Йэстен прошел по кабинету, высунулся в окно, с наслаждением потянул носом воздух. — И ты, и мама. Поэтому хотел объяснить, что я правда понимаю, что отвечаю и за самого себя, и за Ская, и…
— И при этом хочешь в путь поскорее, правда?
— Хочу, — Йэстен оглянулся и виновато пожал плечами. — У меня ведь и правда… слова Эрроса так и звучат в ушах до сей поры. Я это не выдумал!
— Я знаю. Когда Айулан дают свое повеление — не стоит ему противиться, — Силас собрал писчие принадлежности и прижал рукопись резной дощечкой, чтоб ветер не растрепывал листы. — Поэтому я тебе верю.
— Я мог бы поклясться, что вернусь, и тогда у меня не будет выбора, — Йэстен улыбнулся, рассеянно убирая с глаз темные пряди.
— Мне будет достаточно, если ты просто пообещаешь, — засмеялся наставник. — Честно!
Они оба помолчали, и потом Силас, обойдя стол, встал рядом с учеником и положил руку ему на плечо.
— Север. Горскун и далекие земли — ты удивишься, но и я сам там не был. Удивительно, но ведь и Къет-Скай с севера, а значит, одному из вас эта дорога жизненно необходима.
— А раз одному, то и двум, — Йэстен кивнул. — Расскажи мне, что за Книгу Рун такую писал Тэддор? Она существует?
— Существует ли она? Я не знаю. Писал ли Теодор такую книгу? Да, писал. Только дописал ли он ее, и куда она делась, никто не знает, даже я. Йэстен, послушай одну вещь — я хотел сказать тебе это завтра, но, раз уж ты полуночничаешь, как и я, то не стану откладывать. Ты должен верить знакам богов, и самому себе, это так. Правда, при этом ты должен всегда помнить — в мире существует еще одна книга. И вот она может выглядеть как любой из трудов Теодора, Тэддора ЭльМариля, Манридиса — как угодно подписанная, она не будет на самом деле его книгой… будь осторожен.
Ни за какую другую книгу, на самом деле созданную Теодором, не захочется вдруг убивать желающих ею завладеть, даже если она ценна. Ни одна нормальная книга не станет шарить в твоей душе, как загребущие длани шарят в омуте, ловя самое темное и потаенное за хвосты. Если почувствуешь подобное — не открывай ее!
— Ты о Книге Духов?
— Да, Йэстен. Я верю, ты справишься.
— Я хорошо помню твои уроки, Силас. Я буду помнить сказанное тобой сейчас, даже если меня будут жечь в костре заживо, — очень серьезно кивнул младший всадник. — Я… обещаю.
— Храни тебя Эррос, малыш, — Силас коротко обнял ученика. — Хорошо, что ты зашел сейчас — прощание перед дорогой могло бы выйти слишком грустным. А еще тебе, пожалуй, все же стоит поспать. Путь-то будет неблизкий.
— А ты? Не собираешься разве?
— Нет, а зачем? — Силас легко пожал плечами. — У меня еще есть пара мыслей, которые я хотел бы добавить к уже написанному, так что… Нет.
Торросец неодобрительно покачал головой.
— Будешь присматривать за мамой? Я боюсь, что она совсем изведется, пока меня тут нету…
— Ну конечно, Йэстен. О чем речь! Мог бы и не спрашивать!
— До завтра, учитель… то есть, уже сегодня, ой, — Запутавшись, Йэстен смущенно потупился. А потом с сыновней неловкостью тоже обнял наставника — и убежал.
А Силас снова вернулся к рукописи — он написал почти все, но ведь всегда есть, что добавить, верно?
И он не заметил, как ультрамариновая густая, хоть ложкой черпай, синева летней ночи выцвела в сумерки цвета бледного лазурита, а потом и до жидкого, чуть сероватого молока раннего утра.
С первыми золотыми лучами Силас проводил ученика в его далекий путь — первый самостоятельный, и неизбежный, раз был указан богами. Выйдя невредимым из окутавшего его и его дракона разряда молнии, Йэстен добыл недвусмысленный знак, чего от него хочет этот мир.
И поэтому утреннее сиренево-розовеющее небо над Эллералем рассекла
серебряная искра, так похожая на звезду — только звезда эта не падала, а взмывала вверх, потому что ученик Силаса эльЗанжеранта усвоил главное — не отказывайся от своего пути, даже если боишься. Йестену, конечно же, было немного страшно — тот не признавался в этом даже себе, но Силас прекрасно это видел.
— Храни вас боги, и Айулан, и северные.
Акларийский всадник помахал рукой вслед растаявшей в зоревой дымке искре.
Серебряный дракон, дитя снегов, летел в Ак-Каран. На Север.

Примечания

1 В переводе с Корту — «Новые Королевства».

2 В мире принято огненное погребение, повсеместно.

3 «Колодец», «развилка», на море — «глаз». Некая «складка пространства», попав в которую можно перенестись вдаль на многие лиги, даже не заметив этого. Неуправляемое явление. Встречается довольно часто, но в серьезный расчет обычно не принимается.

4 Тот же народ, что в других частях мира называют еще эльфами. Здесь используется наиболее распространенная форма, она же — самоназвание народа.

5 «Старый Мир» — один из двух ликов мира Атван, восточное полушарие. Марбод Мавкант — «Новые королевства», они же «Новый Мир» — располагаются на западном полушарии. Свободное путешествие между двумя ликами — полушариями — на момент повествования значительно осложнено по причинам, которые будут затронуты позже.

6 Мне ведома твоя судьба (акларийск.)

7 Ты будешь сокрушен (акларийск.)

8 Воинский призыв Нового Этена. Имеет корни из Корту.

9 Т.е. обладает талантом к магическому искусству.

10 Прошу вас, не молчите (корт.)

11 Доброго дня, госпожа, не ожидал встретить здесь еще одного элфрэ (корт.)

12 Гномск. «странная госпожа», один из вариантов обращения к незнакомой женщине, с которой вынужден будешь поддерживать деловые связи. Обычно гномы говорят «аш-лаан», почтенная госпожа, но Ородин явно не в том настроении.

13 Хинное дерево

14 То есть собственно Айтира. Да, произношение «Эйтир» — не ошибка, в некоторых землях говорят и так.


OEBPS/images/img00001.jpg





